:  YIKGIL. 


JSL 

jicational^eries. 


.— BOOK 


WETHERELL. 


A 


H 


VIRGILS  J5NEID 


BOOK  I. 


J.   E.    WETHERELL,   Y>.  k. 


TOROXTO : 

W.  J.   CAGE  &  COMPAXY, 

1S84. 


Entered  aceoiilinir  to  the  Act  of  Parliament  of  Canaila,  in  the  year  one 

thousaud  eiyht  huiidred  and  ei^hty-four,  hy  V>.  J.  Gagk  cfc  Co., 

iii  tlie  oflicfc  of  the  Ministcr  of  Asriculture. 


PPtEFATOEY    I^OTES. 


I. 

Virgirs  i^Ineid  has  bccn  taiight  iu  the  echools  ■vdthout 

interruption  for  eightcen  centuriea.     Seventy  gencrations  of 

sch(>ol-boj's  liave  beeu  initiated  into  classical  lore  by  Arrna 

ririimipie  cano.     And  still  the  interest  in  tiie  grand  old  epic 

abates  not  a  whit.     The  sigus  of  the  prophesied  desuetu<le  of 

classical  study  are  not  very  apparent.     In  this  so-called  prac- 

tical  age  a  few  literary  demagogues  set  a  bait  for  popularity 

by   decrying   with   allected    importunity   the  study  of  dead 

languages,  but  Latin  and  Grcek  still  hold  if  not  the  first  at 

least  a  foremost  place  in  theciirriculum  of  aliberal  education. 

These  languages  are  dead  only  to  those  wlio  are  dead  to  the 

humanizing  influences  and  the  glowing  iuspiration  of  "thoughts 

that  lireatlie  aud  words  that  burn  "  on  almost  every  page  of 

Virgil,  of  Houier,  of  TuUy,  of  Demostheues.     Industrial  edu- 

cation  and  even  scientific  education  may  neglect  the  ancient 

classics,  but  a  liberal  education  uever  can.      No  uncertaiu 

sound  was  that  uttered  the  other  day  by  Lord  Chief  Justice 

Coleridge  before  the  students  of  Yale.     He  fcaid  : — "  I  must 

publiclif  arffue   here  that   as  a  lawyer  anil  a  jiuhje    I   most 

heartUy  am  infavour  ofthe  c'assics.     I  have  done  manj/  foolish 

things  in  my  past  life,  hut  I  do  owe  to  the  hours  spent  most 

wisely  amonij  the  classics  ihe  position  I  now  occupy.     I  have 

made  it  a  relifton,  as  far  as  I  could,  never  to  kt  a  day  pass 

without  spendini/  some  time  oj  it  upon  my  Latin  and  Greek;  and 

I  heartihj  helieve  that  my  sucress  was  materiaUy  aided  by  those 

classics  which  have  been  the  stiuly  ofmy  life." 

For  the  next  four  years  tlie  story  of  ^-Eueas  and  Dido  is  to 
be  read  in  our  High  Schools  and  ColJegiate  Institutes.     The 
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First  Book  of  tlie  J]]nei(l  is  to  be  the  fieltl  of  stiuly  in  Latin 
poetry.  Heyne's  remark  i-egarding  verse  630  of  tliis  book 
niay  be  employecl  with  refcrence  to  the  whole  book.  Ile  says 
tbat  any  youth  who  does  not  dwell  on  this  vcrse  with  delight 
should  be  straightway  prevented  f rom  reading  the  poet.  Well, 
any  youtli  who  has  risen  from  the  pernsal  of  The  Landing  in 
Africa  without  emotion  and  profit  must  be  made  of  very 
comnion  clay,  or  the  master  who  has  guided  his  studies  must 
himself  hcive  stunibled  into  an  alieu  vocation. 

II. 

Little  need  be  said  of  the  present  cditicm.  The  text,  with 
few  exceptions,  foUows  Ribbeck's  of  1872.  .Such  forms  as 
volmts,  conjunx,  conuhium,  ialidit,  hiempx,  voffjus,  succepit, 
voius,  Juppiter,  adloquitur,  dicione,  adijnovlt,  umectat,  umeros, 
ohstij)uit,  Divom,  templat,  may  seem  strange  at  first  sight,  but 
R,ibbeck's  orthogi-aphy  in  the  main  is  supported  by  all  recent 
investigations  in  philology,  and  at  whatever  cost  it  is  well 
to  discard  traditional  spelliug.  when  it  is  clearly  shewn  to  be 
bascless. 

In  etymology,  the  present  standard  authority,  Harper'3 
LatinUictionary  {Andrews's  Freund)  has  been  closely  followed. 

In  thc  preparation  of  the  notes  the  editor  has  frecly  con- 
sulted  all  the  best  modern  editious  of  Virgil.  The  works  of 
Conington,  Kennedy,  Greenough,  and  Fricze  havc  been  of 
most  scrvice.  Due  acknowledgemeut,  it  is  believed,  hasbeen 
given  throughout  the  notes  to  thcse  and  other  editors. 

The  present  edition  contains  no  references  to  standard 
grammars — (1)  because  such  references  would  have  unduly 
lengthened  the  notes  ;  (2)  because  so  many  diflferent  grammars 
are  employed  in  our  schools  ;  (3)  because  it  is  a  moot  point 
with  many  masters  whether  the  giving  of  such  assistauce  is  a 
substantial  aid  to  the  young  student. 

Stkathkoy,  Septeiaher  lotli,  1884. 
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"    70,  notc  on  v.  28.3.  for  tihi  read  mihi. 
"    m,  notu  o;i  \.  Sii,  ior  aui\  rcaU  ajii'. 


LIFE    AND    WORKS 

OP 

V I R  Ct  I L .  . 


ms   BIRTU. 

Publius  Vergilins  Maro  was  bom  in  the  Ist  consnlate  of 
Cnissus  and  Ponipey,  on  the  Ides  of  October  (loth),  B.  C. 
70,  at  Andes,  now  Pietola, — a  hamlet  near  Mantua  in  Cisal- 
pine  Gaul. 

ORTHOGRAPHy  OF  HIS  ^TAME. 

There  is  a  dispute  as  to  -whetlier  Veniilhis  or  Virgilius 
is  tlie  orthography  of  the  name.  We  have  the  same  varia- 
tion  in  other  names ;  Deana,  Diana;  Menerva,  Minerva. 
Without  doubt  Ver<]jilius  is  the  old  and  true  form.  If  we 
wish  to  conserve  what  is  ancient  in  Latin  we  mnst  write, 
Vergilius.  If  we  wish  to  conservo  what  is  ancient  iu 
Enghsh  we  need  not  banish  from  all  our  liteiature  the 
farailiar  Virgil. 

HIS    EDUCATION. 

The  poet  received  his  carly  education  at  Crcmona  and 
Mediolanum  (Milan\  He  assumed  the  toga  virilis  at 
Cremona  in  B.  C.  55,  during  the  2nd  consulate  of  Crassus 
and  Pompey,  on  the  veiy  day  that  Lucretius  died.  He 
studicd  subscqucntly  at  Neapolis  (Naples^  under  the 
Greeii   poet    and  giammarian,    Parthenius,    a  native  of 
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Bit.hynia.  In  Rome  he  studied  under  t)ie  rhetorician 
Epidius,  and  under  Syro  the  Epicurean,  an  accomplished 
teacher  of  philosophy  and  natural  science.  The  Epicurean 
tenets  of  Syro  tinge  Virgirs  earlier  productiona. 

THE   MANTUAN    EPOCH. 

Virgil  spent  the  years  48  to  40  B.  C.  on  his  p.ntornal 
estate  at  Mantua.  His  time  was  taken  up  with  the  cul- 
tivation  of  his  farm,  with  his  hterary  studics  and  with 
tlie  composition  of  his  minor  poems.  Of  his  farm  he  was 
deprived  in  42  B.  C.  after  the  battle  of  PhiJippi.  The 
veterans  of  Octavian,  on  returning  from  the  East,  were 
rewarded  for  their  services  by  allotments  of  land  in  those 
districts  of  Italy  that  had  espoused  the  cause  of  Brutus. 
The  neighborhood  of  Crcmona  was  one  of  the  confiscated 
districts.  Mantua  suffered  on  account  of  its  nearness  to 
Cremona.  (See  Ecl. ,  ix.  18.,  Mantua  vse  miser.TB  nimium 
vicina  Cremonfe).  The  poefs  farm  was  seized  by  a  vet- 
eran  named  Claudius.  AsiniusPollio, who  was  the  govern»; 
of  Transpadane  Gaid,  was  a  man  of  literaiy  tastes.  He 
took  the  poet  under  his  jjrotection  for  a  time.  Wlien 
Pollio,  however,  next  year,  went  to  the  assistance  of  L. 
Antonius  in  the  Perusian  war,  Virgil  was  compelled  to 
flee  for  his  life.  He  visited  Eome  and  gained  an  introduc- 
tion  to  Msecenas,  the  great  patron  of  Augustan  literature. 
By  Mtecenas  the  poet  was  introduced  to  the  notice  of 
Octavian.  After  long  ;  elay  he  recovered  tho  possession 
of  his  Mantuan  estate. 

HIS   LITERARY   FRIEND.S. 

Virgil  had  the  fricndsliip  of  tlic  most  cultured  men  of 
hifl  day.      Maecenas  was  his  patron.     Horace,  Propertius, 
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Plotius  aiid  Yavius  wcre  his  intimate  friends.  Hor.ic( 
calls  Virgil  "  thc  half  of  his  soul."  (Sce  C,  I.  3.,  anui.^' 
diuudiuni  uicie).  Propcrtius  gives  his  opinion  of  h:. 
friend  in  the  fiunous  lines  referrmg  to  the  forthconnuy 

.■Eneid : —  .       ^     . 

Cedite,  Romani  scriptores ;  ceditc,  Grai ; 
Nescio  quid  majus  nascitur  Iliade. 

HIS   VILLAS. 

His  favoritc  rcsidence  was  at  Naples.  He  had  also  a 
beautiful  viUa  in  Sicily.  At  Rome  he  had  a  house  on  the 
Esquiline  near  the  gardens  of  M«cenas. 

HIS   MIDDLE-AGE. 

The  years  40  to  20  B.C.  were  twenty  of  the  most  event- 
ful  years  of  Roman  history.  These  twenty  years  of 
Yir-irs  life,  except  in  their  literaiy  aspect,  are  entirely 
uueventful.  His  life  was  a  life  apart  from  the  stir  and 
tumult  of  the  times.  In  his  "  suburban  viUas  and  hi-h- 
way-side  retreats"  he  was  slowly  evolviug  his  immortal 
lines  ;-slowly-very  slowly.  He  was  wout  to  tell  h-.s 
friends  that  he  licked  his  verses  into  shape  ;is  a  bear  hvv 
cubs  We  get  scarcely  a  glimpse  of  thc  retiring  poet  dur- 
incr  these  laborious  years.  What  a  Sicilian  banquet  of 
good  things  we  .ai^^l  sit  down  to  if  we  had  a  Boswellian 
hiatory  of  these  two  decades  of  years. 

HIS  LAST  DATS  AND   DEATH. 

YirTil  was  not  naturally  robust.  He  had  always  been 
m  dehcate  health.  His  sedentary  life  of  too  close  apph- 
cation  was  fatal.  In  19  B.C.  he  determined  on  a  tour 
through  Greece  and  Asia,  with  tlie  double  purpose  of 
restoring  his  health  and  of  seeing  with  his  natuial  eye  tlie 
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classic  scenes  on  which  his  mental  eye  had  so  often  gaz^jd 
with  rapture.  Ho  proceeded  iio  farther  than  Athens.  There 
lio  met  Augustus,  Avho  was  returuing  from  Samos.  They 
lioth  came  back  to  Italy  together.  Virgil  became  very  ill 
(.11  the  way,  and  died  soon  after  his  arrival  at  Brundisium, 
15.C.  19.  He  was  buried  near  Naples.  A  monument  ia 
btill  shown  wliich  is  said  to  be  tlie  tomb  of  the  poet.  It 
is  alleged  tliat  tlie  exiitaph  on  tlie  tomb  was  written  by 
Virgil  himself : — 

Mantua  me  genuit ;  Calabri  rapuere  ;  tenet  nunc 
,  Parthenope.     Cecini  pascua,  rura,  duces. 

HIS   APPEARAKCE,   CHARACTER  KSH  TEMPEKAMENT. 

Virgil  is  said  to  have  been  of  tall  stature,  of  delicate 
frame,  of  dark  complexion,  of  featurcs  far  from  handsome. 

In  character  he  was  unselfish,  amiable  and  kind-hearted. 
''  To  relieve  the  wretched  was  his  pride."  In  aprofligate 
age  he  was  irreprciachable  and  pure, — so  pure  that  the 
Neapolitans  called  him  Partlienias  (from  TrdpCfvof,  a  virgin). 
His  own  ability  he  underrated.  So  littie  did  he  esteem 
his  greatest  work,  the  .^neid,  that,  before  his  death,  he 
requested  his  executors  to  burn  the  niannscripts.  He 
was  religious  wliile  many  of  his  countrymen  were  curious 
sceptics  or  rank  infidcls. 

He  was  modost  in  the  company  of  friends  and  diffident 
among  strangers.  He  was  of  a  pensive  and  melancholy 
disposition,  but  he  uever  became  splenetic  and  cyiiical. 

HIS  WOKKS. 

Virgirs  earlicst  attempt  is  said  to  have  been  an  historic 
poem,  Res  Romante,  after  the  manncr  of  Enuius.  He 
found  the  subjoct  too  vast  aud  the  ditHculties  too  many. 
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It  ia  even  said  that  he  became  disgusted  with  the  rugged- 
uess  of  Ennius. 

Minor  Foem-.  Tho  follo-wing  Minor  Poems  have  been 
ascribed  to  Virgil,  biit  nearly  all  of  thom  on  very  insuffi- 
cient  evidence  : — 

(1)  Culex,  the  story  of  a  shepherd  saved  from  a  analie  by  the 
sthig  of  a  gnat  which  hc  killed.    This  is  probably  spurious. 

(2)  Ciris,  the  myth  of  Scylla  and  Nisus.  Internal  evidence 
Bhows  that  Virgil  neverwrote  this.     Some  attribute  it  to  Galkis. 

(3)  Priapcia.  We  may  be  almost  sure  that  Virgil  uever  put| 
bis  hand  into  such  filth. 

(4)  Moretum.  is  a  fi-agment.  It  begins  the  description  of  the 
dailylife  of  a  farmer.     It  may  be  Virgira. 

(5)  Cojpa,  an  invitation  of  a  bar-maid  to  travellers  to  come  in 
aud  enjoy  themselves.    Possibly  Virgirs. 

(6)  Catalecta  are  shorter  pieces  of  various  kindSjSome  of  which 
seem  to  be  Virgilian. 

The  Great  Foems  of  Yirgil  are  :— 

(1)  The  "Bucolica,"  or  "Eclogues,"  written  between  41  and 
37I3.C. 

(•2)  The  "  Georgics,"  written  between  36  and  29. 

(3)  The  "  .flSueid,"  written  between  29  and  19. 

The  BTJC0LIC3. — The  term  Bucolica  is  from  the  Grcek 
^ovKoliu,  "  to  tend  cattle."  Bucolic  pocnis,  therefore,  are 
poems  on  the  teuding  of  herds, — pastijral  poems, — poems 
in  which  the  speal^crs  are  shepherds  or  husbandmen. 
The  other  term  apphed  to  these  poems,  "Eciogues,"  is 
from  the  Greek  kiOjjyv,  "  a  collection."  On  account  of  ati 
incorrect  etymology  some  have  written  the  word  "-<Eg- 
kigue,"  deriving  it  from  two  Greek  words  meaning  "tlie 
tales  of  goats  or  goat-herds. "  It  ia  uncertain  how  thesa 
poems  received  the  nnme  Eclogues.  (a)  Some  say  they 
receivcd  tliis  uamo  bucauso  thcy  are  imitatious  of  paasagea 
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sehded  from  Tlieocritas  ;  (b)  Oihcr.s  think  the  term  de- 
notes  a  coUection  of  poenis  siniilar  in  form  aiid  on  similaz 
themes;  (c)  A  third  explanation  is  that  they  are  a  collcc- 
tion  of  poems  on  pastoral  themcs  ;  (d)  There  is  still 
anothor  explanation, — that  the  pocms  are  scledions,  made 
by  the  poet  li.-mself,  f rom  various  Bucolic  poems  written 
by  him  at  different  times.  Theocritus,  the  Sicilian,  vraa 
the  principal  writer  of  pastoral  poetry  before  Virgil. 
Virgil  closely  imitated  Theocritiis,  but  thc  imitations  want 
the  variety  and  life  of  the  original.  Yirgirs  shepherds 
are  too  much  alike.  "VYhere  Thcocritus  is  minute  and 
accurate  Virgil  is  general  and  vague.  Virgil,  however,  is 
more  polished  in  his  diotion  and  lcss  gross  in  his  expres- 
sions  than  his  Greek  original.  Tlie  Eclogucs  are  of  two 
kinds  : — (1)  Those  that  allegorize  some  events  or  cliarac- 
ters  of  tlie  time  ;  (2)  Those  tliat  treat  literally  of  shep- 
herds  and  country  life. 

The  GEORGics  (}v,  "the  earth,  epynv,  work").  This  is 
a  didactic  poein,  on  agrlculture,  in  four  books.  Thefirst 
book  treats  of  the  cultivation  of  the  soil ;  the  second,  of 
fruit  trecs ;  the  third,  of  horses  and  cattle  ;  the  fourth,  of 
bees.  The  versification  of  the  poem  is  inimitable.  It  is 
the  most  finislied  specimen  of  the  Latin  hcxameter  in  ex- 
istence.     This  is  Virgira  most  original  poem. 

The  ^XEiD.  This  is  an  epic  poem  describing  the  adven- 
tures  of  .^noas  after  the  fall  of  Troy.  It  is  modelled 
after  the  Homeric  poems.  Many  passages  of  tiie  A^neid 
are  imitations  or  translations  of  passages  in  the  Iliad  and 
theOdys;jey.  Tlie  wanderings  of  ^iioas  renjiud  us  of  the 
Nostos  of  Ulysses.  The  shield  of  xEaeas  very  closoly  re- 
sembles  the  shield  of  Achilles.     The  storra  and  the  speech 
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of  ^neas  in  tlie  firsfc  book  aro  almosfc  translatio^ts  from 
the  tifth  book  of  the  Odyssey.  Virgirs  Necyia  is  copied 
from  the  sanie  poem.  His  similes  are  Homeric.  His  bat- 
tles  owe  all  thcir  life  to  tlie  Homeric  poem3.  Virgil  bor- 
rowccl  maiiy  of  his  best  thoughts  from  other  Greek  poeras. 
Throughout  the  ^neiil  there  are  many  translatioiis  from 
Greek  tragecly.  Much  of  the  second  book  is  derived  f  rom 
two  Cyclic  pocms  :  The  Sack  of  Troy  and  the  Little  Iliad. 
Eupliorion  furnished  him  with  the  legend  of  Laocoon. 
The  Cyclic  vocrol  supplied  ideas  for  the  third  book.  In 
the  fourth  book  Virgil  borrowed  from  the  Argonautica  of 
Apollonius  Rhodius  of  Alexandria.  Virgil  o»ves  much  too 
to  the  older  Latin  poets,  Many  of  hia  lines,  and  even 
whole  passages,  are  drawn  from  the  works  of  Ennius, 
Pacuvius,  Attius,  Xaivius,  Lucilius,  Lucretius,  Catullus, 
Varius. 

The  -iEneid  consists  of  twelve  books  and  embraces  a 
period  of  eight  years.  In  the  first  book  ^neas  is  driven 
by  a  storm  to  the  coast  of  Africa,  where  he  is  received  by 
Dido,  queon  of  Cartliage.  In  the  second  and  tliird  books 
.^neas  tells  Dido  the  sad  stoiy  of  thc  fall  of  Troy  and  of 
his  own  escape,  and  recounts  the  many  dangcrs  of  the 
voyage  from  Troy  to  Drepanum  in  Sicily,  where  he 
buried  his  fatlier.  In  the  fourth  book  we  are  told  of  the 
attachment  i.f  Dido  for  .^neas,  of  the  departure  of  ^Eneas 
in  obedience  to  the  commands  of  the  gods,  of  the  catas- 
trophe  of  Dido's  death  by  her  own  hand.  The  fifth  book 
contains  the  history  of  the  visit  to  Sicily.  In  the  sixfch 
book  ^neas  reaclies  Italy  ;  visits  the  Sibyl  of  Cuma; ;  de- 
Bcends  to  tiie  infernal  regions,  where  he  sees  his  fatiier, 
Aucliises,  and  has  unfolded  to  h'm  the  coming  glory  of 
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the  Rofnan  empire.  This  book  closes  with  the  famons 
panegyric  on  Marcellus.  In  these  six  books  the  adven- 
tures  of  Ulysses  as  described  in  the  Odyssey  are  alwnya 
before  the  poefs  eye.  This  haif  of  tlxe  poem  ia  far  supe- 
rior  to  the  other. 

Here  it  may  be  said  that  the  critics  have  discovered  an 
anachronism  in  the  visit  of  ^neas  to  Carthage.  Clirono- 
logers  phice  the  destruction  of  Troy  in  1184,  B.C. 
Carthage  was  not  founded  until  several  centuries  after- 
"vsards. 

The  last  six  books  of  the  ^ncid  contain  the  history  of 
ihe  struggles  of  iEneas  in  Italy.  This  part  of  tlic  poem 
has  for  its  model  the  battles  of  the  Jliad.  LatinusolFers 
in  marriage  to  ^neas  his  daughter  Lavinia,  who  had 
already  been  betrothed  to  Turnus,  king  of  the  Rutuli. 
The  confiict  between  the  heroes  is  terminated  by  thedeath 
of  Turnus,  who  is  slain  by  ^neas. 

The  JEneid  was  begun  when  Augustus  was  in  Spain,  and 
probably  at  the  instigation  of  the  emperor  himself.  Virgil 
did  not  live  to  complete  the  revision  of  his  poem.  In  his 
will  he  requested  his  friends,  Varius  and  Tucca,  to  improvc 
the  poem  or  to  burn  it.  In  hia  last  hours  he  desired  tho 
manuscript  to  be  destroyed.  Augustus,  after  Virgil's 
deatli,  instructed  the  executors  to  publish  the  work  with- 
out  interpolations.  Thoy  transposed  thc  second  and 
third  books,  and  omitted  II.,  5G7 — 588.  The  fact  th:it 
the  j35neid  was  not  thoroughly  revised  by  the  poet  may 
account  for  the  many  incomplete  lines  in  the  poem. 

Virgil  is  very  skilf ul  in.  imitative  harmony.  .Recurring 
dactyls  express  speed  : — 

Quadi-upedaute  putrem  sonitu  quatit  ungula  campum. 

^n.  viii.,  696 
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Recurring  spondees  express  ilic^nity  : — 
quae  divum  incedo  regina. 

j3^n.  i.,  50. 
A  strugsle  is  expressed  by  a  hiatus : — 

Ter  sunt  conati  imponere  Pelio  Ossam. 

Geo.  i.,  2S1. 
Many  otlier  special  effects  are  produced  by  a  deft  hand- 
ling  of  the  metres. 

Pope  and  others  think  that  Yirgil  had  a  political  oliject 
in  WTiting  the  ^neid.  It  is  said  that  the  primary  object 
of  the  poem  was  to  gh)rify  Ctesar ;  its  secondary  object,  to 
flatter  the  vanity  of  the  Ilomans  by  the  splendor  and 
antiquity  of  their  origin.  With  this  view  we  may  regard 
.^neas  as  typifying  Augustus ;  Dido,  Cleopatra;  Ttiiius, 
Antony. 

Many  critics  have  disparaged  the  ^neid.  fts  principal 
defect,  if  defect  it  may  be  called,  is  want  of  origiuality. 
Then  it  wants  unity  of  construction.  The  hero,  moreover, 
is  not  entirely  satisfactory.  In  the  war  with  Turnus, 
.5:]neas  at  times  loses  our  sympathy,  and  Turnus  excites  a 
superior  interest.  The  historian,  Niebuhr,  entertains  a 
very  low  opinion  of  Virgil.  He  places  him  in  the  second 
rank  of  Roman  poets.  He  denies  his  fertility  of  genius 
and  inventive  powers.  He  says  the  ^neid  is  a  complete 
failure,  an  unhappy  idea  from  bcginning  to  end.  He  saj'3 
that  an  Epic  poem  should  be  a  narrative  of  events  knowu 
and  interesting  to  the  mass  of  a  nation.  He  blames 
Virgil  for  mixing  Italian  traditions  with  Greek  lci^ends. 
Yirgil  is  nobly  vindicated  in  the  extracts  quoted  below 
from  eeveral  muderu  Virodlian  scholars. 
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"A]l  eclucated  Romans  of  tlie  day  regarded  Virgil  as 
superior  in  many  respects  to  any  poet  wlio  had  yet 
appeared.  It  was  most  of  all  in  the  exquisite  finish  and 
harmony  of  his  hexameters  that  he  excelled  all  who  had 
preceded  him.  Tlie  hexamefcer  verse  had  been  first  intro- 
duced  into  tlie  Latin  language  by  the  poet  Ennius.  But 
though  distinguished  by  originality.  strength  and  vigor, 
the  poetry  of  Ennius  was  harsh  and  rugged  to  a  degree 
which  rendered  it  to  the  more  cnltivated  taates  of  later 
generations  almost  intolerable.  Nor  by  poets  who  suc- 
ceeded  Ennius  had  any  such  improvement  been  made  in 
the  composition  of  Latin  verse  as  to  admit  of  any  com- 
parison  bctween  them  and  their  Grecian  models.  It  was 
reserved  for  two  great  poets  of  Rome,  two  congenial 
spirits,  Virgil  and  Horace,  to  elevate  the  national  poetry 
to  a  character  worthy  of  Rome,  to  develop  all  the  resources 
of  their  noble  language,  and  to  make  it  flow  both  in  heroic 
and  lyric  verse  with  all  tho  grace  and  dignity  which  had 
hitherto  beeu  cliaracteristic  of  the  Greek  alone." — Frieze. 

HIS   POSTHUMOUS   FAME. 

"In  all  literary  circles  of  Ronie  Virgil  was  extolled  and 
quoted  ;  in  schools  he  was  tauglit ;  Iiis  writings  and  the 
events  of  his  life  supplied  matcria]  for  lectures,  essays, 
comments,  to  a  long  series  of  grammarians,  and  to  collec- 
tors  of  literary  gossip.  The  poets  next  to  his  time  revered 
and  inntatod  him  as  their  great  master ;  even  historians 
underwcjnt  his  influencc,  manifest  in  the  style  of  Tacitus, 
and  discernible  even  in  tliat  of  Livy.  A  wider  renown 
auaited  Virgil  in  two  other  splieres.     A  zealous  huatlien, 
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if  everthere  was  ono,  he  obtained  special  reverence  in  thn 
minds  of  early  Cliristians  as  an  exceptionally  favoured 
heathen,  ordained,  half  a  century  Lefore  the  birth  of 
Christ,  to  foretell  the  Christ  who  should  be  born.  More 
strunge,  if  possible,  is  that  phase  of  the  Yirgilian  legends 
which  presentsthe  poet  in  popuhvr  belief  as  'an  enchanter 
who  creates  talisnians  at  pleasure,  sails  through  the  air  iu 
magic  ships,  whisks  princesses  from  Rome  to  Babylon  in 
a  fljish  of  lightning,  sends  a  faniiliav  spirit  to  rob  an 
emperor  of  his  supper.'  This  tradition  may  be  due  in  part 
to  Virgil  8  supposed  intimacy  with  Sibyls,  partly  to  the 
scene  of  incantation  in  his  eighth  Eclogue  ;  »,nd  some  sup- 
pose  that  his  mother's  nauie,  Magia,  helped  to  give  her 
son  the  reputatioi»  of  a  magician." — Kennedy. 

VIRGIL   DEFENDED. 

"Virgil  found  some  difliculty  in  malcing  the  calm  ex- 
cellences  of  goodness  and  piety  appear  heroic  and  striking ; 
and,  likc  Milton,  he  has  from  thc  necessity  of  the  case 
sufiTercd  the  fury  and  unbridled  passion  of  some  of  his 
characters  to  make  a  more  lively  and  enduring  impression 
than  the  central  personago  of  his  poem.  Fbr  it  must  be 
admitted  that  the  Turnus  of  the  ^'Eneid,  and  the  Satan 
of  Paradise  Lost,  take  a  morc  powcrf ul  hold  ujjon  our  im- 
aginations,  and  come  nearer  to  Homers  conception  of  a 
hcro,  than  the  cahn  majusty  of  Milton's  Saviour,  or  the 
patient  suflering  und  religious  obedience  of  Virgirs 
.^neas.  But  whatever  defects  tliere  niay  be  in  the 
JEncid,  it  is  replete  with  all  the  qualitics  which  are  essen- 
tial  to  a  great  work  of  art.  It  is  great  in  couception  and 
invention.  It  is  wonderfully  divcrsihed  in  scenes,  inci- 
dents  and  cliMacters.    It  is  adurned  withthe  finest  diction 
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and  imagery  of  whicli  langiiage  is  capable.  Tn  discours- 
ing  of  great  achievements  and  great  events,  it  never  comes 
short  of  the  grandeur  which  befits  the  epic  style  ;  in  pas- 
sages  of  sorrow  and  t.uffciing  it  takes  hokl  of  our  sjnnpa- 
thies  with  all  the  power  of  tlic  most  heart-rendiiig  tra- 
gedy. " — Frieze, 

"Manyare  the  faults  of  the  ^ncid ;  there  ia  hardly 
any  great  poem  that  has  so  many  ;  it  wants  the  unitj'  of 
the  lliad  and  the  Odyssey  ;  sometimes  it  is  too  long,  then 
again  too  short ;  it  is  often  languid  and  deficient  in  (ire  ; 
scarcely  any  characters  in  it  are  liappily  drawn  ;  the  latter 
six  books  are  iiifcrior  to  the  first  six.  On  the  other  hand 
there  is  in  ^''irgil  a  great  tendcrness  of  feeling,  sometliing 
better  and  more  charming  thnn  mere  Roman  virtue  or 
murality  ;  that  he  excels  in  pathos,  as  Homer  in  sublimity, 
is  the  old  upinion  ;  and  it  is  surely  the  riglit  one.  Tlio 
poet  never  becomes  afi"ected  or  sentimental ;  he  hardly 
ever  ofTends  against  good  taste  ;  he  knows  when  to  stop  ; 
he  is  excellent  in  his  silcnce  as  well  as  in  liis  speech. 
Virgil,  as  Wordsworth  says,  is  a  great  mastcr  of  language ; 
but  no  one  can  really  be  a  master  of  languago  nnless  lie  bo 
also  a  mastcr  of  thought,  of  which  language  is  tho 
expression. " — Lonadale  and  Lce. 

"  Is  Yirgil  to  bc  called  a  great  poct  ?  may  be  asked  by 
those  who  take  part  with  Niebuhr.  To  auswcr  tliis  (jues- 
tion  fuUy,  it  would  be  nccessary  to  dcfine  exactly  what  is 
meant  by  the  term  'gre.it,'  as  applied  to  a  poet,  But, 
leaving  its  abstract  side,  we  content  ourselves  with  s-imply 
saying  :  if  a  writer  who  was  a  poet  only  and  not  an  actor, 
has,  by  the  power  of  his  written  works  alone,  lived  in  the 
minds  of  mcu,  and  exercised  a  commanding  influonce  upon 
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them  during  nineteen  centurics  ;  if  he  is  tne  foimder  of  a 
Bchool,  which  counts  among  its  scholars  such  names  as 
Silius  and  Statius  m  olden  times,  Tasso  and  Camoens  at  a 
later  date  ;  if  after  the  birth  of  modern  Ttalian  poetry,  one 
8o  unlike  him  in  personal  and  literary  characteristics  as 
Dante  could  hold  him  in  such  reverence  as  to  make  him 
the  guide  of  that  imaginary  pilgriraage  which  constitutes 
the  plot  of  his  immortal  poem,  it  seems  inconsistent  with 
common  sense  to  withhold  from  such  a  writer  the  style 
and  title  of  a  groat  poet." 

"It  has  sometimes  been  said  that  Yirgil  is  a  poet  by 
art,  study  and  labor,  not  by  native  power.  No  state- 
ment  can  be  more  wrong-sighted  and  futile.  If  ever  fchero 
was  a  born  poet,  Virgil  was  one. " 

"  We  venture  to  call  Virgil  a  true  poet  by  nature  ;  in- 
ferior  in  power  to  some  famous  poets  ;  inferior,  probably, 
to  others  of  minor  fame  ;  but  one  who  by  iine  feeling, 
e.xquisite  skill,  and  intonse  study  reached  a  poetic  perfec- 
tion  which  has  given  him  the  place  he  holds  in  the  realm 
of  literature." — Kennedy. 

"Roman  literature  had  alwaya  been  imitativo  ;  Pacuvius 
and  Attius  had  set  themselves  to  make  the  best  they 
could  out  of  Sophocles  and  JSschylus  ;  and  it  was  doubt- 
less  inhis  own  judgment,  as  well  as  in  that  of  eulogistic 
critics,  that  Ennius  appeared  to  be  wise  and  bi-avo  and  a 
second  Homer.  Bufc  the  period  whicli  nrtnessed  tlus 
estabhshment  of  the  empire  generatcd  new  liopes  and  as.- 
pirations  among  the  poets  of  llome.  Thc  fervour  of  an 
age,  lialf  revolutioiiary,  half  organic  in  its  character,  had 
produced  intellectual  activities  whicli  tlie  imperial  system 
waa  not  alow  to  welcouie  and  cherish.     The  wrifcers  of  the 
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new  era  s<sw  that  Greece  had  as  yet  yielded  but  few  of  her 
spoils  to  her  semi-b.irbarous  iiivaders  ;  and  thcy  planned 
fresh  expcditions,  which  should  be  undertaken  under  more 
exalted  auspices,  and  return  crowned  with  greener  and 

more  kixuriant  laurels Greece  was  to 

be  conquered,  and  conquered  witli  her  own  weapons.  .  . 
.  .  .  .  It  wa-s  in  this  spirit  that  he  addressed  himself 
fco  the  task  of  reproducing  Homer.  The  imitation  of 
externals  was  a  thing  not  to  be  avoided  or  dexteronsly 
concealed,  but  to  be  openly  and  boldly  embraced. 
.  .  .  .  Even  in  his  own  day  there  appear  to  have  been 
critics,  probably  rival  versifiers,  who  reproached  liim  with 
having  taken  so  much  f roni  Homer  ;  and  the  answer  which 
he  issaid  to  have  made  sliows  thelight  in  which  lie  wished 
his  own  labors  to  be  regarded.  '  Let  them  try  to  steal  for 
themselces  cts  thcy  say  I  have  stolen  for  myi,elf,  and  they  iviU 
find  that  it  is  easier  to  rob  Heronles  of  his  club  than  to  rob 
Homer  of  a  siiigle  verae.'  It  was  an  act  of  high-handed 
brigandage,  which,  rightly  appreciated,  carries  with  it  its 
own  justification.  In  the  loiig  liours  of  hiborious  days, 
paring  down  and  refining  the  verses  whiclihad  been  poured 
out  in  the  exuberance  of  tlie  morning,  he  grappled  with 
the  Grecian  Hercules,  and  had  again  and  again  wrested 
from  him  that  weapon  which  had  so  long  been  the  terror 
of  mcauer  frec-booters." — Coniui^ton, 
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(vv.  1—7). 

Siibject  ancl  plan  of  the  vork.     The  ivanderirgs  of  Aeneas  hy 
sea  and  land,  and  his  wars  in  Itahj. 

Akva  virumque  cano,  Trojfe  qui  primus  ab  oris  *<^^^^^7  «Si-^^/fif^ 


Italiam,  fato  profugus,  Laviniaque  venit  .A."^— <'~^'^Ai*'  •"  -^ 
^^.r/.j       Litora,  multiim  ille  et  terris  jactatus  et  alto, 

/  l^J-    Yisuperimi,  siDvte  memorem  Junonis  ob  iram  :  Us^tL.  p*^-»^^ 
o  .uulta  quoque  et  belio  passus,  dum  conderet  urbem,'»^>u;  u^^c^^' 
uu,  t^^^    Inferretque  Deos  Latio  :  genus  unde  Latinum,  a^^  »  <=:a- :' <r:»v 

Albanique  patres,  atque  altte  moenia  llomie. 

(vv.  8—11). 
The  invocatipn  to  the  Muse.  _ 

]Musa,  mihi  causas  memora,  quo  numine  ^^^f^, ^''^ 'T^*^^£Z^ 
i-i-i-i:*^*  -   Quidve  dolens,  regina  Deiun  tot  volvere  casus    ^  Z Z^"-^— 

10  Insignem  pietate  virum,  tot  adire  labores,  «^  ^,~— .. 

"*'^%^  Impulerit.     Tanttene  auimis  c;T3lestibus  iue  ?  t^*^^  *^  '^'—^  '' 

'---''■f-—  (w.  12-33). 

The  hostiliti/  cf  Juno  towards  Aeneis  explained. 

Urbs  antiqua  fuit — Tyrii  tenuere  coloni —  .  .    ■ 

Karthago,  Italiam  contra  Tiberinaque  longe  <«-^-^rj.*  »c>-g. /yA.-j;j^ 
Ostia,  dives  opum,  studiisque  asperrima  belli :  W*^  ^^ 
15  Quam  Juno  fertur  terris  magis  omnibus  unam   V'^'  '    " 
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S^^  Posthabita,  coluisse  Samo.     Hic  illius  arma, 

Hic  currus  fuit :  hoc  regnum  Dea  gentibus  essc, 
,        Si  quj,  fata  sinant,  jam  tum  tenditque  fovetque. 
^^f^i^-  '^^^^'«^Proc/eniem  sed  enim  Troiano  a  sanguine  duci 
*"***'  ^'  20  Audierat,  Tyrias  olim  qute  verteret  «irces.''"^*^^^^ 

^^.^^^^^  Hinc  popuhmi,  late  regem  belloque  superbura, 
^. ,    fif^f-fi^^K     Tenturum  excidio  Libyse  ;  sic  volvere  Parcas. 
Id  metuens,  veterisque  memor  Satumia  belli, 
I^i^j  '      Prima  quod  ad  Trojam  pro  caris  gesserat  Argis — ■ 
25  Necdum  etiam  caus?e  irarum  ssBvique  dolores 
Exciderant  animo.     Manet  alta  mente  repostum 
^      Judicium  Paridis,  spretseque  injuria  formse, 
'e^i/:t~'^<'^"^'f'"'  Et  genus  invisum,  et  rapti  Ganymedis  honores — 
Hisaccensasuper,  jactatos  Jfiquore  toto  r/*^*^*' 
r^rtr         /"'        3Q  froas,  i^hquias  Danaum  atque  immitis  Achilli, 
i^ji*^:  .    Arcsbat  longe  Liatio  :  multosque  per  annos 

c*/— 1»  A<UM^it^       lErrabant  acti  fatis  maria  omnia  circum. 

Tantse  mohs  erat  Romanam  condere  gentem. 

(w.  34-49). 

The  Trojava  set  tail  from  Drepanum  in  ihe  hope  of  reacUing 
Itahj.     Juno's  soliloquij. 

Vix  e  conspectu  Siculfe  telhiris  in  altum 

trr^,  «•     35  Vela  dabant  Ifeti,  et  spumas  saHs  iere  ruebant  •^A/J-J'**^ 

%i^z^ut^      Cum  Juno,  aeternum  servans  sub  pectore  volnus,'"*^ 

ri.sA»-»'.         Hoec  secum  :  "  Mene  incepto  desistere  victam,  *»H^'. 

Nec  posse  ItaUti  Teucrorura  avertere  retiem  ? 

■Ki,M-~~I  Quiyjpe  vetor  fatis  !     Pallasne  exurere  classem 

,      '     /40  Argivom,  atque  ipsos  potuit  submergere  ponto, 

.   .  Umus  ob  noxam  et  furias  Ajacis  Oilei  ?  **»^-- 

fA^  ii —  Ipsa,  Jovis  rapiduni  jaculata  e  uubibus  ignein, 
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Disjecitque  rates,  evertitque  sequora  ventia  : 
Illuiu  exspirantem  tnvnsfixo  poctore  flr.umaa     ,  ^    ^  j 
45  Turbine  curri|)uit,  scopuloque  mfi^t  acuto.    **^  *^ 
Ast  ego,  qujB  Divora  inceclo  regina,  Jovisque  ""^  "^  *^ 
'■'/■"T»  '^^yot  Et  soror  et  conjunx,  una,  cum  i^ente  tot  annoa 

Bella  rrero.     Et  quisquara  numen  Juoonis  adoret  ^-  "'^S. 

Prseterea,  aut  supplex  aris  imponat  honorem  '?"     ^^" '  ^'v*^ 
(vv.  .50— G3).  J^ 

Jnno  st-eka  Aeolia,  the  land  of  stornis.     The  rcahn  of  Aeolus 
described. 

50       Talia  flammato  seoum  Dea  corde  volutans,  ,  r 

T4.;«^^  *'«i-wlsimb()rum  in  patriam,  loca  feta  furentibus  Austris,*^?^*^^'***^/ 
-X/oham  venit.     Hic  vtisto  rex  yiiolus  antro  *«*»^-: 

Luctantes  ventos  tempostatesque  sonoras '**~^-***'_**T7''V^^- 
Iraperio  premit,  ac  vinclis  et  carcere  frcnat. 

55  Illi  indi<'nantes  macrno  cura  murmure  montis'*'*^'^'^  "^ 

Circum  claustra  fremunt.     Celsfi  sedet  ^i^ulus  arce, 
^  r><^»for^,i,    Sceptra  tenens,  moUitque  aniraos  et  temperat  ix-as. 

Ni  faciat,  maria  ac  terras  cieluraque  profundum  X-A***"^/^  /V" 

Quippe  ferant  rapidi  secuui,  verrantque  per  aural."*' 

60  Scd  pater  oranipotens  speluncis  abdidit  atris. 


.  fljlin*»^ 


Hoc  metuens  ;  molemque  et  montes  insuper  altos  -  '^■^  "-*»■./'"- 
Imposuit  ;  regemque  dedit,  qui  fiedere  certo  "~ 


Et  preraere  et  laxas  sciret  dare  jussus  habenas. 
(w.  C4— 8J). 
Juno's  address  to  Aeolus,  and  his  reply. 
Ad  quera  tum  Juno  supplex  his  vocibus  usa  est : 
65  "  ^Eole — naraque  tibi  Divora  pater  atque  hominum  «'"''j' *'*■-''' 

reX  rr  « 1  -  V  «.  U./.  f^i 

Et  niulcere  dedit  fluctils  et  tollerevento — 
Gens  iuiuiica  mihi  Tyrrhenum  navigat  aiquor, 
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Ilumi  in  Italiam  portans  victosque  Peiiates. 
^  ^*  "  -i,i^^-     1'icate  vim  ventis,  submersasqae  obrue  puppes  : 
'Zm^J''*^     '^O  ■^u''  ^.ge  diversos,  et  disice  corpora  ponto. 
io   <»— «-^-^—  -       Sunt  mihi  bis  septem  praestanti  corpore  Nymphse  ; 
_,„._      ^/  Quarum  <j wx  forma  pulcheirima  Deiopea,  <i~'^»-*'- 

Conubio  juugam  stabili,  propriamiiue  dicabo,  ^"^- 
Omnes  ut  tecum  meritis  pro  talibus  annos 
75  Exigat,  e^wilchra  faciat  te  prole  parentem." 

Aeolu3  h;e3  contrii  "Tuus,  o  regina,  quid  optes, 
t^-<z-t^^.«f-— Explorare  hxbor  ;  mihi  jussa  capessere  fas  est. 
•""  *'~***"^  Tu  mihi  quodcumque  hocregni,  tusceptra,  Jovemque 

>-«V.  Concihas  ;  tu  das  ejrulis  accumbere  Divom, 

80  Nimborumque  facis  tempestatumque  potentem. " 

(w.  81 91). 

The  storm. 

IIa;c  ubi  dicta,  cavum  conversfi  cuspidc  montem 
i^^  »>«*^-''«*^-Impulit  iu  latus  ;  acventi,  velut  aginine  facto, 

Qaa  data  porta,  ruunt.  et  terras  turbine  portlant. 
It'    ..  Incubuere  mari,  totumque  a  sedibu.?  imis 
-^''«5  Un^  EurusqueNotusque  ruunt,  creberque  procellis 
Africus,  et  vastos  volvunt  ad  litora  fluctiia. 
Insequitnr  clamorque  virum,  stridorque  rudentum. 
Eripiunt  subito  nubes  ctelumque  diemque 
Teucrorum  ex  oculis  :  ponto  nox  incubat  atra. 
r/;^.^-„<.--»/»~-<)0  Intonuere  p^li,  et  crebris  micat  ignibus  ;ether  ; 
•^'■C*^'**:       \     Pru,'.5entemque  viris  iatentant  omnia  mortem. 

(vv.  92—101). 
Tlie  dcspair  of  Aeneaa. 

tt^%wttf%2  ■'~*^ "  Extemplo  .^Cuete  solvuntur  frigore  mombra. 

■"-~j  /*•"'"  Ingemit,  et  duplices  tendens  ad  sidora  p;Umas, 

Talia  voce  refert  :  "  O  terque  quaterque  beati, 
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t'5  Ouis  ante  ora  patnim,  Trojre  sub  nidMiibus  altis,  ,^\ 
Contigit  oppetero  !  o  Danauui  fortissiuie  gentis,  •/- 
^^^.^^Tj^dide,  nienc  Ihacis  occunibere  campis 

Non  potuisse,  tuiique  animam  hanc  efiundere  dextTTT!^  '  ''^ 
Sftjvus  ubi  telo  xE  icida)  jacet  Hector,  ubi  ingens 
103  Sarpedon  ;  ubi  tot  Simois  correpta  sub  undis  '^  '  trfif:=' 
Scuta  virum  galeasque,  et  fortia  corpora  volvit." 

{w.  102—123). 
The  Trojan  flcet  is  scattcred  and  inperil. 

//^v"  V->       Talia  jactanti  stridens  Aquilone  prooella  *'»/  L~.e^ -^u-  •— ^  • 
t^u^t^LM.  ^elu™  adversa  ferit,  fluctusque  ad  sidera  tollit. 
'^~^'  Franguntur  remi  :  tuni  prora  avertit,  et  undis 

105  Dat  latus  :  insequitur  cumulo  praeruptus  aquse  mons.  *"^ "/-  "" 
Hi  summo  in  fluctu  pendent,  his  unda  dehisccns'**  *i<  y« 
Terram  inter  fluctus  aperit  ;  furit  rest^arenis. 
UiyJrOrl^oei^res  Nutus  abreptas  in  saxa  latentia  torquet — f.^^ 

Saxa  vocant  Itali,  niediis  qure  in  fluctibus,  Aras — <4/»v.*^^^u  a~/x^ 
1 10  Dorsum  immane  mari  sumuio.     Trej  Eurus  ab  alto^*"^'*'  1'^'"'-  ^    _ 
In  brevia  et  syrtes  urguet,  miserable  visu,       .S2!^*Xi^  xJZ!u^^ 
Inliditque  vadis,  atque  aggere  cing^  arenae. 
Unam,  qure  Lycios  fldumque  vehebat  Oronten, 
,  ,    ^^'Ipsiusante  oculos  ingens  a  vertice  pontus   A»'"''*'''*."-''^'^'^'^"   '"^ 
iToTn  puppim  ferit :  cxcutitur  pronusque  magiRter-<Z/1^***f -k 
A'oIvitur  in  caput  :  ast  illam  ter  fluctus  iliulem  «^^^»^"'' 
Torquet  agens  circum,  et  rapidus  vorat  sequore  vortex.  «*f*^* 
Apparent  rari  nantes  in  gurgite  vasto,  ^ 

Arma  virvim,  tabulreque,  et  Troia  gaza  p^-  undas.  2**«^^'^/^ 
icA/M.!  \'10  Jam  validam  Ilionei  navem,  jam  fortis  Acliati,       *^./>-^ 
•      Et  quu  vectus  Abas,  et  qua  grauuaevus  Aletes, 
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>.     ijj:^!  lujiv^    Vicit  hiemps ;  laxis  laterum  compagibus  onmes 
Accipiunt  inimicum  imbrem,  rimisque  fatiscunt. 

(vv.  ]  24— 141). 

Nejjtune  lifts  his  heacl  and  rehuJces  the  winds. 

Interea  magno  misceri  murmure  pontum, 
125  Emissamque  liiemem  sensit  Neptunus,  et  imis  ,,,.  ,v^  J- 
/in»inw6w'?  eu.CUUU;  Stagna  refusa  vadis,  graviter  commotus  ;  et  alto  "^  ''''' 
Prospiciens,  summfi  placidura  caput  extulit  uiidit._         1  "' 
Disjectam  yxCneee  toto  videt  sequore  classem,  ''   ' 

Fluctibus  oppressos  Troas  cfelique  ruina. 
130  Nec  latuere  doli  fratrem  Junonis,  et  irse. 
^^„j^  Eurum  ad  se  Zephyrumque  vorat  ;  d^nictalia  facur 

"  Tantane  vos  generis  tenuit  fiducia  vestri  ? 
Jam  cselum  terramque,  meo  sine  numine,  Venti, 
Miscere,  et  tantas  audetis  toUere  moles  ? 
135  Quos  ego — Sed  motos  prrestat  componcre  fluctus  : 
.    Post  milii  non  simili  poenacommissa  luetis. 
'^fX:.''^^  —  **  —  Maturate  fugam,  regique  luec  dicite  vestro— 

Non  illi  imperium  pelagi,  s£evuni(pie  tridentem, 
Sed  mihi  sorte  datum.     Tenet  ille  immania  saxa, 
140  Vestras,  Eure,  domos.     II15  se  jactet  in  aul5 
"  •/TvA^  3  1^*«^  <»-—  -^olus,  et  clauso  veutorum  carcere  regnct."  ^'  **" 

'    "  (w.  142—156). 

Thc  icaves  are  stilled,  and  the  Trojan  ships  rescxtcd. 

ujU^  .  ^g^c-        Sic  ait,  et  dicto  citiiis  tumida  requora  placat, 
'  JU»LJL^      Collectas(iue  fuL'at  nubes,  solenique  reducit. 
Cymothoe,  simul  et  Triton  adnixus,  acuto 
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^ '"'•      145  Detrudunt  naves  scopulo  :  levat  ipse  triclenti  ; 
"^m^iM,  x^^    Et  vastas  aperit  syr^.es,  et  tcmperat  requor,       ^J^"'"* 
'^^  Atque  r()tis  suiunias  levibus  perlabitur  undas. 

Ac  veluti  magno  in  populo  cum  sjepe  coorta  est  "" '""*!^ jJ/T'^ 
i«ir«*  — ^^-..fc^Seditio,  sajvitque  animis  ignobile  volgus  ;  yt~m*^     f< 

***•' ""        150  Jamque  faces  et  saxa  volant ;  furor  arma  ministrat  '-^,,1^:  a^,,.,^/* 
Tum,  pietate  gx'avem  ac  meritis  si  forte  virum  quem -u-^cj.^'^".*^': 
^^>M.^t.x*J^.  Conspexei-e.  silent,  arrectisque  auribus  adstant  :       1m^-«^  itU^Mji, 
Ille  regit  dictis  animos,  et  pectora  mulcet.  ^"^t*^*^yi 

""Mi»**^"      Sic  cunctus  pelagi  cecidit  fragor,  nequora  postquani         ' 
155  Prospiciens  genitor,  cseloque  invectus  aperto,  »'./*^- 
cti^.  yU-j^   Flectit  equo3,  curruque  volans  dat  lora  sejuado.  ^■d^duLa  " 

(w.  157—173). 
The  Trojans  tvith  seven  shipsreach  the  coast  of  Africci 

Defessi  .^neadoe,  qufe  proxima,  litora  cursu  s-»<*^"«*»-. 
Contendunt  petere,  et  Libyte  vertuutur  ad  oras.»"»**^^*^'""  — 

Est  in  secessu  longo  locus  :  insula  portum 
~iL  ./^/^'^^^  Effijit  objectu  laterura,  quibus  omnis  ab  alto 

Frangitur  inque  sinus  scindit  sese  unda  reductos. /•*'■'' '"^    ,  ^*  /    - 
Hinc  atqae  hmc  vastie  rupes  geminique  ramantur 


i.-In  cselum  scopuli,  quorum  sub  vertice  late 
"t^"~"^*""     '  j^quora  tuta  silent  :  tum  silvis  scjena  coruscis  "-»  ^o*^^-"-^  '^^ 

1G5  Desuper,  horrentiqu£  atrum  nemus  iinminet  umbr:t.   * 
u«At.  «Xi.  ^»*"     _Fronte  sub  adversa  scopulis  pendentibus  antrum — 
*^H^  "^  *"**' Intus  aqufe  dulces,  vivoque  sedilia  saxo — 

Nympharum  domus :  hic  fessas  non  vincula  naves     / 
UUa  tenent,  unco  non  alligat  ancora  morsu.  e^.o.yf^^i<*- 


*C^<>M  ^''P  ^^c  septem  ^Eiieas  collectis  navibus  omni  <*/.*. «^»^  — 


a.i«X  ^  Ex  numero  sub't ;  ac,  raagno  telluris  amore  r  UjM.eU^  "^  *■!"'  d^ 


1 1*^  **" 
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w,  Jkj5<u'»<«»'  *"  "7*? Ewressi,  optata  potiiintur  Troes  nrenii, 
•iW/j^  i>^  ^^t-*"  3?t  sale  taberited  artus  iii  litore  poiiuiit.  ****^ 

(vv.  174 — 17.<)- 
They  prcpare  to  griml  tlteir  corn, 

h»-'--  Ac  primiim  silici  scintillani  excudit  Achates, 

niu^i^^  K. ^'^  "^lYo  Succepitque  igncni  foliis,  at(|'ie  arida  circani 

'^*  ejL/^  "  Nutrimenta  dedit,  rapuit<jue  in  foniite  Haniniam.-»'»^^^^* 

..  ,  -      Tum  Cererem  corruptam  undis  Cerealiaque  annii7*V^  v  ".T 


,«rf'^*' 


Expediunt  fcssi  rerum  ;  frugcsque  receptas  g^-' 


****^  ii.  —•>*<•'      Ec  torrere  parant  fiammis  et  frangere  saxo. 

(vv.  ISD— 103). 

Aeneas  cliinbs  a  hill,  hut  cann^t  dascry  the  rest  of  his  fl:cf.    11» 
espies  a  herd  of  dcer  and  shouts  seven  oj  them. 

180      ^ueas  scopulum  intci"ea  cnnscondit,  et  omnom  ^'««^**^'*- 
Prospectum  late  pelago  petit,  Anthea  si  queni-jv.c-^  =  '-'• 
Jactatum  vento  videat,  Phry^'iasque  biremes,  ^'^■j^**7 
Aut  Capyn,  aut  celsis- in  puppibus  arma  Caici. 
"  Niivem  in  conspectu  nullam,  tres  litore  cervos 
"  uh'if '      135  Prospicit  errantes  ;  hos  tota  armcnta  sequuntur  ^'"^*.?''^* 
A  tergo,  et  longum  per  valles  pascitur  agmen.  r^'      / 
Constitit  hic,  arcumque  nianu  celeresqiie  sagittas 
Corripuit,  fidus  quao  tela  gerebat  Achates  ; 
Ductoresque  ipsos  priumm,  capita  alta  ferentes 
190  Cornibus  arboreis,  sternit ;  tum  volgus,  et  omnem   y 
lceJ^i^      Miscet  agens  telis  iiemora  inter  frondea  turbam. 

Nec  priiis  absistit,  quam  septeni  ingentia  victorAnf^'*!»**) 
Corpora   fundiit  humi,    et    nuaiorum    cum   navibuj 
SKquoi. 
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(vv.  194—293). 

n!'.:irning  to  his  compaaions,  Acneas  addresscs  tltcm  wilh  con- 
soliiig  icords. 

Hinc  portum  petit,  et  socios  partitur  in  omnes. 
'^*T^P5  Vina,  bonus  qure  cleinde  caJis  onenu-at  Acestes  ^-^*^ 

J~5lx-  Litore  Trinacrio  dederatque  abeuntibus  lieros, 

Dividit,  et  dictis  mcerentia  pectora  mulcet  :"  «•»»»>».  -y" 

"O  socii  (neque  enim  ignari  sunuis  ant^  mxloruni),^"=''^'_'-~'^'"'^" 

O  passi  graviora  :  dabit  Daus  his  quoqae  lineiu.     ^4,  .>^  ^— -  -^- 

*ftf^*r^dp  Vos  et  Sc3'llie  im  rabiem,  penitusque  sonautes       .  wiw- ^--^»". 

•^^  Accestisscopulos:  voset  Cy^lop3.isaxi    u^a ^^^fJL^ s  1,^1^'; 

Experti.     Revoc.ite  anim  :)3,  miestuiujue  \^\m^XQ\\aiU:  e^d^i»^'-- 
Mittite.     Forsan  et  luc3  olim  mamiaissj  juvabic. 
Per  varios  casuj,  per  tot  discrimina  rerum.T  •«^ ^^ «-^**-*^. 
205  Tendimus  in  Latiura,  sedes  ubi  fata  quiet  is 
Oitendunt :  illic  fas  regna  resurgere  Trojto. 

' kmU.ir-*-'" ^  Diirate,  et  vosmet  rebus  servate  secundis."'l4>/i«i«*"'' 
^  iaha  voce  rerert ;  curisque  ingcntibus  je^ror 

Spem  voltu  simulat,  premit  altuni  corde  dolorem.''!.****»»**^* 

(vv.  210—222). 

Thc  crcios  dine  a:id  converse  ahoiit  their  missinj  ror.ipa.iions, 

2iO  Illi  se  pvfedfB  accingunt  dapiba.sque  futuris.  ^ 

Tergora  deripiunt  costis,  et  viscera  nudant  :  /*^*'  A-t-*. 
*-  •-- n«a»   Pars  in  frusta  secant,  veribusque  trementia  ligunt. 
vt^tk.    Litore  aenivlocant  alii,  tiammasque  ministranc. 

Tum  victu  revocant  vires  ;  fusique  per  lierbam  «A«/t-^«^ 
«^iZwJL^-t^^Sly  Implentur  votoris  Bacchi  pinguisaue  ferina^- 
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"K'«*<»**-  o^-^  "    Posiqiiam  exempta  fames  epulis  monsaique  remotse, 
Amissos  longo  socios  sermone  requirunt, 

-^  «u.A^«.~L^°-        Spemque  metumque  inter  clubii,  seu  vivere  credant, 
"     g^  iv^"       Sive  extrema  pati,  nec  jam  exaudire  vocatos. 

kMAf^^ — ~"  220  Prpocipue  pius  iEueas,  nunc  acris  Oronti, 

Munc  Amyci  casum  gcmit,  et  crudelia  secum 
Fata  Lyci,  fortcmque  Gyan,  fortenique  Cioanthum. 

(vv.  223— 2.J3). 

Yenus  aii^pears  hefore  Jupit'!r,  and  complains  of  the  harJships 
of  Aeneas. 

^^^^:>  ^•mwM»*^*  Et  jam  finis  crat ;  cum  Juppiter  setliere  summo 
^jtii\  Anjf'"*-*»^     Daspiciens  mare  velivolum,  terrasque  jacenles, 
225  Litoraque,  et  l.itos  populos,  sic  vertice  cajli 
Constitit,  et  Libyie  detixit  lumina  reguis. 
Atque  iiium,  tales  j  ictantem  pectore  curas, 
Tristior  et  lacrimis  oculos  suftusa  nitentes, 
Adloquitur  Venus:  "O, quireshominumqueDoumque 
230  iEternis  regis  imperiis,  et  fuhnineterres, 
Quid  meus  ^neas  in  te  committere  tantum, 
/..^ur*.  Ja^^,ciA^.    Quid  Troes  potuere,  quibus,  tot  funera  passis/'»^'^^. 
,"***' ?''*^-     ■     ,   Cunctus  ob  Italiam  terrarum  clauditur  orbis  ? 
tiJM4^^        ""    1  Certe  hinc  Romanos  olim,  volventibus  annis, 
^*^  235  Hinc  fore  ductores,  revocato  a  sanguinc  Teucri,  ***'**** 

Qui  mare,  qui  terras,  omni  dicione  topierent, 
Poilicitus,  qujB  te,  Genitor,  sententia  vertit  ? 
luvu^  ^,'^Ij.J-  Iloc^equidem  occasum  Trojae  tristesque  ruinas 


na  laui  icoeimeiis.  •^"^  7 
240  Xunc  eadem  fortun? 


k..i^e.A^. -t^.  Solabar,  fatis  coutraria  fata  ropendens.  ^»****^  ^i— ^^*^*^ 

la  viros  tot  casibus  actos 


Insequitur.     Quem  das  (iaeuj,  rex  niagne,  labornm  ? 
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An'enor  potiiit,  mediis  elapsns  Achivis, 
"^^I^^.- tJZ- Illyi'^*'^  peiietnirc  sinus,  atque  intima  tiitus 

Regna  Libuniuruni  et  fontem  superare  Tiinavi, 
245  UnJe  per  ora  noveni  vasto  cuin  murniure  montis 

It  ma'e  proruptnm,  et  pelago  premit  arva  sonanti.  *^  "^  ■'"^' 
V»fa.-^«A      Hic  tiunen  ille  urbeni  Patavi  sedesque  locavit  *^f- 

'W"  '  ■"■  Teucroruni,  et  genti  nomen  dedit,  arinaque  fixit  /»*^"**f* 
^tiT-#«i-A«-   Troia  :  nunc  placidfi  coinpostus  pace  quiesoit./**^<^**^*'  ■m^ 
250  Nos,  tua  pro^enies,  cfeli  quibus  admiis  areem/     "^' 
Navibus— infandiun — aniissis,  unius  ob  iram 
Prodiinur,  atque  Italis  longe  disjungimur  oris. 
Hic  pietatis  honos  ?     Sic  nos  in  sceptra  reponis  ? 

(vv.  25-1—296). 

Jupiter  comforts  Yenus  hij  telling  her  of  the  coming  glory  o) 
Aeneas  aiul  of  his  descendants,  the  Iio7tiuns,  who  are  to  rult 
the  world. 

cj<^iM] tyJ^'0\\\  subridens  hominum  sator  atque  Dcorum, 
255  Yoltu,  quo  CiXiluni  tempestatescjue  seienat,      i^ 
if^t^.       Oscula  libavii  iiat;e  ;  dHiiuc  talia  fatur  : 
^^»        "Parce  niefu,  Cytlierea;  raMnent  immota  tuorum 
^^^,;,*Fata  tibi ;  ccrnes  urbem  et  proinissa  Lavini  ^'*''" 
ti^w  W-  Moenia,  subliineinque  feres  ad  sidera  cseli    ^ 
/,  260  Magnaniinuin  ^Enean  ;  neque  me  sententia  vertit. 

Hic — tibi  fabo'r  eniin,  q^ujuidp  htcc  te  cura  reraordet, -' ?'"     J 
MJL»-^^--L-  Lnngiiis  et  volvens  fnt(5rum  arcana  moveljo —  %■  '*'''  ''^  "^  '' 

^'..   ^l    ^    Bellum  ingens  geret  Italia,  popiilosque  feroces    v»»^'^  ^^'^^ 
.«x-t-^^_^Contundet,  rfioresque  viris  et  moiniaponet,  ^^*'"*' ^y"      *     "' 
2G5  Tertia  dum  Latio  regnantem  viderit  festas,      4a4«iiM* 

Ternaque  transierint  Rutulis  hiberna  subactis.  iaU^^x^  ,  '^  '^^ 


TIROILS    ^N"EID. — BOOX   I. 


At  puer  Ascanius,  cui  nunc  cognomen  riilo  ^  / 

AdJitur — Tlus  erat,  dum  res  stetit  Ilia  rcguo—  4^*^^  i 


if- 


^u — 6-L  «-  Ui.  •> — /.  Triginta  nuignos  volvendis  mensibus  orbes  w 

/^■/^^.-  r*yf^  ^^70  Imperio  explebit,  regnumque  ab  sede  Laviii 

^^l^rtThT^^.  .:l<  Transferet,  et  longam  multfi  vi  muniet  Aib.via. 

'^»—        Hic  jam  ter  centum  totos  regnabitur  annos 

Gente  sub  Hectorea,  donec  regina  sacerdos, 

^,^^'  «f^-         Marte  gravis,  geminam  partu  dabil  Ilia  prolcni..^ — .— 

275  Inde  lupai  fulvo  nutrTcis  tcgmine  lietus 

.      ,  Romulus  excipiet  gentcm,  et  Mavortia  condet 

*"         "^  Moenia,  RomanoEque  suo  de  nomiue  dicet. 

His  ego  nec  metas  rerum  nec  tempora  pono  : 

Imperium  sine  fine  dedi.      Quin  aspera  Junn, 

"^./^/1^''^   280  Quge  mare  nunc  terrasque  metu  cajlumque  fatigvt, 

.    ,         ,  Consilia  in  melius  referet.  mecumque  fovebit 
*—*-«<•    Ua-t,if-  ; : '  ^ 

Romanos  rerunv  dvjuiuios  gentemque  togatara. 

r  *      '  .-         '         Sic  placitum.      Veniet  lustris  labentibus  ietas,"***^^' 
Cum  domus  Assaraci  Plitlmm  clarasque  Myeeu  '.3 
285  Servitio  premet,  ac  victis  dominabitur  Argis.A>iX. 
Nascetur  pulcluil  Trojanus  origine  Ciesar — 
•■  jfu^;-', ,  /--  Lx^ "  Imperium  Oceano,  famam  qui  terminet  astris — 
Julius,  a  niagno  demissum  nomen  liilo. 
Hunc  tu  olim  c&lo,  spoliis  Orientis  onustum, 
290  Accipies  s^TOura  :  vocabitur  hic  quocjue  votis. 
Aspera  tum  positia  mitescent  S£ccula  bcllis. 
Cana  Fides,  et  Vesta,  llemo  cum  fratre  Quirinus, 
«~i-..«/^--i— ^-Vw'  Jura  dabunt  :  divss  ferro  et  compTTgibus  artis 
^•^ — u.  ^~<-«.         Claudentur  Belli  portee  :  Furor  impius  intus 

295  ScXJva  sedens  super  arnia,  et  centuni  vinctus  iienis 
Post  tergum  nodis,  fremct  horridus  ore  crueuto." 


^^-^ 
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(vv.  297— 3C4). 

Mercurij  is  scnt  fo  tJie  Cartharjinicuis  to  7norc  fhcm  to  hospi- 
talitij. 

HsDC  ait,  et  Maiu  genitum  demittit  ab  alto; 
Ut  terne,  utque  novoe  pateant  Karthaginis  arces 
Hospitio  Teucris,  ne  fati  nescia  Dido 
300  Finibus  arceret.     Volat  ille  per  aera  magnum 
Remigio  alarum,  ac  Libyae  citus  adstitit  oris. 
Et  jam  jussa  facit,  ponuntque  ferocia  Poeni 
Corda,  volente  Deo.     In  primis  regina  quietum 
Accipit  in  Teucros  animum  mentemque  beuignam. 

(w.  305—313). 

Aeneas  goes  forth  u-ith  Achates   to  explore   the  neighloring 
country, 

C05       At  pius  ^neas  per  noctem  plurima  volvens, 
Ut  primum  lux  alma  data  est,  exire  locosque 
Explorare  novos  ;  quas  vento  aecesserit  oras, 
Qui  teneant — nam  inculta  videt — hominesne,  fersene, 
Quserere  constituit,  sociisque  exacta  referre. 

310  Classem  in  convexo  nemorum,  sub  rupe  cavatS, 

Arboribus  clausam  circiim  atque  horrentibus  umbris, 
Occulit  :  ipse  uno  graditur  comitatus  Achate, 
Bina  manu  lato  crispans  hastilia  ferro. 

(vv.  314—324). 

Vetius  clisgui-scd as  ahuntress  appears  to  Aencas  and  addresse: 

him. 

Cui  mater  mediS  sese  tulit  obvia  silviT, 
315  Virginis  os  habitumque  gerens  et  virginis  arma 
Spartanse  :  vel  (lualis  equos  Threissa  fatigat 
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Harpalyce,  voJucremque  fuga  prsevertitur  Eurum. 
Namque  umeris  de  more  habilem  suspenderat  arcum 
Venatrix,  dederatque  comam  diffundere  ventis, 
320  Nuda  genu,  nodoque  sinus  collecta  fluentes. 

Ac  prior,  "  Heus,"  inquit,  "  juvenes,  monstratemea- 

rum 
Vidistis  si  quam  hic  errantem  forte  sororum, 
Succinctam  pharetra  et  maculosae  tegminc  lyncis, 
Aut  spumantis  apri  cursum  chxmore  prementem." 

(vv.  325—334). 
The  reply  of  Aeneas. 

325       Sic  Venus  ;  et  Veneris  contra  sic  filius  orsus  : 
"  Nulla  tuarum  audita  mihi,  neque  visa  sororum, 
O — quam  te  memorem  ? — Virgo  ;  namque  haud  tibi 

voltus 
Mortalis,  nec  vox  hominem  sonat.     O  Dca  certfe  ! 
An  Phoebi  soror  ?  an  Nympharum  sanguinis  una  ? 

330  Sis  felix,  nostrumque  leves,  qu£ecumque,  laborem, 
Et  quo  sub  coelo  tandem,  quibus  orbis  in  oris 
Jactemur,  doceas  :  ignari  hominumque  locorumque 
Erramus.  vento  huc  vastis  et  fluctibus  acti. 
Multa  tibi  ante  aras  nostra  cadet  hostia  dcxtrS. " 

(vv.  33t)— 368). 

Vcnus  hricflij  narrates  the  ntorij  of  Dido  and  the  founding  oj 
Carthage. 

335       Tum  Venus  :  "Haud  equidem  tali  me  dignor  hon- 
ore. 
Virginibus  Tyriis  mos  est  gestare  pharetram, 
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Purpureoque  alte  suras  vincire  cothurno. 
Punica  retjna  vides,  Tyrios,  et  Agenoris  urbem ; 
Sed  fines  Libyci,  genus  intractabile  bello. 

340  Imperium  Dido  Tyria  regit  urbe  profecta, 

Germauum  fugiens.     Longa  est  injuria,  longjB 
Ambages  ;  sed  summa  sequar  fastigia  rerum. 
Huic  conjunx  Sycliteus  erat,  ditissimus  agri 
Phcenicum,  et  magno  miserse  dilectus  amore  ; 

345  Cui  pater  intactam  dederat,  primisque  jugurat 
Ominibus.  Sed  regna  Tyri  germanus  habebat 
Pygmalion,  scelere  ante  alios  immanior  omnes. 
Quos  inter  medius  venit  furor.  Ille  Sycha^um, 
Impius  ante  aras,  atque  auri  cfecus  amore, 

350  Clam  ferro  incautum  superat,  securus  amorum 
Germauae,  factumque  diu  celavit  ;  et  segram, 
Multa  mahis  simuluns,  vana  spe  hisit  amantem. 
Ipsa  sed  in  somnis  inhumati  venit  imago 
Conjugis,  ora  modis  attollens  paUida  miris  ; 

355  Crudeles  aras,  trajectaque  pectora  ferro 

Nudavit,  cfecumque  domus  scelus  omne  retexit. 
Tum  celerare  fugam,  patriaque  excedere  suadet ; 
Auxiliumque  viae  veteres  tellure  recludit 
Thesauros,  ignotum  argenti  pondus  et  auri. 

360  His  commota  fugam  Dido  sociosque  parabat. 
Conveniunt,  quibus  aut  odium  crudele  tyranni 
Aut  metus  acer  erat :  naves,  quaj  forte  parata;, 
Corripiunt  onerantque  auro.     Portantui-  avari 
Pygmalionis  opes  pelago  :  dux  femina  facti. 

365  Devenere  h^cos,  ubi  nunc  ingemia  ceruis 

Moenia,  surgentemque  novse  Karthaginis  arcem : 
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Mercatique  solum,  facti  de  noinine  Byrs:xm, 
Taurino  cjuantum  pos.sent  ciicumJ.are  teigo. 

(vv.  369—386). 
Aeneas  fells  the  sad  story  ofhis  misfortiines. 

Sed  vos  qui  tandem  ?  quibus  aut  venistis  ab  oris  1 

370  Quove  tenetis  iter  ?"  Quserenti  talibus  ille 
Suspirans,  imoque  trahens  a  pectore  vocem  : 
'•O  Dea,  si  primii  repetcns  ab  origine  pergam, 
Et  vacet  annales  nostrorum  audire  laborum, 
Ante  diem  clauso  componat  Vesper  Olympo. 

375  Nos  Troja  antiquil — si  vestras  forte  per  aures 
Trojoe  nomen  iit — diversa  per  oequora  vectos, 
Forte  sua  Libycis  tempestas  adpulit  oris. 
Sum  pius  ^neas,  raptos  qui  ex  hoste  Penatos 
Classe  veho  mecum,  famfi  super  asthera  notus. 

380  Italiam  qusero  patriam,  et  genus  ab  Jove  summo. 
Bis  denis  Phrygium  oonscendi  navibus  aequor, 
Matre  Dea  monstrante  viam,  data  fata  secutus. 
Vix  septem  convulsai  undis  Euroque  supersunt. 
Ipse  ignotus,  egens,  Libyre  deserta  peragro, 

385  Europa  atque  Asiil  pulsus."     Nec  plura  querentem 
Passa  Venus,  medio  sic  interfata  dolore  eat : 

(vv.  337—401). 

Vemi   assiires  him  of  the  safetij  ofhis  missing  shijis,  aud  directs 
him  to  Carthage. 

"Quisquis  es,  haud  (ci-edo)  iuvisus  c.-Tolcstibus  auras 
Vitales  carpis,  Tyriam  ({ui  adveneris  urbem. 
Pergo  modo,  atque  hinc  te  Reginae  ad  limina  perfer. 
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300  Namque  tibi  reduces  socios  classemque  relatam 
Nuiitio,  et  in  tutum  versis  Aquiloiiibus  actam, 
Jsi  frustra  augurium  vani  docuore  parentos. 
Aspice  bis  senos,  ItBtantes  agmine,  cycnos, 
^Etheria  quos  lapsa  plagil  Jovis  ales  aperto 

395  Turbabat  caelo  :  nunc  terras  ordine  longo 

Aut  capere,  aut  captas  jam  despectare  vklentur. 
Ut  reduces  illi  ludunt  stridentibus  alis, 
Et  ccetu  cinxore  polijm,  cantusque  dedere  ; 
Haud  aliter  puppesque  tu;o  pubesque  tuorum 

400  Aut  portum  tenet,  aut  pleno  subit  ostia  velo. 

Perge  modo,  et,  qua,  te  ducit  via,  dirige  gressum. '' 

(w.  402—417). 

The  goddess  reveals  herself  in  her  real  form.  She  renders 
Aeneas  and  his  companions  invisible  aa  theij proceed  accord- 
ing  to  her  direction. 

Dixit ;  et  avertens  roseu  cervice  refulsit, 
Ambrosi.^eque  com:o  divinum  vertice  odorem 
Spiravere  ;  pedes  vestis  defluxit  ad  imos, 

•105  Et  vera  incessu  patuit  Dea.     Ille,  ubi  matrem 
Adgnovit,  tali  fugientem  est  voce  secutus  : 
"Quid  natum  totiens,  crudelis  tu  quoque,  falsis 
Ludis  imaginibus  ?  cur  dextraj  jungei-e  dextram 
Non  datur,  ac  veras  audirc  et  reddere  voces  ?" 

410  Talibus  incusat,  gressumquo  ad  moenia  tendit. 
At  Venus  obscuro  gradientes  aere  ssepsit, 
Et  raulto  nebulfe  circum  dea  fudit  amictu  : 
Cernere  ne  quis  eos,  neu  quis  contingere  posset. 
Molirive  moram,  aut  venieudi  poscere  caus:is. 
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415  Ipsa  Paphum  sublimis  abit,  sedesque  revisit 
Lseta  suas,  ubi  templum  illi,  centumque  Sabaeo 
Tnre  calent  arse,  sertisque  recentibus  halant. 

(vY.  418—440). 

Aenens  from  a  hill  descries  tJie  risincf  cit'j  of  Garthage  and  the 
activiiij  of  t\e  colonists. 

Corripuere  viam  interea,  qua  semita  monstrat. 
Jamque  ascendebant  collem,  qui  plurimus  urbi 

420  Imminet,  adversasqueaspectat  desuper  arces. 
Miratur  molem  ^neas,  magalia  quondam 
Miratur  portas,  strepitumque,  et  strata  viarum. 
Instant  ardentes  Tyrii,  pars  ducere  muros, 
]VToliri<iue  arcem,  et  manibus  subvolvere  saxa  ; 

425  Pars  optare  locum  tecto,  et  concludere  sulco. 

Jura  magistratusque  legunt,  sanctumque  senatum. 
Hic  portiis  alii  eflFodiunt :  hic  alta  theatris 
Fundamenta  locant  alii,  immanesque  columnas 
Rupibus  excidunt,  scaeuis  decora  alta  futuris. 

4.30  Qualis  apes  restate  nova  per  florea  rura 
Exercct  sub  sole  ki^i-.or,  cura  gentis  adultoB 
Educunt  fetus,  aut  cnm  liqucntia  mella 
Stipant,  et  dulci  distendunt  nectare  cellas, 
Aut  onera  accipiunt  venientum,  aut  agmine  facto 

435  Ignavom  fucos  pecus  a  prjtsepibus  arcent. 

Fervet  opus,  redolentque  thymo  fragrantia  mella. 
"  O  fortunati,  quorum  jam  mtienia  surgunt !" 
jEneas  ait,  et  fastigia  suspicit  urbis. 
Infert  se  sseptus  ncbula,  mirabile  dictu, 

440  Per  medios,  miscetque  viris,  ncque  cernitur  ulh*. 
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(vv.  441 — 405). 

Aeiieas  invisihle  enters  the  new  temple  of  Juno.  He  is  startled 
and  consoled  hij  seeing  on  the  ivaLs  of  the  temple  represen- 
tations  of  the  principal  incidents  in  the  siege  of  Troy. 

Lucus  in  urbe  fuit  mediii,  Ifutissimus  umbrffi  ; 
Quo  primiim  jactati  undis  et  turbine  Poeni 
Etfodere  loco  signum,  quod  refjia  Juno 
Monstrarat,  caput  acris  equi :  sic  nam  fore  bello 

445  Egregiam,  et  facileni  victu  per  ssecula  gentem. 
Hic  templum  Juuoni  ingens  Sidonia  Dido 
Condebat.  donis  opulentum  et  numine  Div.ne  ; 
^rea  cui  gradibus  surgebant  limina,  nexajque 
JEice  trabes,  foribus  cardo  stridebat  aenis. 

450  Hoc  primum  in  luco  nova  res  oblata  timorem 
Leniit ;  hic  primura  iEaeas  sperare  salutem 
Ausus,  et  adflictis  meliiis  confidere  rebus. 
Namque,  sub  ingenti  lustrat  dum  singula  templo, 
Reginam  opperiens  ;  dum,  qute  fortuna  sit  urbi, 

455  Artiticumijue  manus  inter  se  operumque  laborem 
Miratur;  videt  Iliacas  ex  ordine  pugnas, 
Bellaque  jam  famu  totum  volgata  per  orbem, 
Atridas,  Priamumque,  et  ssevum  ambobus  Achillem. 
Constitit,  et  lacrimans  :    "  Quis  jam  locus,"  inquit, 
"  Achate, 

4G0  Qute  regio  in  terris  nostri  non  plena  laboris  ? 
En  Priamua  :  sunt  hic  etiam  sua  preemia  laudi  ; 
Sunt  lacrimre  rerum,  et  mentem  mortalia  tangunt. 
Solve  metus  ;  feret  hajs  aliquam  tibi  fama  salutem." 
Sic  ait,  atque  aninium  pictura  pascit  inani, 

4G5  Multa  gemens,  largoque  umectat  flumine  voltam. 
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(w.  466— 433V 
Sonie  of  these  scenes  describcd. 
Kamque  videbat,  uti  bellantes  Pergama  circum 
Hiic  fugerent  Grai,  premeret  Trojana  juventus  ; 
Hac  Phryges,  instaret  curru  cristatus  Achilles. 
Nec  procul  hinc  Rhesi  niveis  tentoria  velis 

470  Adgnoscit  lacrimans,  primo  qute  prodita  somno 
Tydid.es  multa  vastabat  ctede  criientus, 
Ardentesque  avertit  equos  in  castra,  priu.squam 
Pabula  gustilssent  TroJ£e,  Xanthumque  bibissent. 
Parte  alia  fugiens  amissis  Troilus  armis. 

475  Infelix  puer,  atque  impar  congressus  Achilli, 
Fertur  equis,  curruque  ht>3i'et  resupinus  inani, 
Lora  tenens  tamen  :  huic  cervixque  coma^que   tra- 

huntur 
Per  terrara,  et  versft  pulvis  inscribitur  hasta. 
Interea  ad  templum  non  lequiG  Palladis  ibant 

480  Crinibus  Iliades  passis,  peplumque  ferebant 
Suppliciter  tristes,  et  tunsai  pectora  palmis. 
Diva  solo  fixos  oculos  aversa  tenebat. 
Ter  circum  Iliacos  raptaverat  Hectora  muros, 
Exanimumque  auro  corpus  vendcbat  Achilles. 

485       Tum  vero  ingentem  gemitum  dat  pectore  ab  imo, 
Ut  spolia,  ut  currus,  ut<iue  ipsum  corpus  amici, 
Tendentemque  manus  Priamum  conspexit  inermes. 
Se  quoque  principibus  permixtum  adgnovit  Achivis, 
Eoasque  acies,  et  nigri  Memnonis  arma. 

490  Ducit  Amazonidum  lunatis  agmina  peltis 

Penthesilea  furens,  mediisque  in  milibus  ardet, 
Aurea  subnectens  e-xsertre  cingula  mamnia) 
Bellatrix,  audetque  viris  concurrere  virgo. 


1 
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(vv.  434— 50G). 

Quecn  Dido,  atlended  hij  a  nujncrous  retinue,  entem  the  tcmplo^ 
and  seated  on  a  throne  bcgiiis  the  roijal  duties. 

Hsec  dum  Dardanio  ^nere  miranda  videntur, 
495  Dum  stupet,  obtutuqne  heeret  defixus  in  uno  ; 
Rcgina  ad  templiuu  formfi  pulcherrima  DiJo 
Incessit,  mas^nfi  juvenum  stipante  caterva. 
Qualis  in  Eurotie  ripis,  aut  per  juira  Cynthi 
Exercet  Diana  choros,  quam  mille  secut«3 
500  Hinc  atque    hinc    glomerantur    Oreades — illa    phn- 
retram 
Fert  umero,  gradiensque  Dcas  supereminet  omnes  ; 
Latonre  tacitum  pertemptant  gaudia  pectus — 
Talis  erat  Dido,  talem  se  lieta  ferebat 
Per  medios,  instans  operi  regnisque  futuris. 
505  Tum  foribus  DiviB,  media  testudine  templi, 
Btepta  armis  solioque  alte  subnixa,  resedit. 

(w.  507—519). 

Meanwhile  Aeneas  sees  his  lost  companions  entering  the  iemple, 

Jura  d^bat  legesque  viris,  operumque  laborem 
Partibus  fequabat  justis,  aut  sorte  trahebat  : 
Cu-n  subito  ^^neas  concursu  accedere  maono 

510  Anthea  Sei-gestumque  videt,  fortemque  Cloanthum, 
Teucrorumque  alios,  ater  quos  sequore  turbo 
Dispulerat,  penitusque  alias  avexerat  oras, 
Obstipuit  simul  ipse,  simul  perculsus  Achatea 
L^etitiaque  nietuque.     Avidi  conjungere  dextras 

515  Ardebant  ;  sed  res  unimos  incognita  turbat 
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Dissimulant,  et  nube  cava  speculantur  amicti, 
Qure  fortuna  viris,  classem  quo  litore  linquant, 
Quid  voniant  :  cunctis  nam  lecti  navibus  ibant 
Orantes  veniam,  et  tenijjlum  clamore  petebant. 

(vv.  520—543). 

Ilioneiis  addresses  the  queen.    He  recoxmts  the  mishaps  of  his 
partjj  and  complaitis  of  the  hostility  of  the  Carthaginians. 

520      Postquam  introgressi,  et  coram  data  copia  fandi, 
Maximus  Ilioneus  placido  sic  pectore  ccepit : 
"  O  regina,  novam  cui  condere  Juppiter  urbeni, 
Justitifique  dedit  gentes  frenare  superbas, 
Troes  te  miseri,  ventis  maria  omnia  vecti, 

525  Oramus  :  prohibe  infandos  a  navibus  ignes, 
Parce  pio  generi,  et  propiiis  res  aspice  nostras. 
Non  nos  aut  ferro  Libycos  populare  Penates 
Venimus,  aut  raptas  ad  litora  vertere  prfedas. 
Non  ea  vis  animo,  nec  tanta  superbia  victis. 

530  Est  locus— Hesperiam  Grai  cognomine  dicunt — 
Teri-a  antiqua,  potens  aruiis  atque  ubere  gloebie  ; 
(Enotri  coluere  viri ;  nunc  fama,  niinores 
Italiam  dixisse,  ducis  de  nomine,  gentem 
Huc  cursus  fuit, 

535  Cum  subito  adsurgens  fluctu  nimbosus  Orion 

In  vada  ciBca  tulit,  ponitusque  procacibus  Austris 
Perque  undas,  superante  salo,  perque  invia  saxa 
Dispulit  :  liuc  pauci  vestris  adnavimus  oris. 
Quod  genus  hoc  hominum  ?  quasve  hunc  tam  barbaru 
niorem 

540  Pormittit  patria  ?  hospitio  prohibemur  arenre  ; 
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Bella  cient,  primilque  vetant  csnsistere  territ. 
Si  geniis  lunnanuni  et  mortalia  temnitis  arma  ; 
At  sper.ite  Deos  memores  fandi  atque  nefandi. 

(vv.  544-560). 

Ilioneus  tells  ofAeneas  aiiil  Acestes.      Hc  supplicates  the  queen 
for  aiil. 

Rex  erat  ^Eneas  nobis,  quo  justior  alter 

545  Neo  pietate  fuit,  nec  bello  major  et  armis  ; 
Quem  si  fata  virum  servant,  si  vescitur  aurii 
.^thereii,  neque  adhuc  crudelibus  occubat  unibris, 
Non  metus,  ofBcio  nec  te  certasse  ptiorem 
Pseniteat.     Sunt  et  Siculis  regicnibus  urbes, 

550  Arvaque,  Trojanoque  a  sanguine  clarus  Acestes. 
Quassatam  ventis  liceat  subducere  classem, 
Et  silvis  aptare  trabes,  et  stringere  remos; 
Si  datur  Italiam,  sociis  et  rege  recepto, 
Tendere,  ut  Italiam  heti  Latiumque  petamus  : 

555  Sin  absumpta  salus,  et  te,  pater  optume  Teucriim, 
Pontus  habet  Libyre,  nec  spes  jam  restat  liili  ; 
At  freta  Sicanise,  saltem  sedesque  paratas, 
Unde  huc  advecti,  regemque  petamus  ^cesten." 
Talibus  Ilioneus  ;  cuncti  simul  ore  fremebauc 

5G0  Dardanidae. 

(vv.  561—578). 
Dido' s  frietidly  reply, 

Tum  breviter  Dido,  voltum  demissa,  profatur : 
"  Solvite  corde  metam,  Teucri,  secludite  cui-as. 
Res  dura  et  regni  novitas  me  talia  coguut 
Moliri,  et  lat^  fines  custode  tueri. 
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5G5  Qais  genus  ^neadum,  quis  Trojte  nesciat  urbera? 

Virtutesque  virosque,  aut  tanti  incendia  belli  ? 

Non  obtusa  adeo  gestamus  pectora  Poeni  ; 

Nec  tam  aversus  equos  Tyrifi  Sol  jungit  ab  urbo. 

Seu  vos  Hesperiam  magnam,  Saturniaque,  arva 
570  Sive  Erycis  fines,  regemque  optatis  Acesten, 

Auxilio  tutos  dimittam,  opibusque  juvabo. 

Voltis  et  his  mecum  pariter  considere  regnis  ? 

Urbem  quam  statuo,  vestra  est ;  subducite  naves  ; 

Tros  Tyriusque  mihi  nullo  discrimine  agetur. 
575  Atque  utinam  rex  ipse  Noto  compulsus  eodem 

Adforet  ^Eneas  !  Equidem  per  litora  certos 

Diniittam,  et  Libype  lustrare  extreraa  jubebo, 

Si  quibus  ejcctus  silvis  aut  urbibus  errat. " 

(vv.  579—533). 

The  cloud  whicJi  envelops  Aencas  is  suddpyily  dispelled  and  ht 

appears  to  the  queen  and  to  his  Trojan  coinpaniom. 

His  animum  arrecti  dictis,  et  fortis  Achates, 
580  Et  pater  Jineas,  jamdudum  erumpere  nubem 
Ardebant  ;  prior  ^Enean  compellat  Achates  : 
"Nate  Dea,  quas  nunc  animo  sententia  surgit  ? 
Omnia  tuta  vides,  classem,  sociosque  receptos. 
XJnus  abest,  medio  in  fluctu  quem  vidimus  ipsi 
585  Submersura  :  dictis  respondent  cetera  matris." 
Vix  ea  fatus  erat,  cum  circumfusa  repento 
Scindit  se  nubes,  et  in  asthera  purgat  apertum. 
Restitit  /Eneas,  chxraque  in  luce  refulsit, 
Os  umerosque  Deo  similis  :  namque  ipsa  decoram 
590  Ctesariera  nato  genitrix,  luraenque  juventiu 
Purpureum,  et  h^^tos  oculis  adUiirat  honores  : 
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Qiiale  manus  a<khiiit  ebori  decus,  aut  ubi  flavo 
Argentuin  Puriusve  lai^is  circuuidatur  auro. 

(vv.  504-612), 
Acneas  aihlresses  the  queen, 

Tuni  sic  reginam  adloquitur,  cunctisquerepente 

5)5  Tniprovisus  ait :   "  Corarn,  quem  quasritis,  adsum 
Troius  xEneas,  Libycia  ereptus  ab  undis. 
O  sola  infandos  Trojre  miserata  labores  ! 
Qua;  nos,  reliquias  Danaum,  terrjieque  marisque 
Omnibus  exhaustos  jam  casibus,  omnium  egenos, 

GOO  Urbe,  domo  socias.     Grates  persolvere  dignas 

Non  opis  est  nostrse,  Dido  ;  nec  quicquid  ubique  est 
Gentis  Dardaniai,  magnum  quae  spar^a  per  orbem  ; 
Di  tibi,  si  qua  pios  respectant  numina,  si  quid 
Usquam  justitia  est  et  mens  sibi  conscia  recti, 

C05  Praamia  digna  ferant.     Qiub  te  tam  kcta  tulerunt 
Siecula  ?  qui  tanti  talem  genuere  parentes  ? 
In  freta  dum  fluvii  current,  dum  montibus  umbrjB 
Lustrabunt  convexa,  polus  duni  sidera  pascet, 
Scmper  honos,  nomenque  tuum,  laudesque  manebunt, 

GIO  Qufe  me  cumque  vocant  tarrce."     Sic  fatus,  amicum 
Ilionea  petit  dextrS,  IsevSque  Sere.stum  : 
Pust  alios,  fortemque  Gyan,  fortemquo  Cloanthum. 

(vv.  613— C30). 

Dido  courteoiisiij  replies  aiid  welcomcs  ihc  Trojans, 

Obstipuit  primo  aspectu  Sidonia  Dido, 
Casu  delnde  viri  tanto  ;  et  sic  ure  locuta  est  : 


46  virgil's  ^NEID. — BOOK   I. 

615  "Quis  te,  nate  Defi,  per  tanta  pericula  casus 
Insequitur  ?  quae  vis  immanibus  applicat  oris  ? 
Tune  ille  Jiineas,  quem  Dardanio  Anchisae 
Alma  Venus  Phrygii  genuit  Simoentis  ad  undam  ? 
Atque  equidem  Teucrum  memini  Sidona  veniro, 

620  Finibus  expulsum  patriis,  nova  regna  petentem 
Auxilio  Beli.     Genitor  tum  Belus  opimam 
"Vastabat  Cyprum,  et  victor  dicione  tenebat. 
Terapore  jam  ex  illo  casus  mihi  cognitus  urbis 
Trojanse,  nomenque  tuum,  regesque  Pelasgi. 

625  Ipse  hostis  Teucros  insigni  laude  ferebat, 

Seque  ortum  antiquil  Teucrorum  ab  stirpe  volebafc. 
Quare  agite,  o  tectis,  juvenes,  succedite  nostris ! 
Me  quoque  per  multos  similis  fortuna  labores 
Jactataui  hac  demum  voluit  consistere  terra 

630  Non  ignara  mali,  miseris  suecurrere  disco." 

(vv.  631—642). 
J)ido  covducts  Aeneas  to  her pdldcc, 

Sic  memorat,  simul  -Enean  in  regia  ducit 

Tecta,  simul  Divom  templis  indicit  honoreni. 

Nee  miniis  interea  sociis  ad  litora  mittit 

Viginti  tauros,  magnorum  horrentia  centura 
635  Terga  suum,  pingues  centum  cum  matribus  agnos, 

Munera  Ipetitiamque  dii. 

At  domus  interior  regali  splendida  luxu 

Instruitur,  mediisque  parant  convivia  tectis. 

Arte  laboratre  vestes,  ostroque  superbo  : 
640  Ingens  argentura  mensis,  caelataque  in  auro 
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Fortia  facta  patrum,  series  longissima  rerum, 
Per  tot  ducta  viros  antiqua  ab  origine  geutis. 

(VY.  G'13— Gy6). 

Aeneas  sends  Achates  to  the  ships  to  siimmon  Ascanius  and  to 
fetch  presents  for  the  qucen. 

.iEneas — neque  enim  patrius  consistere  mentem 
Passus  amor — rapidum  ad  naves  prajmittit  Achaten, 

045  Ascanio  ferat  luec,  ijjsumque  ad  moenia  ducat. 
Omnis  in  Ascanio  cari  stat  cura  parentis. 
Munera  precterea,  Iliacis  erepta  ruinis, 
Ferre  jubet,  pallam  signis  auroque  rigentem, 
Et  circumtextum  croceo  velamen  acantho, 

C50  Ornatus  Argivaj  HelenjB,  quos  illa  iMj'cenis, 

Pergama  cum  peteret  inconcessosque  Hymenreos, 
Extulerat,  matris  Ledre  mirabile  donum  ; 
Praeterea  sceptrum,  Ilione  quod  gesserat  olim, 
Maxima  natarum  Piuami,  colloque  monile 

655  Bacatum,  et  duplicem  genimis  auroque  coronam. 
Hyjc  celerans,  iter  ad  naves  tendebat  Achates. 

(vv.  657—662), 
Thc  plot  of  Venus. 

At  Cytherea  novas  artes,  nova  pectore  versat 
Consilia  ;  ut  faciem  mutatus  et  ora  Cupido 
Pro  dulci  Ascanio  veniat,  donisque  furentem 
G60  Incendat  reginani,  atque  ossibus  implicet  ignem  ; 

Quippe  domum  timet  ambiguam,  Tyriosque  bilingues. 
Urit  atrox  Juno,  et  sub  uoctem  cura  recursat. 
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(vv.  G63— G88). 

Venus  reveals  lier  scheme  to  Ctiind. 

Ei'go  his  aligerum  dictis  adfatur  Amorcm  : 
"  Nate,  inefc  vires,  mea  magna  potentia,  solus, 
GG5  Nate,  patris  suinmi  qui  tela  Typhoia  temnis  ; 
Ad  te  confugio,  et  supplex  tua  numina  posco. 
Frater  ut  ^neas  pelago  tuus  omnia  circum 
Litora  jactetur,  odiis  Junonis  iniqure, 
Nota  tibi ;  et  nostro  dohiisti  saepe  dolore. 
C70  Hunc  Phcenissa  tenet  Dido,  blandisque  moratur 
Vocibus  :  et  vereor,  quo  se  Junonia  vertant 
Hospitia  :  haud  tanto  cessabit  cardine  rerum. 
Quocirca  capere  ante  dolis,  et  cingere  flanima 
Reginam  meditor,  ne  quo  se  numine  mutet, 
075  Sed  magno  ^Eneos  mecum  teneatur  amore. 

Qu5,  facere  id  possis,  nostram  nunc  accipe  mentem. 
Regius,  accitu  cari  genitoris,  ad  urbem 
Sidoniam  puer  ire  parat,  mea  maxima  cura, 
Dona  ferens,  pclago  et  flammis  restantia  Trojoe. 
080  Hunc  ego  sopitum  aomno,  super  alta  Cythera, 
Aut  super  Idahum,  sacratil  sede  recondam, 
Ne  quii  scire  dolos  mediusvc  occurrere  possit. 
Tu  faciem  illius,  noctem  non  ampliiis  unam, 
Falle  dolo,  et  notos  pueri  puer  indue  voUus  : 
085  Ut,  cum  te  gremio  accipiet  kctissima  Dido, 
Regales  inter  mensas  laticemque  Lyieum, 
Cum  dabit  amplexus,  atque  oscuhi  dulcia  fjgpt, 
Occultum  inspires  ignem,  fallasque  venuuo." 
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(vv.  C83— 696) 

Ctipid  faJces  theform  of  Ascanius,  whom  thc  godil  ss  carrUs  to 
Idalia, 

Paret  Amor  dictis  carre  geiiitricis,  et  alaa 

090  Exuit,  et  ures.su  gaadens  iiicedit  liili. 

At  Venus  Ascanio  placidani  per  meinbra  quietem 
Inrigat  ;  et  fotum  gremio  dea  toUit  in  altos 
Idali.e  lucos,  ubi  mollis  amaracus  illum 
FJoribus  et  dulci  adspirans  coniplectitur  umbra. 

695  Jamque  ibat  dicto  purens,  et  dona.Cupido 
Regia  portabat  Tyriis,  duce  Ijetus  Achate. 

(w.  697—722). 

The  banquet.     Cupid  exercises  his  arts  on  the  qncen,  and  she  ia 
enamoiircd  of  Aeneas. 

Cum  venit,  aulfeis  jam  se  regina  superbis 
Aurea  composuit  sponda,  mediauKiue  locavit. 
Jam  pater  ^Eneas  et  jam  Trojana  juventus 

700  Conveniuiit,  sti-atoque  super  discumbitur  ostro. 

Dant  famuli  manibus  lyniphas,  Cereremque  canistria 
Expediunt,  tonsisque  ferunt  mantelia  villiis. 
Quinquaginta  intus  faiuulre,  (juibus  ordine  lonq-ara 
Cura  penum  struere,  et  flammis  adolere  Penatcs  : 

TOij  Centuin  ali;e,  totidemque  pares  <\itate  ministri, 
Qui  dapibus  mensas  onerent,  et  pocula  ponant. 
Necnon  et  Tjrii  per  limina  htita  frequentes 
Convenere,  toris  jussi  discuinbere  pictis. 
Mirantur  dona  JEnea;,  mirantur  lidum, 

710  Flagrantes(iue  dei  voltus,  simulataque  vorba, 
Pullamque  et  pictum  cruceo  vclamen  acantho. 
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Prrecipue  infelix,  pesti  devota  fnturre, 
E.xpleri  menteni  nequit  ardescitque  tuendo 
Phoenissa  ;  et  pariter  puero  donisque  uiovetur. 

715  Ille,  ubi  complexu  zEnese  colloque  pejjendit 
Et  magnum  falsi  impievit  genitoris  amorem, 
Reginam  petit.     Hsbc  oculis,  haec  pectore  toto 
Hseret,  et  interdum  gremio  fovet,  inscia  Dido, 
Iiisidat  quantus  misera;  deus.     At  meraor  ille 

720  Matris  Acidalia;,  paulatim  abolere  Sychieam 
Incipit,  et  vivo  temptat  prf8\'ertere  amore 
Jampridem  resides  animos  desuetaque  corda. 

(vv.  7'23— 747). 
Wine  and  song, 
Postquam  prima  quies  epulis  meiisseque  remotne, 

Crateras  magnos  statuunt,  et  vina  coronant. 
725  Fit  strepitus  tectis,  vocemque  per  ampla  volutant 

Atria  :  dependent  lychni  hiquearibus  aureis 

Incensi,  et  noctem  flammis  funalia  vincunt. 

Hic  Regina  gravem  gemmis  auroque  poposci'; 

Implevitque  mei'o  pateram,  quam  Behis  et  omnes 
730  A  Belo  soliti.     Tnm  facta  silentia  tectis  : 

"  Juppiter, — hospitibusnamte  dare  jura  loquuntur- 

Hunc  Iretum  Tyriisque  diem  Trojii(|ue  profectis 

Esse  velis,  nostrosque  hujus  meminisse  minorcs. 

Adsit  hetitire  Bacchus  dator,  et  bona  Juno  I 
735  Et  vos,  o  coetum,  Tyrii,  celebrate  faventes  !  " 

Dixit,  et  in  mensam  laticum  hbavit  honorem ; 

Primaque  libato  summo  tenu3  attigit  ore. 

Tum  Bitife  dedit  increpitans  :  ille  impiger  hausit 

Spumantem  pateram,  et  pleno  se  proluit  auro : 
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y'40  Pust  alii  procercs.     Cithar5  crinitus  Topas 

Personat  auratii,  docuit  qu?e  maxiinus  Atlas. 

Hic  canit  errantem  lunam,  solisque  labores  ; 

Unde  hominum  genus,  et  pecudes  ;  unde  imber,  et 
ignes : 

Arcturum.  pluviasque  Hyadas,  geminosque  Triones  : 
745  Quid  tantiim  Oceano  properent  se  tinguere  soles 

Hiberni,  vel  quje  tardis  mora  noctibus  obstet. 

Ingemiuant  plausu  Tyrii,  Troesque  sei]uuntur. 

(w.  743—756), 

Dido  questions  Aeneas  about  the  Trojan  war.  At  length  sJie 
Lce/s  liim  to  teLl  the  stonj  of  Troifs  doion/all  and  o/ his 
seven  years'  wandering. 

Necnon  et  vario  noctem  sermone  trahebat 
Infelix  Dido,  longumque  bibebat  amoreiu, 

750  Multa  super  Priamo  rogitans,  super  Hectore  multa  ; 
Nunc,  qiiibus  Aurone  venisset  filius  armis  ; 
Nunc,  quales  Diomedis  equi  ;  nunc,  quantus  Achilles, 
"  Immo,  age,  et  a  priunT  dic,  hospes,  origine  nobis 
Insidias,"  inquit,  "Danaiim,  casusque  tuorum, 

750  Erroresque  tuos  ;  nam  te  jam  septima  portat 
Omnibus  errantem  terris  et  tiuctibus  ajstas." 


NOTES. 


1.  Armn  virunifine  cano,  '  I  sing  of  arins  ancl  tho  hero.'  By 
arma  are  ineauttiie  coutlicts  attcndiiig  the  settlenieut  of  Aeueiis 
iu  Italy;  aud  by  virum,  the  hero,  Aeneas,  himself. 

Q,til  primits  veuit,  '  who  came  first.'  Patavijim,  fonnded 
previously  by  Anteuor  (v.  242),  was  uot  at  tbis  timj  iu  Italy 
proper.    By  some  primus  is  m:idc  =  'of  j-ore.' 

Italiain=a(Z  Italiam.  The  acc.  of  limit  with  names  of  coun- 
tries  requires  the  prep.  in  prose. 

Fato.  This  is  the  key-uote  of  the  poem.  It  his  h^-en  jn^tly 
remarked  that  the  supremacy  of  fata  gives  unity  to  thj  Aeneid. 

Luviniaque.  Scauued  by  synizesis,  Lavinyaque,  Auother 
reiding  is  Laviiiaque.  The  Liviniau  shores  were  the  western 
coastof  Itily  neir  the  to.vu  of  L.iviuiam,  n.imed  after  Liviuia, 
the  Italiaa  wiie  of  Aeneas. 

3.  Ule.  The  prououu  is  expressed  to  bring  the  subjeefc  vividly 
into  promiuence. 

Et  terris  etc.  TVo  have  here  the  snbjpct  of  the  first  sis 
books  of  the  Aeneid,  tlie  model  of  whiuh  ^  Homer's  Odyssey, 
just  as  below  m'dta....passus,reieF3  to  the  eveuts  of  tUo  lasfc 
8ix  books,  the  battles  of  which  reseuible  those  f)f  the  Uiad. 
Jnc<iz<«s  aud  ^;.!.''.?^?  should  be  takeu  as  partieiples  r.itiiei  tb»u 
as  finite  verbs  with  est  uuderatood. 

Alto,  'the  deep.' 

4.  Vlsuyeruini  the  immediafcQ  cftiise ;  o^  i'-rt»»,  th.e  remote 
cause.  Snperum,  gen.  [d{iL.->\'i,--i'-r'>i-'nn.  S.>  a'-  m  iki!  this  refer 
to  Juno  alone  ;  otherd,  to  ail  the  gods  wlio  lutiaeuce  the  move- 
ments  of  Aeneas. 

«Jiianiiis  ob  iram.  The  poet  represents  Juno  as  infliienced 
by  areleutle?!  and  vindictivf»  hitLe.l  of  Aeueas  aud  tiie  Trojans. 
Tiie  atury  of  tlie  goldeu  apple  tcii.s  tiie  caiise. 
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5.  M«Ha passns,  '  in  war  also  having  siifEered  much  ht'.- 

sides.' 

Uuin  coiitleret, '  till  he  conld  found.'      Dum  takes  the  suh]. 
here  because  piirpcse  is  denoted. 
Urbem  :  Laviiiiun). 

6.  IutVrret..Li;vtio,  'brought  his  gods  intoLatium.'  Through- 
out  the  poem  Aeneas  is  represented  as  a  deeply  rehgious  character. 

Uiide  :  (l)=a  qica  re,  '  from  the facts  uamed  bcfore' ;  {2)  =  aquo. 
i.e.  ab  Aenea. 

Geiixt^  Liitiinim.  That  race  already  existed.  Livy  tells  ua 
that  Aeneas  united  the  aborigiues  and  the  Ti-ojans  under  the 
name  Latins. 

7.  Albaiii  patves,  the  great  senatorial  families  of  Alba  Longa. 
Anthon  thinks  the  i-eference  is  to  the  hue  of  Alban  Kings  from 
whom  EomuUis  the  founder  of  Rome  was  descended. 

Altao  ilomae.  Many  Itahan  cities  v>-ere  built  on  elevated 
ground.    Perhaps  altae  is  here  used  metaphorically. 

8 — 11.  Musa  :  CalHope,  the  Muse  of  Epic  poetry.  Name  the 
nine  muses.  We  have  here  the  regular  Epio  plan  of  referring 
the  plot  to  the  gods.  So  Homer  invokes  tlie  Muse  at  the  begiu- 
ning  of  both  his  great  poems,  and  so  Miltou  in  Parudise  Lost. 

Q,uo  iinmine  lacso  :  (1)  '  What  divine  purpose  being  thwar- 
ted  ?'-^referring  to  Juuo's  plan  of  makiug  Carthage  8upi"eme 
(vv.  12-18) ;  (2)  '  Her  divinity  beiug  violated  in  what  respect  ?'  , 
(3) '  What  diviuity  lising  iujured  ?'  The  last  may  be  discarded 
as  ■worthless,  since  Juuo  was  meutioned  in  v.  4. 

Tliere  is  a  readhig  here  quo  iiunune  laesa. 

Q,ii:ave  (loiens  :  '  or  painod  at  whaf,  explained  hy  vv.  23 — 28. 
Many  verbs  of  feeUng,  appareutiy  intransitive,  as  dvlcre,  ridere 
take  acc.  in  Latin. 

Dvnm=^deoriun. 

Tot  volvere  casn^:  'to  rnn  the  round  of  so  many  vicissitudes.' 
In  prose  volvere  would  be  ut  volovrct. 

Pietatet  This  wo:d  donotes  dutiful  affection  toward^  Ihe 
gods,  on©'s  parentrt,  ui»t;'d  superioia,  ono'.^  kindtvd,  oue  ■)  couutryt 
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It  is  applied  to  Aeneas  on  acconnt  of  his  rpmarkalile  love  for  his 
father  Anchises  and  liis  scrupuloud  atteution  to  divine  com- 
mauds  and  ordinances. 

Iiii])ii!ei-it:  Subj.  of  indirect  question. 

Tanfiiene  etc. :  '  Is  there  such  wrath  in  hoavenly  souls  ?' 
.4n/w/«;  dative  of  posses^^ion  with  sii-rtt  understood.  Irae:ihe 
phiral  of  abstract  noun'=s  denotes  instances  of  the  quality. 

12 — 14,  AntiqHii:  '  ancient'  with  reference  to  tlie  age  of  Virgil. 
Fuit :  the  citj-  had  perished. 

Tyrii  teniiere  loloni :  parenthetical.  The  Carthaginiana 
are  callcd  by  Virgil  Poeni,  Tijrii,  Sidonii,  Phoenices. 

Iv.irthugn.  Carthage  was  founded  about  850  B.  C,  over 
three  centuries  after  the  desti-nction  of  Troy,  llSi  B.  C. ;  but 
poets  tiike  great  Uberties  with  chronology. 

Italiuui  ccntra:  a  case  of  anastrophe.  Loyige  modifies  the 
adv.  phrase  contra  etc. 

Tibnrina  ostia.     What  was  the  sea-port  of  Rome  ? 

Dive>iopiint:  gen.  of  specificaticn. 

Stiidiisqne  etc.     Virgil  is  thinking  of  the  Punic  Wars. 

1.5.  Terris  luagis  oiunibu.s=mai72S  qitam  terras  omnes. 

T'nain,  '  one  in  particular.'     Notice  the  emphatic  position. 

IG.  Posihiibita  Sanio,  'even  Sanios  beiug  less  esteemed.' 
Juno  had  an  aucient  teniple  at  Samos.  Argos  and  Mycenae  were 
other  seats  of  her  worship.  Virgil  here  confounds  Juno  and  the 
patroness  of  Carthage, — tlie  Syriau  Astarte,  the  Ashtaroth  of 
Scriptnre. 

.Saino:  The  o  is  not  elided  and  it  rctains  its  long  quantity, 
tho  hiatus  being  reheved  by  the  caesural  pause. 

lliins  :    notice  the  (;uantity  of  the  penult. 

Arina  :  althougli  Juno  was  not  a  goddess  of  war,  she  'was 
nsually  represented  with  shield  and  spear.  Tlie  arma  of  the 
text  are  sacred  arms  preserved  in  her  temple. 

17 — 18.  Hoc.  ..'oveique,  '  this  the  goldess,  if  perchance  the 
fates  shonld  perinit,  already  aims  and  fondly  hopes  to  raake  a 
royal  seat  for  the  nations  of  the  world.'      Hoc,  referring  to  Car- 
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thage,  is  attractr^fl  into  agreemeat  with  regnum.  Esse,  poetical 
inf.  for  sul)j. 

Qua:  Authon  supplies  ratione.  SinaJii  ;  subj.  depending  on 
esse  which  is  equivalent  to  a  subj. 

Jam  tum  :  '  even  then '  before  the  founding  of  Rome. 

19 — 20.  Progciilem:  Aeneas  and  his  Trojaus. 

Sed  enim,  '  but  (she  feared  for  Carthage)  for.'  We  have  the 
same  ellipsis  in  the  Greek  aAAa  yip. 

Dnci:  as  Aeneas  the  founder  of  the  race  was  Jhen  living,  the 
present  inf.  is  used. 

Q,uae  verlerer,  '  which  in  after  ages  was  to  overturn  the 
Tyrian  towei'S.'  The  subj.  is  used,  as  the  relative  clause  is  oue 
of  purpose.  The  poet  refers  here  to  the  sack  of  Carthage,  14G 
B.  C.     Verte.ret  =  evcrteret. 

21 — 22.   iiinc  =  ex  hac  jarogeiiie. 

Popul':m  late  regem,  'a  people  ruling  far  and  wide. 
Megem  —  rcgyiantem  by  antimeria, — a  species  of  enallage. 

Superbum,    proud  '  on  account  of  victory. 

ICxcidio  Liibyae,  two  datives  with  venturum.  What  other 
verbs  have  this  construction  ? 

Volvere, 'decree.'  Servius  says  '  spin  the  thread  of  destiny. ' 
The  word,  however,  is  probably  used  liere  as  in  verse  9,  with  re- 
ference  to  tho  '  circling  '  of  events. 

Name  the  Fates,  and  state  tlieir  respective  ofBces. 

23.  Id:  the  destiny  of  Rome  and  of  Cai-thage  just  described. 

Veteris  toelli  j  (1)  '  former  war':  (2)  '  lou:,'-lastiiig  \yar.'  Of 
course  '  ancient '  would  be  wrong.  Tlie  reference  is  to  the  teu 
years'  war  of  the  Greeks  agaiust  Troy. 

S«tvrniu=Juno.  In  the  Greek  theogony  Juno  was  the 
daughter  of  Saturn,  but  in  tho  Italian  she  had  uo  conuection 
with  Saturnus. 

2i.  1'riiua.  Some  say 'originally '  =  o//w.  Better,  '  foroniost,' 
as  Juuo  was'  the  principal  instigator  ef  the  heroes  who  fought 
against  the  Trojans. 


Argis,  Hera  (the  Italian  Juuo)  was  worshipped  at  Argos, 
— put  here  for  the  whole  of  Greece  by  synecdoche. 

25.  ^ec  diim  etiam,  '  nor  evcu  now.'  These  four  verses 
(25 — 2S)  are  generally  regarded  as  parenthetical.  Anthon,  how- 
ever,  takes  Saturnia  as  a  noniinaticus pendens  and  regards  the 
construction  as  au  anacoluthon, — the  result  of  poetic  passion. 

26.  Aiiimo=the  prose  ex  a'(tOTO. 

Mnnet  agrees  iu  nuuiber  with  the  nearest  of  the  stibjects. 
\\tT\  =  alte,  adverb, — '  dtejdy  treasured  up.' 
KepQ.ttiiki  from  reposiium  by  syncope. 

27.  Jinliciam  Par.dis.  See  in  miscellaxy  the  Origin  of  the 
Trojan  War. 

Spvotae  injnria  forinue:  Injuria  means  the  same  as 
judiciinn, — a  case  of  epexeijcsis.    \,See  Fignres  iu  MiscELLANy), 

Spretae  forniae:  "  a  uoun  and  a  passiveparticiple  are  often  so 
united  that  the  participle  aud  not  the  uoau  coutaius  the  main 
idea."  Here  the  main  idea  is  the  'slight.'  Formae  is  an  objective 
genitive. 

28.  CSenns  invisnm;  the  whole  rojT.l  race  of  Troy  as  sprung 
from  Dardauus,  a  son  of  Jupiter  by  Electra, — ah^.ted  rival  of 
Juno.     See  Liueage  of  Acneas  in  miscellany. 

R:ipli  CJaiiymiclis.  Ganyinedes,  son  of  Tros, had  been  carried 
off  from  Mt.  Ida  to  Olj-mpus  by  the  eagle  of  Jupiter  to  displace 
Hebe  as  cupbearer  of  the  gods. 

23,  His  accensa  .snper,  'inflamed  yet  more  by  these  things.' 
Or  is  super=insuper,  '  moreover?'  The  refereuca  is  to  the  three 
provocations  just  named  : — 

(1)  The  judgraent  of  Paris. 

(2)  Her  hatred  of  the  o£[r;pring  of  her  rival,  Electra. 

(3)  The  elevation  of  Ganymedes,  a  descendaut  of  Electra. 
Aeqnore  toio— the  Mediterranean.     Tlie  prep.  i«isomitted 

even  iu  prose  when  totiis  accompanics  the  noun. 

30.  Ke!!f;-Tia-. Acliilli  =  gMos  Danai  atquc  immitis  Achi  - 

les  reliquerant  ='  who  had  escaped  the   Greeks  and  especially 
the  merciless  Achillcs,'  i.  e.,  Aeneas  andhisfollowers. 
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Danaum  =  Danaorum. 

Achilli:  a  coutracted  gen.  of  decl.  11. {-ichiUes  is  a  heteroclitc), 

31.  Arcebat,  i.  e.,  by  stratagems.  The  subject  is  illa  uuder- 
Btood,  or  Saturnia  in  v.  23. 

Multos  uiiiios:  seven  years. 

Erral>aiit=Had  waiidered  and  were  still  wandering. 

Acti  fatis:  some  editors  rcmove  the  commas  before  and  after 
this  phrase  and  connect  it  closely  with  the  next  words. 

:?Iaria  circiim:  anastrophe  again. 

33.  Tantae  molis  erat,  '  it  -was  a  task  of  such  vast  difScultj-. 
Molis  =  laboris,  a  predicative  genitive  of  quaHty. 

In  relation  to  the  poem  as  a  whole  this  is  an  important  verse. 
It  has  been  well  said  that  the  theme  of  the  Aeueid  is  the  build 
ing  up  of  the  Roman  empire  under  a  divine  Providence. 

34.  V.x  etc.  The  poet  rushes  in  medias  res,  the  eailier  part 
of  the  story  being  narrated  subsequently  by  the  hero  himself  in 
the  second  and  third  books. 

35.  Vela  (laliant,  'were  unfurhng  their  sails,' — supply  ventis. 
I/aeti.   They  leave  Drepanum  with  joy  as  they  arc  near  Italy, 

— the  goal  of  tiieir  wanderings. 

Aere:  used  for  the  bronze  beaks  of  the  ships,  or  lor  the  ships 
themselves. 

Ruebant  is  here  ivT.xis\ti\e  =  eruchant. 

36.  Aeterntim  voliiiis.     Sec  V.  25 

37.  Haec  secum.  Supply  ?0(7M«f(tr.  (Y\hj  not  loquat ur  a.itet 
cum  ?) 

Mene  etc,  '  What !  I  desist  frora  mj'  purpose,  defeated  !'  The 
inf.  is  used  with  subject— accusative  t^  espress  strong  indigua- 
tion. 

33.  Teucrovum  regHm,  '  the  leader  of  the  Trojaus,'  i.  e., 
Aeneas. 

39.  Q.uippe, '  because  forsooth  '  (ironical). 

Pallas  :  au  opithet  of  Minerva.  For  its  origin  and  meaning 
see  V(  cabulai-j'. 
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Classem,  'a  whole  fleet,'  not  'theflcet'; — the  fieet  of  Ajax 
®ilcus. 

40.  Argi\-om,=Argivorum,  i.  e.,the  Locrianswhom  Ajax  led. 
ll>so>;  opposed  to  classeni. 

Ponto:  abl.  of  nieans  or  of  place.  The  fleet  of  Ajax  was  de- 
stroyed  near  thc  promontory  of  Caphareiis  in  Euboea. 

41.  Viiins.     The  penult  here  is  short. 

Ob  iioxain  et  furias:  Either(l)  =  «oa:ani  furiosam  by  hendia- 
dys,  or  (2)  furias  explains  iioxam   (epexege.sis). 

Noxain:  the  crime  of  Ajax  was  the  oiitrage  ofTcred  to  Cassan- 
dra, — daughter  of  Priam  and  priestesa  of  PaJlas— during  the  sack 
of  Troy. 

Furias=fMj-om?jinduced  by  the  Furies.  The  ancieuts  tlirew 
the  onus  of  all  great  crimes  on  the  Furies. 

Ajacis  O  lei.  There  was  another  Ajax — the  Greater — son  of 
Telamon.  Some  editors  take.  Oilei  as  a  noun  in  the  genitive 
depending  on  filius  understood;  others,  as  an  adj.  with  Ajacis. 
In  scansion  Oilei  is  trisyllahic. 

42.  Ipsa.  Pallas  did  it  herself.  She  was  the  onlj^  dcity  escept 
Jupiter  who  might  hurl  the  thunderbolt. 

44.  liiumetc,  '  breathjn:?  out  flamcs  from  his  breast  trnns- 
fixed  (by  the  thnnderbolt).'  As  lie  has  been  pierced  by  tlie  holt 
he  is  represented  as  bi-eathing  out  lightning. 

45.  Turbine:  abl.  of  mcans. 

.Scnpuloque  etc,  '  and  impaled  on  a  sharp  rock.'  Scopuh  is 
dat.  or  abl.     A  variant  rending  is  injiirit. 

46.  Ast.  An  old  forra  of  ut.  Notice  the  strong  antithesis. 
Pallas,  inferior  to  Juno,  queen  of  hoaven,  is  able  at  once  to  dc- 
stroy  a  xchole  fleet  on  account  of  the  guilt  of  one  nian:  Juno,  the 
sister  and  wife  of  Jove,  wages  for  so  manij  years  a.  futile  v:a.r 
against  a  whoJe  hatcd  race  of  men. 

Inredo  denotes  a  majestic  gait. 

47.  Sofoi  ;  Jupiter  aud  Juno  were  both  diildren  of  Kronos  or 
Saturn. 
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48.  Bella,  gei-o,  Tlie  present  often  denotes  an  action  coutinu- 
iii;^  in  the  present,  Init  l;ogun  in  thc  past. 

Q,i!iiKqauiti  here,  as  usual,  implies  a  negative, 

3liint('ti.  There  are  in  this  verse  the  vavinnts  itomfiu  Siud 
atlorat.  Adoret  (duhitstive  subj.)  is  pevhaps  better.  Mauy  of 
the  editors  think  the  indic.  expresses  the  iutendcd  idea  with 
f^reater  force. 

41.  Praeterea.  (1)  'Ilereafter;'  (2)  'After  such  things:'  (3)  'Any 
rnorp,'  hesides  tliose  who  adore  ah-eady. 

Aris:  dative. 

Itniiouut.  Those  who  rcad  adorat  must  read  impone t,-^hoth 
indic.  verhs  certiinly,  hiit  iu  differeut  tenses. 

liniioreni  =saCTificilim. 

bl.  r»'i»iiljai  «111.     Nimbus  is  a  dark  storm-cloud. 

I.inca:  an  appositive. 

Auslri'1  the  soutli  wind  for  all  winds. 

52.  Aeoliasn.     Eegarding  case,  see  KaZirtm,  v.  2, 

54.  Viiiclis  et  cai-cere  =  vinclis  in  carcerc,  '  by  confinement 
in  prison.'     Vinclis  =  vinculis. 

55.  Magno  etc,  'with  the  loiid  echoingof  the  mountain.'  The 
mountain  resounds  with  the  roar  of  tl)e  winds. 

56.  Celsa  arce:  Aeohis  sits  enthroued  on  the  summit  of  a 
mountain  near  the  cave  of  the  winds, 

.57.  Sieptra:  the  exigency  of  the  meti-e  is  the  cause  of  the 
phiral.     Anthon  sa^-s  llie  phiral  denotes  '  a  firm  sceptre.' 

,5S— 59.  Faciat — fevan» — verraiit.  The  use  of  the  preseut 
in;ikos  thc  description  vivid, 

Q,ni3»I)e, '  assuredly;'  not  ironical  as  iu  v.  39, 

Ksipidi:  the  adj.  has  the  lorce  of  au  adverb. 

00.    Pa<er;  Jupitor. 

61.  Molein  et  moiites  altos,  'a  mass  of  lofty  mountains,' 
=  molein  montium,  aUorum  (hendiadys). 

G2 — f'3.  Resfin  etc. ,  '  and  gaye  thema  king  who  should  know, 
whcn  hiddeii,  how  to  tighteu  and  to  slackeu  the  reius  according 
to   a  fixid  rule.' 
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P  imnre  (halenas),  'to  tighten:'  dare  laxas  (habcnas),  'to 
sli  'scv..' 

tiui  sciret:  suLj.  of  pnrpose. 

64.  VociUus;  ntor  goverus  the  abJ, 

Vsa,  esli  "a  sinple  monosyllablp,  pxrept  esf,  Js  nnt  oftfn  nscd 
at  the  end  of  the  line,  except  for  the  puipuse  ot  einijhasis  or 
humor." 

Scan  tbifi  verse. 

P5.  Wamciue  :  tbis  is  ustially  effinim  in  prose.  Supply  the 
elUpsis  here  thus:  'and  (I  address  thee)  lor.' 

Divom:  om  is  better  thau  «7«  after  v. 

eC.  aiulteie:  this  infiiiitive  and  toUfre  are  governed  by  dpcfit 
as  accusatives.  lu  prose  we  should  have  ut  with  subj.,  or  the 
participle  in  dns. 

67.  Tyrreulium  aeriitor,  'the  Tn<^c<in  5>pq,'  7.  e. ,  tbe  part  of 
the  Mediterranean  between  Itaiy  ai;d  the  isiands  of  Sicily,  Sar- 
dinia,  and  Corsica.     Aequor  is  a  sort  of  cognate  accusative. 

68.  Ilium  iu  Italiitm  ]>ortan<>.  Tbpy  carried  vith  them  all 
that  was  left  of  Ihum  witii  the  intentiou  of  founding  auother 
Ilium  in  Itily. 

Victos  Peuates.  Tbe  Pen^te»!  were  gmar^ian  deitiPS  of  the 
honsehold  and  of  the  staie  considerpd  as  a  coilectiou  oi  nouse- 
holds.  They  are  victi,  siace  they  had  allowed  Troy  to  be  taken 
and  destroyed. 

GO.  Iiicute  vim  ventis,  '  strike  f ury  iuto  the  winds ' ;  veiifis, 
dative. 

Subaiorsairjue  olj-rnc  :  tbe  Latin  idiom  sbonldbe  tnmpd  into 
En<;lish  iiy  two  eoordinate  vprb=;, — '  sink  tlieir  sliips  aucl  bury 
tiiem  in  the  waves.'  Tlie  prose  form  wouid  be,  suomtrgo  et 
obrue. 

70.  Agt!  diversos,  •  scatter  th^m  arnrt.* 

Disice :  tbe  bpeihug  dtsjice  is  improper.  The  consonantj 
was  originally  represented  by  the  same  character  as  the  vouel  {. 
Jwas  omitted  before  another  i  iu  compouuds  of  jacio  with 
monosj  llabic  prei  ositious. 
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Corpora,  '  corpses.' 

72.  Q,ix!tritm  —  earumque,  partitive  gen.  wiih  ptilche7-7-ima. 
Foriiia:  abl.  of  specificatiou. 

Deioiiea;  attracted  into  the  relative  clause  and  made  to  ap;ree 
with  the  subject  quae.  The  reading  Detupaam  has  noC  so  good 
authoritj-. 

73.  CoMubio  :  better  than  connii-hio.  Scan  the  word  as  a  tri- 
syllable,  conubijo.  Authon  needlesslj  maiies  u  suorc.  Coiitiuio 
is  an  abl.  oi  means. 

Jniigaiu  :  supply  tibi. 

74.  3Ieritis,     services.' 

75.  Prole.    This  is  best  regarded  as  an  abl.  of  means. 
76—77.  Haec.     Su-p])\y  dixit. 

Tiius  etc. ;  '  It  is  thy  task,  O  queen,  to  discover  what  thou 
wilt  have.'  Optes :  sunj.  of  iudirect  question.  Milii :  dat.  of  re- 
f  erence.  Capessere  :  "  anotlier  form  of  intensives — sometimes 
called  Medititives — ends  in  esso,  denotiug  a  certain  energy  or 
ear/erness  of  actiou."     Fas  est :  'it  is  a  sacred  dutv. ' 

78 — 80.  Tu concilias,     '  thou  gain'st  for  me  this?  tincrdom 

if  I  may  call  it  kiugdom;  thou  tliis  sceptre  and  the  favor  of 
Jove.' 

Regui:  partitive  genitive.  Hoc  quodciiinque  regni=hnc 
rejnum  quodcumque  eat.  Concilias  id  applicaole  strictly  only 
to  Jovem :  it  is  applifd  t">  regnnm  and  sceptra  by  a  zeutrni  t. 

Epulis  :  dative.  The  abl.  with  accumjere  is  that  on  wiiich 
one  reclines. 

Das  accu7}ihere  :  for  the  construction  soe  note  on  v.  66. 

Virgil  here  seems  to  represent  the  gods  as  reelinina:  at  their 
meals.  Tliis  was  the  Roman  custom,  but  not  the  G-reeis.  As 
least  the  early  Greeks  sat,  as  we  moderna  do. 

The  whole  speech  of  Aeohis  is  couiplimentary.  In  vflrse  62 
the  power  of  tho  wiud  kiug  is  represeuted  as  comiug  directly 
fium  Juve. 
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81.  Conversa  ciispiile, '  with  his  spear  tarned  towards  it.' 
The  followin<f  description   of  the   Storm   is  horrowed  largely 

from  Homer's  Odysse}-,  Bk.  V.,  and  from  Naevius'  Punic  War. 

82.  V^jlui  ugiii.iiK}  »iic4o:  literally,  '  an  assaultinR-colnma 
being  formed,  as  it  were.'  Tr.iuslate:  'like  au  assaultiug- 
coluain.' 

83.  Qna  ;  the  wav  5;/  wJiich  is  put  in  the  ablative. 
Tuibiiie  :  aol.  of  manuer. 

84.  Ii»ciibiiei-e.  Notice  the  change  from  the  present  to  the 
perfe  ?t,  indicating  rapiditij, — '  they  have  f allen  upon.'  Mari  : 
d&tive. 

'iotuni ;  snpply  7nare,  ohject  of  vnnnf, 

85.  Euru-.«i»-e;  Se«  Wiuds  iu  :jiscelt.an'y. 

Ruunt,  'plough  up,' — transitive,  although  runnt  oiv.  ^Zii 
int-ansitive. 

crebei-  iirocelli!.,  'ahounding  in  gusts.'  The  abl.  of  means  is 
nsel  with  words  of  Aboundiug. 

87.  Vii-am=wjro77i/w,  i.  e.,  the  Trojans. 

89,  Teufi-orum.  The  Trojans  are  called  hy  Virgil  Trnjani, 
Teucri,  Danlaui,  Dardanidae,  Aeneada".,  Anchisiadae,  Laj.-ne- 
dontia  lae.  They  were  called  Teucri  from  their  lirst  king 
Teuccr. 

Fo.itoetc,  'hlack  darkness  hroods  upon  the  sea.' 

90.  Poli:  according  to  the  ancient  astronomy  tho  heavensre- 
Tol  .e  upon  tae polcs. 

I$;nibus,    lightning-.' 

92.  ^'riatore :  by  tlie  chill  of  terror.  VirgiPs  hero  is  influenced 
hy  that  natural  iear  of  drowniug  which  makes  cowards  of  us 
ail. 

93.  Dnplires— t;;!')^.;.  Not '  clasped,'  for  that  was  not  the 
ancient  attitude  of  p:;iyer. 

9JL  leique  quateriiue; '<Ance  happy'  {«^  common  to  many 
languages.  The  Greeks  and  Romans  made  the  eipression  even 
Btronger, 

95.  ^uis  or  ^rxeis=  iinbus,  dat.  with  conligit^ 
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96    Contfsit  5  Tisnnlly  of  goocl  foitune. 

Oppetei-e  ;  supplj-  mortem, — '  to  die.' 

97 — 98.  Tyaiite  !  Dioinedes,  son  of  Tydeus,  -with  whom  in  the 
Trojan  war  Aeneas  engaged  in  siugle  comb;iii  ^a..  ua,s  saved 
from  death  only  by  the  intervention  of  his  mother,  Venus. 

Meiie  potuisse, '  that  I  eould  not  liave  falieu  etc.  1'  i'or  the 
construction  see  note  on  v.  37. 

99.  Telo  j.icet,  '  lies  slain  Ly  the  spear.* 

Aeacitlae  :  Achilles,  son  of  Peleus,  aud  grandson  of  Aeacus. 
He  was  also  called  Pelides. 

100.  Sarpedon.  Kennedy  supplies  occidit,  since  the  body  of 
Sarpedon  was  carried  to  Lycia  by  Sieep  and  Deata  ,iu  ihe  corc- 
mand  of  Jove.  Sarpedou,  son  of  Jupiter  aud  King  of  Lycia,  was 
slain  in  the  Trojan  war  by  Patrockis. 

Coi-iepta  siib  «^nrt:»*!,  '  swept  beneith  it"?  wavpc;.'  The 
Simois  was  a  river  of  the  Troad  which  fiowed  into  ino  Scaman- 
(ier  or  Xanthus. 

102.  Talia  jactaiitt,  «as  he  crif»=!  thu^* :  dnt\'e  of  reference. 
Sli-itleiis  A<iuiiojte  proceiia,  '  a  hurricaue  howhug  trom  tiie 

North.'     Some  make  Aquilone  an  abl.  of  cause. 

103.  Velum  ailvei-sa  lei-it,  '  strikes  fuU  agninst  the  aail.' 
Adversa  is  an  adj.  -Witjh ;proceUa,  but  ic  qualiJies  tue  acc  ratuer 
than  the  subject. 

Fluctusque  etc, — a  strong  poetic  hypevVole. 

104 — 105.  Proi-a  aveitii :  supply  se,  '  the  prow  tums  itself 
away.'     Some  codices  have  proram, — object  of  aueiiii. 

Cmlis  <lat  latus  :  tlae  proiu  by  swiugiug  arouud  13  said  to 
bring  the  vessel  hroadside  to  tiie  waves. 

Cuiuulo  :  ribl.  of  niauner. 

Praei-iiptus  atxuae  maus  :  literally,  '  a  precipitous  raountain 
of  water.' 

lOG.  Hi liia.     Soine  malce  these  words  refer  to  tliose  at  the 

prow  and  those  at  tue  si,eru  of  Aeueas'  ship.     tsurely  tUe  refe. 
euce  is  to  the  crews  of  different  vessels. 

107.  Teri-aui  etc.     AuuLhor  poclic  hyiprbole. 
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Fiirlt  aestns  nrenls,  '  the  seething  flood  rages  with  sandy 
tide.'    Arenis,  abl.  of  means. 

108.  Tres  1  supply  naves. 

m  suxa  Intentia  :  hidden  by  the  raging  waters  ;  in  a  calm 
the  saxa  formed  a  dorsiim  iinmane  (v.  110). 

109.  Saia  etc,  'these  rocks  which  are  in  the  midst  of  the 
waters  the  Italians  call  Altars.'     The  verse  is  parenthetic. 

It  is  supposed  that  the  poet  refers  to  two  small  ishmds,  called 
Aegimuri,  lyiug  in  the  sea  opposite  Carthage.  They  were  prob 
ably  called  '  altars '  from  the  appearance  of  their  summits. 
Servius  says  that  they  were  so  named  because  the  Romans  and 
Carthaginians  made  a  treaty  there;  but  he  is  probably  thinking 
of  the  Aegates  Insulae  near  Sicily. 

110.  Dorsum, 'reef.' 

111.  In  brevi»  et  syrtes,  'on^shoals  and  quicksands.'  Ser- 
vius  makps  it  a  hendiadys  for  hrevia  sijrtur,n. 

There  is  probably  no  reference  to  the  Major  and  Minor  Syrtes 
which  lie  to  the  south-east  of  Carthage. 

Miserabile:  an  attribute  of  the  action  described  in  the  pre- 
ceding  coutfxt.     Visu  :  the  second  Supine. 

113.  Lycios :  these  Lycians  were  alhes  of  the  Trojans,  who 
came  not  from  Lycia,  but  from  a  district  in  Troas  around  Zelea 
that  had  been  settled  by  colonists  from  Lycia. 

114.  Ipsins  :  Aeneas      Notice  tlie  short  ponult. 

Ingens  a  vertice  pontus  :  in  nautical  phrase,  '  a  heavy  sea 
from  abovc' 

115.  Pnppim:  What  nouns  have  im  in  accusative  ? 
-Hagisier:  in  book  VI.,  334,  we  find   his  name, — Leucaspis. 
116—117.  Voivitar  in  caput,  '  is  roUed  headlong.' 

Ast,  etc, '  but  it  (the  ship)  a  billow,  driving  oiiward,  whirls 
about  thrice  in  the  same  place,  and  a  suckiug  whirlpool  swal- 
lows  up  in  the  deep.' 

118.  Rari,  '  here  and  there.' 

119.  .\rmn  :  osier  shields,  for  instance. 

120.  Acliati :    the  best   editious  have  this    form    and   not 
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Achatae.    II  is  a  gen.  of  decl.  IT,  froni  Achates,  decl.  m. 

121.  Q,tia :  abl.  of  instruineut. 
Vectus :  supply  est. 

122.  Vicit, '  has  overpowered.'  Only  one  was  wrecked, — that 
of  Orontes. 

Hieiiips  :  all  the  hest  editions  foUow  Eibbeck  in  spelling  thjs 
nom.  with  a  parasitic  P. 

r..:ixis  compagibusi :  either  iustrumeutal  abL,  or  abL  ab- 
solute. 

Omnes  :  supply  navea, 

123.  Imliiem  =  aq2iam. 
Rimis :  abl.  of  manuer. 

124.  Miscere,  '  to  be  ai^itated.'    Miirmure,  abl.   of  manner. 

125.  Emissam:  supply  esse. 

126—127.  Stiigua  refusa  vadi«,  '  that  the  deep  water  had 
beeu  thrown  up  from  the  very  bottom.'  Vadis :  abl.  of  separ- 
ation. 

Graviter  commotns.  Although  the  god  is  deeply  moved 
(witli  indiguatiou),  he  preseuts,  as  becomes  a  god,  a  placidum 
caput. 

Alto  pro-ipiciens.  (1)  '  Looking  forth  from  the  deep  sea,' 
where  his  palace  is  :  (2)  '  looking  forth  from^the  sea,'  i.e.,  above 
tlie  surface  of  the  waves :  (3)  '  lookicg  forth  over  the  deep.' 
Alto  is  abl.  of  separatiou,  or  locative  abl.  Frieze  makea  it  a 
da,t.  —  in  altum, 

Unda  :  abl.  of  separation. 

129.  Caelique  ruina.  Greenough  interprets  this,  '  the  wreck 
of  the  sky,' and  Anthon, '  the  warfare  from  on  high,' as  if  the 
very  sky  were  coming  down  in  the  warfare  of  the  elements. 
Frieze  makes  the  phrase=yeHfis,  and  interprets, '  the  destruc- 
tive  f<iroe  of  the  air. ' 

130.  Kriitrem.  Satum  was  the  father  of  both  Neptnne  and 
Juno.     The  accusative  with  latere  is  ahnost  coufined  to  poetry. 

131.  Deliinc  is  here,  as  ofteu  iu  Virgil,  monosyllahic. 

132.  Tancane  eto.,  '  has  such  contidence  in  your  origin 
posBessed  you  ? ' 
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The  winds  were  the  offspring  of  the  Titan  Astraeus  and  the 
goddess  Aurora.  Frieze  thinks  generis  does  not  refer  to  the 
origin  of  the  winds,  but  to  their  power  as  a  clasn  of  beings. 

133.  Jain,  '  no\r  at  length',  after  mindr  acts  of  pre.^umption. 

134.  Ta,nta.s  moles,  '  such  mountain-billows.'  Some  trans- 
late  it,  '  so  great  confusion.' 

135.  Q.UOS  ego — A  case  of  aposiopesis, — an  abrupt  pausefor 
rhetorical  effect.  Kennedy  suggests  vtale  niulcabo  to  complete 
the  sentenco. 

Praestat,  '  it  is  better  : '  componere  is  the  subject. 

136.  Post  etc,  'another  time  you  will  atone  for  your  misdeods 
by  a  different  penalty.'  ()n  the  present  occasion  the  wiuds  are 
merely  restrained  and  sent  back  to  their  cave. 

137.  Regi :  Aeolus. 

138—139.  ^on  illi  etc,  '  that  not  to  him  has  been  allotted 
the  empire  of  the  sea  and  the  awful  trident,  but  to  me.'  I?npe- 
rium  and  tridentem  are  subjects  of  the  inf.  datum  esse  in  indi- 
rect  discourse  after  dicite.     (Is  datum  masc.  or  neut.  ?) 

Sorte  datum  :  '  allotted.'  Jupiter,  Neptune,  and  Pluto  chose 
their  kiugdoms  by  lot,  Jupiter  gaining  heaveu,  Neptune  the 
sea,  and  Pluto  the  nether  realms. 

Aeohis,  an  inferior  deity,  in  rousing  this  storm  had  trespassed 
on  the  fuuctions  of  Neptune.  Juno,  however,  had  led  him  to 
beheve  (v.  65)  that  it  was  his  mulcere  fluctus  et  tollere  vento. 

Iminania  saxa  :  the  rocky  island  of  Aeolia  (v.  51). 

140.  Vestras  domos :  the  abodes  of  the  other  wiuds  as  weli 
as  of  Eurus. 

141.  Cliiuso  etc,  '  let  him  rule  in  the  closed  prison-house  of 
of  the  winds,'  without  the  power  of  letting  them  loose. 

142.  Dicto  citius:  the  comparative  degree  is  accompanied 
by  the  abl.  The  meaning  is  '  before  the  words  were  uttered.' 
Greenough  says,  '  quicker  than  a  word.' 

144.  Adniiu»:  with  a  comma  before  simul  and  another  after 
adnixus  tho  word  goes  with  Triton  alone.  Without  the 
commas  it  refers  to  both  Cymothoe  and  Triton. 
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145.  Scopulo  :  abl.  of  separation. 
Triclenti :  what  nouns  have  i  in  abl.  ? 

146.  Vastas  etc,  '  inakes  a  way  through  the  vast  sandbanks.' 
148.  "  While  Homer  compares  the  agitatiou  of  an  assembly  to 

that  of  the  sea  (II.  II,  144),  Virgil  compares  the  sea  calmed  by 
Neptune  to  a  seditious  mob  pacified  by  some  grave  orator. 
Man  reminds  tbe  more  pictorial  poet  of  nature ;  uature  reminds 
the  more  philosophic  poet  of  man." — Kennedy. 

In  this  fiue  simile  we  have  an  allusiou  to  the  power  of  Roman 
eloquence  over  a  ferocious  mob. 

.Saepe  does  not  modify  coorta  est  but  the  whole  idea.  Trans- 
late  it,  '  as  often  happeus.' 

150.  Jam  ;  as  in  v.  133. 

Faces  et  saxa  volaut.  No  citizen  might  carry  arms  of 
any  kind  withiu  the  walls  of  Rome ;  so  the  poet  represents  f  ury 
as  ai-ming  his  mob  with  '  fire-brands  and  stones. ' 

151.  Tum :  correl.  of  cum,  v.  148. 

152.  Conspexere  :  although  volgus  is  the  noun,  the  individ- 
uals  are  here  thought  of. 

165.  Genitor  :  Neptune. 

Caeloqiie  etc,  '  borne  along  in  the  open  air. ' 

156.  Flectit,  '  tm-ns  hither  aud  thither. ' 

Curru  seciiiiilo,  '  ghdiug  chariot ' ;  curru,  o\di  dat.  =:CMrrM». 
Secundo  here  has  its  ctymological  meAiimg=sequendo — '  follow- 
iug '  the  impulse  of  the  steeds.  Some  take  curru  as  au  abl. 
with  volans-,  supplyiug  equiis  with  dat. 

157.  Q.iiae  proxiniii:   supply  swn^. 

158.  Libyae  :  the  district  about  Carthage  was  called  Africa  : 
Libya  lay  between  Africa  and  Egypt :  but  geographical  names 
are  used  loosely  by  the  poets. 

Vertuiitur :  the  passive  used  reflexively.  This  is  some- 
times  called  the  '  midclle '  use  of  the  passive  voice. 

15.) — 161.  Insuia  eic,  Uterally,  '  au  island  forms  a  haven  by 
the  interposition  of  its  sides.' 

(iuibu.s  etc, '  whereby  every  billow  from  the  deep  is  broken 
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ftnd  divides  itself  into  retirin?  covc".'  Heyne.  followed  by 
Aiithon,  makes  sinics  r<:Jucios  = '  receding  curves',  referring  t( 
the  curvature  of  the  broken  waves. 

162 — 1G5.  Kupes,  the  rocky  shore, — qp.mini  scopuli,  the  twin 
cliffs, — at  the  opposite  sides  of  the  mouth  of  the  iuiet. 

Tiim  silvis  etc,  '  then  again  there  is  a  scene  of  waving 
woods  above,  and  dark  with  bristling  shade  a  forest  overhangs.' 

Scaena  :  a  tueatrical  inxi^e.  The  sca^m^i  was  lae  back  wall 
of  the  Eoman  tbealre,  usuaiij  decorated  with  paintiugs  of  trees 
and  glades. 

Silvis  :  abl.  of  description. 

Coriiscis.  There  is  mucu  disagrePTnent  afl  to  the  meaning. 
Frieze  translates  it  'tlashiug',  witii  reiereuce  to  tue  eoustant 
varying  of  light  and  shade  in  a  forest  ^gitated  by  the  wind. 

Horrentique  atru7n  etc.  is  an  epexegesis,  giving  a  further 
description  of  the  scaena.  Hnrrenti,  '  iiristling',  alludes  to  the 
form  of  the  trees,  such  as  Hrs;  it  is  commoiiiy  translated 
'gloomy.' 

Uinora  may  be  an  abl.  of  description  witb  nemus;  or  an  abl- 
of  means  with  atrum  ;  ur  au  abl.  of  manner  with  imminet. 

166.  Frouie  suie  a.dvei-sa,  '  beneath  the  brow  of  the  beights 
opposite',  with  reference  to  the  inmost  part  of  the  cove,  opposite 
to  vessels  entering. 

Scopulis  etc, '  a  grotto  of  hanging  rocks ' :  abl.  of  description 

167.  Onlcfs, 'fresh.' 

Vivo  saxo  :  '  Upqnarried  stone', — abl.  of  description. 

168.  Fe»»a«  uuves:  a  louch  of  personaJicy  is  given  to  the 
ships. 

Tne  poet  represents  this  haven  as  so  secure  that  cables  anci 
anchors  are  ucedleas. 

160.  Cnco  inor.su,  «with  crooked  flnke.' 

170.  Septem:  one  was  lost:  lue  other  12  of  the  20  afterwards 
arrived  (v.  399). 

17L  Magno  tellnris  amor*".  «with  an  eaeer  longing  for  the 
l'-nd':  amore.3.'u    di  mauuti. 
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172.  Arena»  governed  l^y  potiuntti/r  whicb  takea  the  ahl 
This  verb  is  found  also  with  the  gen.,  always  in  the  phrase, 
potiri  rerum,  'to  get  power.'  The  abl.  with  the  deponent  verbs 
was  origiuaily  imtrumental. 

174.  Silici, 'from  the  flint':  many  verhs  of  taiin g  away  and 
tlie  like  have  the  dative  instead  of  the  abl.  of  sepajialion- 

175.  Foliis  •  abl.  of  means. 

176.  IVutrimeiita  :  chips,  stnhhle,  etc. 

Kapuiique  etc,  'aud  rapidly  kmdled  a  flame  in  the  dry 
wood.' 

There  is  first  the  mere  spark ;  then  the  fire  in  the  leaves;  then 
the  burning  chips  and  stubble  ;  then  the  blazing  fuel. 

177.  Cererem,  'corn'  by  metonymy.  St  Mars  for  war ; 
Bacchus  for  wlne;  Venus  for  love ;  Vulcan  for  fire;  Juyiter 
for  the  upper  aiv,  etc. 

Cerealia  arma  :  niills,  pans,  etc. 

178.  Fessi  rernm,  '  weary  of  their  troublea.'  Henry  aays^ 
'  weary  of  the  world.' 

Berum  is  a  poetic  gen.  of  specification 
Receptas,  i.e.,  from  the  sea. 

179.  Torrere :  the  grain  had  been  wet  and  needed  roasting 
before  they  prepared  frangere  saxo. 

181-182  Pelago :  abl.  of  place.  Frieze  regarda  it  as  a  dat.  = 
in  pelagus,  and  counects  it  with  prospectum,  '  a  prospect  bea- 
ward.' 

Aniliea  si  quem  videat,  'if  he  can  see  any  one  like  AntheuB.' 
Here  a  clause  is  suppressed,  sufh  as  ut  i-ideat, — 'that  he  may 
see  if  he  can  see.'  Antkea  is  decliued  like  Orpheus  of  the 
graniniars. 

PlirySias=  Trnjanas,  as  Troy  waa  inchided  in  Phrygia  Minor. 

Biremes :  If  this  means  vessels  with  two  bauks  of  oars  it  is 
in  anachronism,  as  there  were  no  such  sliips  in  Homerio  times. 

183.  Capyii:  deeline  Capys  -yos  -yi  -yn  -ye. 

Arma:  the  shiekls  were  ofteu  fasteued  on  the  stern. 

186.  A  tergo  :  pleouastic. 
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188.  Tela  is  drawn  into  the  relative  clan!»e. 
Fi(iu«  Achaie,  bas  become  aproverbiaJ  ezprewicm  for  '  a  true 
friend.' 

190-191.  roriiibnss  this  may  he  taken  ae  an  abL  of  meaiis 
with  alta,  or  au  abl.  of  descriptiou  with  capita. 

Eto.unem  etc, '  aud  pursuing  them  with  his  shafta  he  dis- 
perses  the  whole  crowd  among  tlie  leafy  groves.' 

192.  Victor, 'successfiir,  used  adjectively. 

193.  Fuudat:  Buhi.  Huir  privsquam  hecause  purpose  is  im- 
plied. 

IVumrrnm,  i.e.,  seven. 

194.  Hun-=p(jstea,  ■  then.» 

195.  Quae  ca.Us  •nei-a.-a..  An  h,/pallage  for  qnibus  cados 
onerarnt. 

.  '^*'"*'*  •  it  ia  the  exigency  of  the  metre  that  brings  deinde 
mto  this  strange  po.sition.     In  scansi..n  the  word  is  dissyllabic. 

Acesies  in  the  preceding  winter  had  hospitably  eutertained 
Aenpas  at  Segesta  in  W.  Sicily. 

19tt.  Trinacrio:  Sicily  was  called  Trinacria  from  its  three 
promontories,— Lilybaeum,  Pehirus,  Pa.  iiyuu.. 

Abeuaiibus,  i.e.,  to  the  Trojans  wheu  setting  out  on  the 
voyage  referred  to  in  v.  34. 

Heros:  Acestes. 

198.  E""»  im,,lie8  a  suppressed  clanse,-«I  speak  thus  to  en- 
courage  you',  or  the  like. 

Anle  mnlornm  =  prneteritorum  malorum. 
Ante  is  used    attributively   in    imitation    of    the    Greek,  as 
Ti^  Trpi^  KaKS>v    Conington  joins  ante  with  ignan.  sumus 

200.  Scyllaeam  rabiem,  '  the  ra^e  of  Sovlla.'  Derivafive 
adjectives  are  often  used  iu  Latin  wiiere  we  use  tlie  possessive  - 
as  pugna  Cannensis. 

201.  A.ci:is:itis-(,cres.iisti8. 

Scopulos:  the  refereuce  is  to  the  whirliool  of  Charybdis 
Cycinpea  sa,a :  this  may  mean  the  rucky  coast  of  Sicily. 

202.  Eiperti  :  supply  estia. 
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203.  E<=etiam,  'even.* 
Meiuiii.is.se  :  bubject  oi  juvahit. 

204.  Dii^criniina  r«-riim,  '  crises  of  fate,' 
205-6  Xetidimiii^ :  supply  cursum. 

Fata  o-itcudiiut :  the  fate  of  Aeueas  had  been  reyealed  in 
difterent  ways  : — 

(1)  By  Hector's  <?host,  TI,  295. 

(2)  By  Creusa's  ghost,  11,  781. 

(3)  By  the  oracle  at  Delos,  III,  94. 

(4)  By  the  Penates,  III,  163. 

(5)  By  Cassandra,  III,  183. 

(6)  By  the  Harpy  Celaeno,  lEI,  253. 

(7)  By  Helenus,  III,  374. 
207.  Vosmet :  the  emijhatic  voa. 
Rcbu.9:  dative. 

209.  Spem  to!(ii corde  do'orem-    Notice  the  emphatic 

order,   the  pair  voltu,   conU-,   piaced    becweeu    lue   pair  spem, 
dolorem.     The  grammarians  call  this  chiasmus. 

210.  !^e  a.cciiigiiiit,  'prepare  themselves',  alhidinsr  to  the 
Eoman  custom  of  girding  up  the  toga  at  the  begiuuiug  of  active 
work. 

Praedae,  i.e.,  for  the  feast. 

211.  Vi.scei-!i, :  pro|)erly,  the  nohler  intemal  organs,  heart, 
liver,  etc.  Here  it  is=carMes,  or  as  Servius  ssiyii,  quicquid  sub 
corio  est. 

212.  Pavs  secnTit :  a  collprtive  nnun  mfiv  have  a  phiral  verb. 
Trenieutia  liguui, ' pierce  tueyetquiveringmorsels':  yi^ere= 

transfigere. 

213.  Aena:  for  ablution.  Ment  was  not  boiled  in  the  heroic 
age.  If  the  poet  is  thiuiiiug  oi  the  custouis  of  his  owu  times,  it 
is  an  anachro^iism. 

215.  Impleiitur:  passive  nsed  reflexively. 
Bacctii:  by  metouymy  for  vun:  a  geuitive  after  a  verb  of 
filHng  in  imitation  of  the  Greek. 
Ferinae, '  venison', — supply  carnia 
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216.  Exempta  t  snpply  eaU 

^len^ia.  =  dapes,  '  viands.' 

217.  RequU-unt,  '  regret ' :  some  sav  '  inquire  about.' 
218-9  Speinque  ,  .  .  inter;  auascjrophe. 

Dubii, '  wavering.' 

Credant  s  the  so-called  indirect  question  after  dubii. 

Sen — .sive  ;  poetic  for  utriim — an. 

Extrema  pati,  '  endure  their  final  lot',  i.e.,  'ara  dead ' — a 
enphemij^m. 

Nec  jam  etc, '  and  no  longer  hear  when  called  upon.'  Notice 
the  force  of  ex  in  exaudir»,  '  from  a  distance.' 

Yocatos  probably  allades  to  the  Eoman  custom  at  funerals  of 
thrice  invoking  the  deaid  by  name  and  thrice  utiering  the  "Jfare- 
well", — "  Vale." 

220.  Oronti :  an  old  genitive  ioTm=Orontia. 

221.  Secum, 'by  himself.'  There  is  much  meaning  in  this. 
In  sight  of  his  men,  however,  'premit  altum  corde  doLorem, 
V.  209. 

223.  Finis  :  an  end  of  the  feaat,  or  of  the  longus  sermo. 

224.  Degpiciens,  'looking  down  upon ' :  the  other  reading 
dispiciens ='looking  abroad  over.' 

Velivolum:  usually  applied  to  a  ship,  'winged  with  sails': 
here  applied  to  the  sea,  '  alive  with  sails.' 

225.  Sic =sicu^  erat,  '  just  as  he  was',  i.e.,  despiciens  eto. 

226.  Reguis  :  dat.  or  abl. 

227.  «Jactanlem, 'revolving.' 

Tales  curas  :  either  sxich  cares  as  belong  to  the  Euler  o£  the 
nniverse,  or  such  cares  as  are  occasioned  by  the  troubles  of 
Aeneas. 

228.  Tristior,  '  sadder  than  usual':  Venus  was  the  "  smiling 
goddess." 

Ocaios  s  synecdochical  or  Grcek  aocasative,  commonly  called 
acc.  of  specification. 

231-3.  Q.""l  etc,  '  what  ofFence  so  heinous  can  my  Aeneas, 
what  ofEence  can  the  Trojans,  have  commit.ted  against  thee  that 


74  KOTES. 

for  them  havingr  mffprpd  8o  many  fatalities  the  whole  earth  is 
barricaded  on  account  (u  Italy  ?  ' 

Committere  potuere.  Notice  that  the  Latin  presenthecomes 
the  Eii^lish  perfect  nnd  the  Tjatin  perfect  the  English  present. 

Quibus  claiuUtur=ut  iis  claudatur.  Quibus  :  dativus  in- 
commodi. 

Oh  Itadain  •  on  account  of  Juno'B  purpose  to  keep  them  from 
Italy. 

Orbis  terrn.rnm,  lit.  'the  circle  of  lands.'  The  ancients  re- 
garded  the  eartli  as  a  circular  plane  or  disk.  Prof.  Warren  in 
hi8"True  Key  to  Ancient  Cosmology",  tries  to  prove  that  the 
world  of  the  ancients  was  not  a  '  disk'  hut  a  '  globe' ! !  How 
would  he  explain  this  ever-recurring  phrase  ?  An  orhis  is  never 
a  glohe. 

234-237.  C'ert.«'  poUicittis,  '  thoa  didst  assuredly  promise ' : 
supply  es.  Keuuedy  foUowing  Ribheck  has  pollicitu's=po!lici- 
tus  es.  Those  editors  who  try  to  make  poUicitus  a  participle 
regard  the  construction  as  an  arMColufhon,—pollicitus  a,  nom. 
referring  to  te  an  accusative. 

Hiiic  :  from  Aeneas,  or  from  the  Trojans. 

Romaiios  fore  :  tlie  object  of  ■pollicitus. 

Olim,  '  hereafter.' 

Revocato  etc,  '  f rom  the  restored  race  of  Teneer',  i.e.,  from 
the  re-estahlished  liue  of  Teucer,  the  first  kiug  of  Troy. 

Oiiiiii  dicioiie,  '  with  sovereign  sway.' 

238.  Hoc,  'by  this  ',  i.e.,  this  promise. 

239.  Solabar,  'I  cousoled  myself  for.' 

Fatisetc,  'halaucing  adverse  destinies  hy  (prosperous)  des- 
tinies',  i.e.,  in  misfortime  hopiug  for  fortune  to  come. 

242.  Anteiior,  a  Trojan  priuce,  nephew  of  Priam,  escaped 
from  Troy  after  its  dowufall  and  led  a  coloay  of  Heneti  to  the 
head  waters  of  the  Adriatic. 

243.  Illyricos  etc.  On  his  way  to  Patavium,  Antenor  would 
have  to  pass  Hhiricum  and  the  Liburni  (au  Illyrian  tribe)  and 
Timavuii,  a  river  betweeu  Istiia  aMd  Venetia. 
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Pt-netrai-e ;  there  is  a  zeugnia  here.  With  regna  the  verh 
uieans  merely  '  to  reach.' 

Tutus  :  notice  the  emphatic  position  ;  safe  in  spite  of  hostile 
))poi>les  aud  the  dangers  of  the  deep. 

244.  Siiperare,  '  to  pass  be5'ond.' 

Tiinavi :  this  is  a  small  rivcr  about  a  mile  long  at  the  head 
of  the  Adriatic.  It  fiows  iuto  the  salt  water  by  seven  subter- 
raneous  chaunels.  During  storms  its  waters  are  forced  hack 
tiirough  these  uudergrouud  passages  aud  with  a  '  roaring  »urge' 
{■pelago  sonanti)  cover  the  fields. 

245.  Ora  novem  :  the  number  is  said  to  be  seven,  but  these 
sources  seem  to  vary  according  to  the  seasous. 

Montis,  i.f.j  the  hill  wlieuce  the  stream  issues. 

246.  I*  mwre  proruptnm":  a  difficult  passage.  (1)  'The  sea 
comes  bursting  forth  ' ;  (2)  '  it  rolls  aa  a  dasbing  sea  ' ;  (3)  '  it  goes 
fortVi  to  break  upon  the  sea.'  (1)  Mare,  subject;  (2)  mare, 
attributive  to  subject ;  (3)  ??irtre,  object  of  supine  jjrorMp^MW. 

'247.  Tameu  :  uotwithstanding  all  his  perils. 

Urbem  Patavi  t  a  limiting  genitive  is  of ten  used  instead  of 
an  appositive. 

248  -Vomeii:  probably  Veneti  (mod.  Venice)  from  Heneti  (see 
note  oa  v.  242) .  Livy  says  the  place  where  he  tirst  landed  was 
callcd  Troja. 

Arma  fixit :  it  wa=!  a  cnstom  with  the  ancients  when  they 
discontinued  any  caUing  to  ofEer  to  the  deity  under  wliose 
auspices  they  had  acted  the  instruments  of  their  occupation. 
So  here  Antenor  in  gratitude  for  peace  fasteus  his  arms  to  the 
walls  of  the  temple  of  his  patron  deity. 

249.  <-'oiiipostu»  =  co/«j90sifMs,  'laid  at  rest.'  Thia  was  with 
the  Romans  the  technical  word  for  laying  out  a  corpse  and  per- 
forming  the  last  sad  offices.  Greenougli  and  others  translate  the 
word, 'undisturbed ',  and  refer  it  to  the  peaceful  old  age  of 
Antenor  after  the  turuioil  of  former  wars. 

250.  Tua  piogenies:  Venus,  the  daughter  of  Jove,  and 
Aeneas,  her  son. 
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Caeli  arcem :  Olympus.  Aeneas  was  deified  nfter  d<>ath,  be- 
coming  one  of  the  Dei  Indigetes.     (What  is  apotheosis  .'J. 

Adiiuis:  the  present  tiense,  as  divine  promisss  are  immutable. 

251.  Navibus  amissis :  intended  hyperbole.  Only  oite  was 
actually  lost. 

Infandum,  'nnutterable  woe'. — attributive  to  the  context. 
Many  editions  have  it  infaiidum  .',  an  exclamatiun. 

Unius  :  Juno.     (See  v.  4). 

253.  Hic  pietatis  honos,  <  is  this  the  recompense  of  piety?  ' 
Mic  is  attracted  into  agreement  with  the  pred.  noun  honos. 

Honos  is  the  old  form  of  honor.  Compare  arbor,  arbos  ;  co'or, 
colos ;  labor,  labos  ;  lepor,  lepos.  S  medial  as  well  as  s  final 
was  changed  to  r.  We  have  both  forms  in  quaeso,  quaero. 
Tradition  abcribes  to  Appius  Claudius  Caecus  Ihe  change  of  a 
to  r. 

Sic  nos  in  gceptra  reponis,  '  thua  doSt  tbou  restore  us  to 
power  ?  '  The  promise  had  been  giveu  lo  Aeueas  that  the  Trojan 
power  should  be  re-estabhshed  in  Italy. 

254.  OlU=illi. 

Subridens  :  notice  the  force  of  stib. 

256.  Oscula  libavit  natae,  'he  kissed  the  lips  of  .hie 
ddughter.' 

DeUinc:  monosyllabic. 

257.  Paice  metn,  '  spare  tby  fenr' ,—metu,  dative. 
Cytherea  :  Venus  is  fabled  to  have  risen  from  the  waves  near 

the  island  of  Cythera. 
Immota:  predicative. 

258.  Tibi  ;  ethical  dative  {dativua  ethicus). 
liavlniinLayj/m.    Laviuium  was  the  city  Aeneas  fonnded  in 

Italy  and  named  aftf^r  his  wife  Lavinia,  the  dauyhter  of  Latiuus. 
25S).  Sublimum:  adj.=English  adv.  phrase. 
260.  Ilic:  Aeueas.    Some  editions  have  iiic  <i6i — for  Htc — tibi, 
Remordet:  notice  the  force  of  re,  'again  aud  agam." 
262.  I.<»ngiMS  etc,  '  and  farther  unroUiug  the  scroli  (of  destiny) 

shall  divulge  the  secrets  of  tae  iates, ' 
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The  Fata  of  the  Aeneid,  Kennedy  observes,  are  eternal  decrees, 
which  Jupiter  must  fulfil,  recorded  in  a  book  which  he  keeps 
aud  consults. 

263.  Bellum  ingens  :  the  war  with  Turnus  and  the  Rutuli. 
the  chief  opponents  of  Aeneas  in  Italy. 

264.  Moresque  etc,  '  and  he  shall  estabhsh  laws  and  cities. 
There  is  almost  a  zeugma  iu^oJt«<. 

Viris :  dat.  of  reference.  Some  say  the  conquered  Butuli  are 
referred  to  ;  others  say  his  own  people. 

265.  Uum  viderit :  "  temporal  clauses  with  dum  in  the  sense 
of  'untU'  take  the  subj.  when  the  action  is  viewed  as  something 
desired,  proposed,  or  conceived." 

266.  Terna  hiberna;  tempora  may  be  supplied,— '  three 
winters.'  When  a  word  that  has  only  the  plural  form  is  to  be 
used  in  a  plural  sense,  it  takes  not  a  cardinal,  but  a  distributive 
numeral.    (What  does  hiberna  usually  mean  ?) 

Rutuliii  ^.ubactis:  dat.  of  reference.  Some  regard  it  as  an 
abl.  absolute. 

267.  lulo:  dative,  attracted  into  agreoment  with  cui.  The 
name  may  also  be  iu  the  geu.,  or  even  the  nom. 

The  name  lulus  is  probably  a  pure  inveution.  As  a  eulogist 
of  Augustus,  Virgil  traces  the  iulian  line  to  a  irojau  origin. 

268.  Dam  res  etc.,  '  while  the  Trojan  state  stood  firm  beneath 
rogal  sway.' 

Regno  is  best  regarded  as  an  abl.  of  manner. 

269.  3Iagnos  , .  .  orlie»=annos. 
Volvendis=volventibus.     It  is   now  generally  conceded  that 

tbe  participle  in  dus  was  originally  a  present  part.  passive  (or 
niiddle). 

Mensibus  :  either  abl.  abs.  or  abl.  of  description. 

270  1.  Kegnum  .  .  .  transrt-ret :  tradition  says  that  Ascanius 
moved  the  seat  of  royalty  from  Laviuium  to  Alba  in  the  30tli 
year  of  his  reign. 

!»Iulta  vi :  of  men  and  of  fortifications. 

^luniet =exstruet  ac  muniet,  as  Anthon  points  out. 
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272.  Hlc,  i.e.,  at  Alba. 
Jam,  'after  this.' 

Ter  centum.      The  whole  interval  from  AeneaB  to  Romnltis 

is  terna  hiberna+triginta  orbes+ter  centum  artMos=333  years. 
According  to  received  chrouology  the  interval  is  (1184-753)  431 
yeara. 

Rcgnabitiir:  impersonal.  It  is=regnnm  erit,  '  the  dynasty 
shall  last.' 

273.  Hectorea  gente :  the  principal  hero  of  Troy  gives  his 
name  to  the  race. 

Regina  sacerdos.  Hia  is  a  '  princess '  as  the  daughter  of 
Numitor,  and  a  '  priestess  '  as  a  Vestal  virgin. 

274.  Marte  gravis.  Eomulus  and  his  twin  brother  Eemus 
were  the  reputed  sons  of  Ilia  and  Mars. 

Partu  Aaliit=edet, '  will  give  birth  to.'  Partu :  abl.  of  means 
or  manner. 

liia  :  eommonly  known  as  Bhea  Silvia.  Her  name  Ilia  hinte 
at  her  Trojan  origin  through  Aeneas. 

275.  Lupae  .  .  .  laetns,  '  proudly  clad  in  the  tawny  hicle  of 
the  wolf  his  nurse',  i.e.,  such  a  wolf  as  nursed  him.  Eomulus 
and  Eemus,  according  to  the  story,  were  in  their  infancy  nour- 
ished  for  some  time  by  a  she-wolf.  So  in  statues  and  pictures 
Romulus  was  represented  as  clothed  in  the  hide  of  a  wolf,  or  as 
having  his  helmet  adorned  with  a  portion  of  a  wolfs  hide. 

276-7.  Gentem  :  the  Trojan  nation. 

Mavortia  moenia,  '  the  walls  of  Mars.'  Mavors  or  Mars  as 
the  father  of  Eomuhis  was  the  patron  deity  of  Eome. 

278.  Ego  :  Jupiter  speaks  as  the  i-uler  of  the  universe.  •» 
Metas  rerum,  '  limits  of  power.' 

279.  Imperium  sine  fine.  Eome  has  always  been  called 
The  Eternal  City. 

Q,uin,  'nayeven.' 

280.  Metu,  i.e.,  with  the  '  terror '  she  is  causing  :  so  an  abl.  of 
means  or  manner.  Some  improperly  say,  '  on  account  of  her 
fear '  for  Carthage. 
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281.  Consnia  etc,  'will  change  her  pnrposes  for  the  bett^r.' 

282.  Renini  domiiio>>,  '  lords  of  the  world',  with  an  ailusion 
to  Rome's  military  fame. 

Gentem  (ogatam,  '  the  nation  of  the  toga',  with  an  allnsion 
to  Rome'8  civil  greatness,  as  the  toga  was  the  civic  robe  of  the 
Bomans. 

(Explain  the  terms  togati, palliati,  hracati.) 

283.  i^it  placitum  :  supply  est  tibi,  '  thus  I  have  decreed' ;  or 
est  fatis,  '  thus  have  the  fates  decreed.' 

Lustrisi:  properly  speaking,  the  hutrum  was  the  atoning 
purification  of  the  whole  Roman  people  by  one  of  the  censors 
every  five  years.  The  word  then  came  to  be  applied  to  the 
period  between  two  lustra.  LaterRoman  writers  used  the  term 
to  denote  any  space  of  hve  years.  In  the  passage  before  us  the 
word  is  used  quite  indefinitely. 

hustris  laheiitihus  :  abl.  absolute. 

2«4-.5.  Domus  Assaraci,  i.e.,  the  Romans,  as  Aeneas,  the 
fonnder  of  the  race,  was  the  great-grandson  of  Assaracus.  (See 
Lineage  of  Aeneas  in  Miscell.*.ny.) 

Phtliiam,  the  home  of  Achilles  ;  Mycenas,  the  city  of 
Agamemnon  ;  Argis,  the  city  of  Diomed — represent  here  the 
whole  lif  Greece,  which  was  subdued  by  the  Romans  in  146  B.C. 

Argis  is  probably  a  poetic  dative.  Someregardit  as  an  abl.  of 
place. 

286.  Caesar,  i.e.,  Caius  Juliits  Caesar  Octavianns  Augustus. 
His  original  name,  before  the  great  Julins  adopted  him,  was 
Gaius  Octavius  Thurinus. 

Trojanus.  The  grandmother  of  Augustus  was  Juha,  a  sister 
of  C.  Jnlins  Caesar  :  so  Augustus  was  by  blood  in  the  Julian  or 
Trojan  line 

Origine  t  an  abl.  of  speeification  with  Trojanus,  or  an  abl.  of 
description  with  Caesar. 

287.  Q,ni  terminet:  subj.  of  purpose. 
Astris  :  he  is  to  be  deified. 

289.  Caelo  s  abl.  of  place.  Augustus  during  life  was  honored 
as  a  god. 


80  NOTES, 

Spoliis  Orientls :  some  tbink  this  refers  to  the  defeat  of 
Antonj' at  Actium  aud  the  conquestof  Egypt,  B.C.  31  :  others  re- 
gard  it  as  an  allusion  to  the  subjection  of  the  Parthians. 

290.  Secura  has  probably  its  etyniological  signification,  'Iree 
from  care.' 

Hic  quoque, '  he  also '  as  -well  as  Aeneas.     (See  v.  259.) 

291.  Tum  :  in  the  age  of  Augustus. 

292-4.  Canii  ....  dabuiit  :  The  general  meaning  appears  to 
he,  as  Frieze  remarks,  that  social  faith,  domestic  purity,  and 
public  harmony  -will  prevail. 

Cana  Fides :  'hoary',  because  she  was  scnipulously  regarded 
in  the  primitive  times  of  Rome.  Greenough  translates  cana, 
unsuUied.' 

Vesta:  Anthon  thinks  the  poet  here  hints  at  the  re-establish- 
ment  of  the  national  religion, 

Memo  cum  fratre  Quirinus  :  according  to  the  common  legend 
Remus  was  slain  by  his  brother  Romulus  in  a  quarrel.  So  we 
may  translate,  '  Romulus  recouciled  with  his  brother  Remus', 
referring  to  the  restoration  of  concord  after  the  civil  wars. 
Quirinus  was  a  Sabine  god  of  war :  Romulus  after  his  apotheosis 
was  identified  with  him. 

Ferro  et  compagibns  artis:  a  hendiadys  for  ferrcis  com- 
pagibus  artis,  '  with  tight  fastenings  of  iron.'  Ferro  a,nA  coni- 
pagibus  are  usually  regarded  as  ablatives  of  means  with  clau- 
dentur.  Conington  thinks  differently  and  translates  thus : 
'  grim  with  closely-welded  plates  of  iron.' 

Belli  portae :  the  representation  of  the  gates  of  War  im- 
prisoning  Fury  is  merely  a  fancy  of  the  poefs,  with  an  allusion 
of  course  to  the  closing  of  the  doors  of  the  Temple  of  Janus  in 
periods  of  peace.  Before  the  Christiau  era  the  temple  of  Janus 
had  been  closed  only  four  times; — once  during  Numa's  reigu  : 
again  after  the  First  Punic  War;  and  twice  by  Augustus  in  29 
B.C.  and25B.C. 

Inipios  has  reference  to  the  bloodshed  of  the  civil  wars  bc- 
tween  Ca«sar  and  Pompey,  Augustus  and  Antouy. 
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295-6.  JfoflU=Catenis,  'chains.' 

Ore  crufiito  s  as  some  savage  beast. 

297.  Maia  s  abl.  of  origin. 

Geiiitiims  Mercnry,  messenger  of  the  gorls.  Aa  he  was  the 
god  of  civilizatiou,  he  is  very  proiJcrly  sent  on  this  missiou  of 
araity. 

298-300.  Pateant.  .  . .  arceret :  commentators  have  puzzled 
their  brains  over  the  change  of  tense.  As  demittit  is  an  hislori- 
cal  present,  it  may  take  either  the  preseiit  or  the  imperfect  after 
it.  That  it  takcs  both  in  the  same  sentence  is  probably  due  to 
the  demands  of  the  metre. 

Hospitio  s  abl.  of  mauner. 

Fati:  the  decree  of  fate  that  Aeneas  should  settle  not  in 
.\frica  but  in  Italy. 

Finibiis:  abl.  of  separation. 

301.  Reniisio:  in  Book  IV,  238-242,  we  fiud  Mercury  flying 
by  means  of  his  talaria  or  winged  saiidals,  and  his  caduceus  or 
winged  staff.  His  petasus  or  travelling  hat  is  also  sometimes 
represented  as  winged. 

Adstitit :  the  change  to  the  perfect  indicatos  rapid  action. 
Oris  :  dat.  or  abl. 

302.  Poeiii:  this  word  marks  ths  Phoenician  origin  of  the 
Carthaginians  :  the  adjective  is  Punicus,  'Punic' 

303.  Volente  Deo :  is  it  Mercury  or  Jupiter?  This  heathen 
phrase  has  become  our  D.V.,  '  God  wilhng.' 

304.  Q,uietum  animiim:  not  only  dces  the  queen  feel  no 
hostility  or  alai'm,  but  she  has  even  a  mentem  henigyiam  towards 
the  Trojans. 

The  common  distinction  between  anim%is  and  mens  here  breaka 
down. 

305.  At  here,  as  often,  introduces  a  transition  in  the  narrative. 
Volveus  s  is  this  equivalent  to  qui  volvebat  or  qui  volverat  1 

Commentators  disagree. 
306-9.  Ut  primum,  'as  soon  as.' 
Exlre,  explorare,  quaerere,  referre,  all  depend  on  constituit 
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(Notice  the  asyndeton,  or  absence  of  a  connective  befrween  ex- 
ploiare  and  quaerere.) 

Accesserit :  subjunctive  of  indirect  qiiestion. 

IVani  etc.     The  cause  of  the  hero's  doubt  is  given. 

Scan  this  verse  (308),  noticing  tlie  metrical  pecuharity  in  videt. 

Iiiculta:  the  plural  adj.  referring  to  two  nouns — locos  and 
oras—oi  difterent  genders  is  neuter  as  the  nouns  do  not  repre. 
Beut  persons  or  sentient  beinga. 

Kxucta,  'what  has  been  learned.' 

310.  In  convexo  nemoruin.  The  adj.  convexus  means 
'  arclicd', — either  '  concave'  or  '  convex.'  So  the  nouu  may  con- 
tain  either  notion.  The  phrase  probablymeans,  'in  a  deep  recess 
among  the  trees '  (which  grow  on  the  chfts  of  the  bay  and  over- 
haug  the  waters  below) .  Anthon  with  his  customary  dogmatism 
says, — "  They  who  make  convexo  heve  equivaleut  to  concavo  and 
siguifying  merely  '  a  recess  within  the  grove '  mistake  entirely 
the  sense  of  the  passage."  He  translates  the  phrase,  '  with 
jutting  woods  projectiug  over.'  Now,  most  editors  niake  the 
passage  signify  not  merely  '  a  recess  withiu  the  grove',  but  that, 
and  sometliiug  more, — viz.  the  overhanging  woods,  which  the 
context  plainly  shows  must  be  imphed.  Light  is  thrown  on 
these  two  verses  by  vv.  229,  230,  Bk.  III.,  which  are  almost 
identical;  in  secessu  longo  taking  the  place  of  in  convexo 
nemorum. 

311.  Horrentibus  :  either  (1   '  dark',  or  (2)  'proji  cting.' 

312.  Coiniiatus  :  the  part.  here  has  a  passive  signification 
although  the  verb  is  a  deponent. 

A«liate  ;  a  sort  of  abl.  of  means. 

313.  Bina  liiistilin  :  the  distributive  is  often  used  by  the 
poets  iustead  of  the  cardinal  numerals  where  pairs  or  sets  are 
spoken  of. 

Crispans  :  either  (1)  '  brandishing',  or  (2) '  grasping.' 
Lato  ferro  :  the  reference  is  to  the  headof.the  spear.     The 
ablative  is  descriptive. 

314.  Cuis  depending  on  oiufa. 
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Slater:  Venua. 

Obvia  :  poetical  for  ohviam. 

315-7.  Arm»,  '  equipnieuts.'  Some  editors  place  a  comma 
after  arma,  makiug  a  sharp  contrast  betweeu  Spartanae  and 
Threissa. 

Vel  etc.  =vel  (talis  virginis)  qualis  (est)  Threissa  Harpalyce 
{c\xm)  fatigat  equos. 

Faiigat ;  either  in  riding  them  or  in  out-speeding  them. 

Euruiu ;  the  Mss.  have  Hebrum.  But  the  Hebrus  (Xlaritza) 
is  not  a  rapid  stream. 

318.  Viueris ;  dat.  or  abl.  The  best  scholars  reject  the  fonn 
humerus.  Words  of  the  same  origin  in  coguate  languages  have 
no  h  sound. 

De  more  :  after  the  manner  of  a  huntress. 

819.  Venatrix, 'as  a  huntress.' 

Diffuntlere.  In  prose  we  should  have  the  subjunctive,  or 
diffiindendam. 

320.  Genu  and  sinus  are  accusatives  of  specification.  Some 
regard  collecta  as  a  deponent  with  sinus  as  objtct. 

323.   Succinctam pharetra  :  the  quiver  is  fastened  by  a  belt. 

325.   Sic   Venus :  supply  dixit. 

Filius:  Aeneas. 

826.  ITIihi:  dative  of  the  agent  with  perf.  part.  pass. 

327.  Q-uam  te  meuiorem,  '  whom  can  I  call  thee  ?  '  This  is 
a  question  of  doubt — so  Dubitative  Suhjunctive. 

328.  ■lominem  aonat,  'sounds  human':  a  sort  of  cognate 
accusative. 

329.  Phoebi  soror:  Diana. 
Nympliarum  :  wood-nymphs  or  Dryads. 
Sanguinia :  partitive  gen. 

330.  Sis:  precative  subjunctive  (subj.  of  a  Wishj, 
L.eve8  :  subjunctive  verb  from  levo,  are,  etc. 
Q,naecumqu« ;  supply  dea. 

332.  Notice  the  rare  metrical  pecnliarity  in  this  verse.  The 
que  at  the  end  suffers  elision  before  erramus  of  v.  333  by 
Synapheia 
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334.  itlnlta  hostia,  'many  a  victim.' 

835.  Eqiiideni:  it  is  said  that  Horace,  Virgil,  and  even 
Cicero,  always  use  this  word  in  connection  with  the  first  per- 
son  singular :  so  many  erroneously  regard  it  as  a  compound  i.f 
ego  and  quidem. 

Hoiiore  :  dignor  takes  an  acc.  and  an  ahlative. 

336.  Virginiliim:  the  so-called  dat.  of  the  possessor. 

337.  Alte,  '  high  up.' 

338.  Agcnorist  nrbciii :  Carthage  is  called  the  city  of  Agenor 
asDido,the  fouuderof  the  city,is  descended  fromthatPhoenician 
King. 

339.  Fincs  I^ibyci:  either  (1)  ' the  country  is  African';  or 
(2)  '  the  adjoiniug  territories  are  African.' 

Geiius:  grammatically  in  apposition  with  iines,  but  logically 
in  apposition  with  a  noun  implied  in  Libijci.  Waguer  removes 
the  period  after  bello  aud  joins  genus  with  the  subsequent  con- 
text. 

340.  Urbe :  abl.  of  separation. 

341-2.  lionga  etc,  '  the  tale  of  injury  would  be  long;  long  the 
intricate  details.' 

Sed  summa  etc,  '  but  I  shall  follow  out  the  chief  points  of 
the  story.' 

343.  Huic :  Dido 

Agi*i:  gen  with  an  adj.  of  abundance.  For  rtwr j  many  editions 
have  auri^i  which  seems  more  suitable  when  we  cousider  that 
the  wealth  of  the  Phoenicians  came  from  commerce.  To  a 
Roman  land  would  be  the  chief  wealth. 

344.  Pboeuiciim  :  partitive  geu.  with  ditissimus. 
Miserae:  usually  regarded  as  a  dative  of  ageut  with  dilectus. 

May  it  not  be  a  gen.  with  amore  ? 

345-6.  Pater  :  Belus.  (v.  621.) 

Intactam,  'a  maiden.' 

Jusara.t=jv  gaverat. 

Priinis  oininibiit,  '  at  the  first  nuptial  rite8 ' — the  angnries 
that  preceded  marriage  being  put  here  for  the  marriage-rites 
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themselves.    Ominibtis  is  an  abl.  of  means. 

347.  Scelere  :  abl.  of  specification. 

Aiiic  alios  etc,  '  more  cruel  than  all  others';  ante  alios 
omnes=aliis  omyiibns. 

348.  QiioM  iiiicr  etc.,  '  between  whora  mutnal  'wrath  arose.' 
Qnos :  Sj-chaeus  and  Pygmalion.  Sijchaenm  here  has  the  y 
short  although  it  is  long  in  v.  343.  The  poets  took  great  liberties 
with  foreign  Proper  Names. 

349.  Impiua:  because  ante  aras.  Sychaeus  was  a  priest  of 
Hercules. 

350-1.  Securws  amorum  germanae,  '  regardless  of  his  sis- 
tor'8  love.'    Amonim  :  gen.  of  spccification. 

352.  Amantem,  '  the  loving  wife.' 

353.  Inhiimati:  it  was  tbe  popular  belief  that  the  ghosts  of 
tliose  unburied  were  restless,  and  haunted  the  place  where  they 
had  dwelt  in  the  flesh. 

354.  Conjii^is:  Sychaens. 

inodiii  palliiia  miri»!, '  wonderfuUy  pale.* 

355.  Pectora ;  poetic  plural. 

357.  Celerare  :  poetic  infiuitive  for  ut  with  snbj. 

358.  Aiixilinm  :  in  apposition  with  thesauros. 
Vlac :  objective  genitive. 

359.  Igiiotum  :  unknown  to  Dido  and  Pygmalion — hidden  by 
Sychaeus. 

362.  ^uae  forte  paratae,  '  which  happened  to  be  ready': 
supply  erant. 

364.  Pygmalionis  opcs :  the  wealth  of  Sychaens  which  P. 
had  hoped  to  secure. 

Pelago :  the  way  by  which  is  pnt  in  the  abl.  of  instrument. 

365.  Devenere  :  notice  the  force  of  de,  with  a  hint  at  the 
popular  fancy  that  the  sea  sloped  to  the  shore. 

Cernix:  the  common  reading  is  cerncs,  but  the  Latinity  of 
nunc  cernes  is  very  doubtful.     \Ve  can  say  jam  cerncs. 
367-8.  iTIcrcaii :  supply  sunt. 
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Byrsam  ;  the  story  is  that  Dido  bought  from  the  native 
Africans  as  much  land  as  she  could  enclose  with  a  buirs  hide. 
Bj^  cutting  the  hide  into  strips  the  cunning  woman  gained  a 
large  area  for  her  colony.  The  story  is  a  mere  Greek  fable  to 
explain  the  origin  of  Byrsa.  The  word  is  not  the  Greek  fivpaa, 
'  a  hide',  but  the  Phoeuician  Bosra,'  a  citadel.'  Eibbeck  sus- 
pects  and  brackets  vv.  367-8. 

Po^seiit :  subj.  in  virtual  oralio  o&Kgwa,  expressingindirectly 
the  terms  of  the  stipulation. 

Tev^o  —  t-rgore. 

u69.  Vos :  an  emphatic  contrast. 

370.  Q.uuerenti:  dat.  with  res/)ow<2»f  understood. 

Talibns :  supply  verhis. 

37i.  Aiife  diem  etc,  'Vesper  closing  the  heavens  wonld 
sooner  put  the  day  to  rest. '  It  was  the  office  of  the  God  of  even- 
ing  to  shut  the  portals  of  heaven  (Olympus)  when  the  Sun  with 
his  chariot  had  entered. 

Componat  :  some  codd.  have  componet.     Distinguish  them, 

375-7.  The  order  is — Tempestas,  forte  siia,  adpulit  Libycis 
oris  nos  vectos  Troja  avtiqua per  diversa  aequora. 

Vestras  ;  why  not  tuas  ? 

Porte  sua :  by  its  mere  casual  occurrencej — according  to  the 
manner  of  tempests. 

Oris :  dative. 

378.  Sum  pius  Aeiieas :  this  grates  on  modern  sensibilities, 
as  does  fama  super  aethera  Jiotus.  Their  very  simplicity  of 
character  reHeved  the  ancients  from  the  necessity  of  assuming 
a  modesty  which  they  did  not  feel. 

380.  Patriam,  '  my  father-land.'  Tradition  says  that  Dar- 
dauus,  the  son  of  Jupiter  and  Electra,  a  progenitor  of  Aeueas, 
came  oi-iginally  from  Italy. 

Geuus  ab  Jove;  thc  race  of  Dardanus  is  to  be  re-established 
by  Aeneas  and  his  Trojans. 

Some  place  a  colon  after  patriam  and  omit  et.  Then  the 
passage  becomes, '  my  lineage  is  from  Jove.' 
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381.  Denis :  distributives-  are  often  employed  in  multiplica- 
tion. 

Phij-gium  aequor    off  the  Troad. 

Coiiscf  11(11  nuvibus  etc,  I  asceuded  the  sea  with  my  ships', 
with  alhision  to  the  notion  referred  to  in  devenere,  v.  365  (see 
Note). 

Navibus :  abl.  of  means.  The  phrase  for  embarkiug  upou  a 
■hip  is  conscendere  navem  or  in  navem, 

382.  Data.  fata  secuius,  '  following  the  decrees  of  destiny.' 

383.  'E.nro  =  vento. 

384.  Ignotus:  reconeile  with  notus  of  v.  379. 
385-6.  »'  :  take  with  passa. 

Plura  qi.creiitem,  '  beginuiug  to  make  further  complaints.' 
The  action  is  only  attempted — Couative  Present. 

387.  Iland  inristiiM  carl<'N<ibiiM,  'not  hateful  to  the  gods.' 

388.  4|iii  advcnrria  :  subjuuctive  of  reason,  qui  =  cu)n  tti. 

390.  Cliisseiu  :  the  twelve  missing  ships. 

391.  Versis  Aquilonibus,  '  the  winds  having  changed '  . 
AquiIonibus=ventis. 

392.  Vani:  either  (1)  'deceiviug';  or  (2)  'self-deceiving.' 
Greenough,  making  it  qualify  tlie  act,  translates  it '  falsely.' 

393-400.  Aspice  bis  etc,  'behold  twice  six  swans  joyfully 
flying  in  cohimn  which  the  bird  of  Jove,  swoopiug  dowu  from 
the  tract  on  high,  was  just  driviug  through  the  open  sky  :  even 
uow  they  are  seen  in  long  line  either  to  fly  to  earth  or  to  look 
down  upon  the  ground  alreadj'  occupied.  As  re-uniting  they 
sport  with  flapping  wings  aud  have  been  circHng  the  sky  in  a 
flock  and  have  been  uttering  melodious  notes,  etc' 

The  arrangement  of  the  clauses  may  cause  tlie  young  student 
some  perplexity.  The  natural  order  of  the  action  is  as  foUows: — 

(1)  The  eagle  swoojjs  down  on  the  swans. 

(2)  The  swans  re-unite,  wheel  through  the  air,  aud  utter  joyful 
uotes. 

(3)  They  fly  towards  U..-  earth  in  a  long  line. 

(4)  Some  are  just  alighting :   others  are  looking  down  upon 
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those  that  have  alighted,  with  the  intention  of  following  them. 

The  points  of  resemblance  between  the  birds  and  the  ships 
Buggest  themselves. 

The  swans  are  used  in  the  figure,  as  the  swan  is  sacred  to 
Venns. 

Some  different  readings  and  interpretations  in  this  passage 
must  be  noticed  : — 

(1)  Captas  (v.  396)  is  regarded  by  some  as  equal  to  capiendas. 

(2)  In  verse  396  Kennedy  prefers  respectare.  (One  part  of  the 
swans  are  alighting :  the  others  having  alighted  looJi  behind 
them  on  the  spot  occupied,  while  they  are  pluming  their  wings.) 

(3.  Beduces  (v.  397),  'returning  to  the  skies.' 

(4)  Polum  (v.  398)  is  changed  to  solum,  '  the  groand. 

399.  Pnbes  tnorwm :=  tua puhes,  '  thy  manly  youth.' 

402.  Avertens  ;  supply  se. 

Rosea.  cervice :  the  m  rks  of  her  divinity  are  (1)  the  rosy 
neck  ;  (2)  the  ambrosial  locks ;  (3)  the  gait, 

403.  Ambiosiae,  '  ambrosial.'  The  term  is  usnally  applied  to 
the  food  of  the  gods.  Ambrosia  was  also  a  divine  ointment. 
At  length  '  ambrosial '  came  to  be  an  attribute  of  au^  t  )iing  excel- 
lent  belonging  to  the  gods. 

Vertice,  '  from  her  head.' 

404.  Pedes  ad    mos,  'to  her  very  feet.' 

405.  Et  vera  etc,  '  and  by  lier  gait  she  became  manifest  a 
genuine  goddess.'  The  gait  divine  was  a  swift,  smooth,  serpen- 
tine  motion. 

Notice  the  metrical  peculiarity  in  this  verse.  The  pause  after 
Dea  prevenls  the  elision  of  fiual  a. 

407.  Tu  quoque, '  thou  also',  as  well  as  Juno  and  others. 
Falsis :  Venus  had  just  appeared  as  a  huntresa. 

408.  Dextrae:  dative. 

409.  Veras  voces,  '  sincere  words. 

410.  Talibus:  supply  «(^rMs. 
Ad  moenia,  i.e.,  of  Carthage. 
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411.  Obscuro  aere  :  it  is  a  favorite  device  of  Homer  to  make 
fais  heroes  thus  invisible. 

412.  Ei  miilto  etc,  '  and  with  the  thick  covering  of  a  cloud 
the  goddess  surrounded  thom.' 

Circum — fuudit :  a  case  of  Tmesis.  What  two  constructions 
attend  circumfitndol 

413.  Eiis  :  Aeneas  and  Achates. 

415.  Ip*a  :  as  contrasted  with  Aeneas. 

416-417.  Laeta:  see  v.  228,  tristior.  What  has  causcd  the 
change? 

Templum  :  supply  est. 

Sabaeo  ture:  compare  Milton's  '  Sabaean  odors.'  Vemis  was 
worshijiped  with  frankincense  and  flowers  :  no  victims  were 
slain  at  her  altarg. 

418.  Intorea  :  while  Venus  goes  to  Paphos. 
Q,ua  semita  monstrat,  'where  the  path  directs. 

419.  'P\\\r\mn.*  =  aUissimus,  belongs  to  collem  but  is  drawn 
into  the  relative  clause. 

421.  Molem :  his  first  view  takes  in  the  city  as  a  mass. 
Miratur:  the  cause  of  Aeneas'  wonder  may  be  gathered  from 

deserta  peragro,  v.  3S4. 

422.  Strata  viariim :  poetieal  for  stratas  vias, '  paved  streets.' 
Viarti  m  :  partitive  genitive. 

423-4.  Pavs— pars  :  in  apposition  with  Tyrii. 

Ducere— moliri— iubvolvere,  depend  on  iiistant.  Some 
editors  place  a  colon  after  Tyrii  and  regard  the  infinitives  as 
historical. 

425.  Tecto:  Henry  makes  this  refer  to  the  whole  circuit  of 
the  city.  Probably  the  reference  is  to  the  selection  of  ground 
for  a  group  of  private  dwellings.  The  site  of  single  dwellings 
was  not  marked  by  the  plough. 

Concluclere  sulco:  the  origin  of  the  nse  of  the  plough  to 
trace  out  the  area  of  a  settlement  is  pre-historic. 

426.  Jurn  mngiMiraiusque  legunt :  this  verso  is  probably 
an  iiiterpolation.    It  seems  to  contiadict  v.  507,  and  besides  it 
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comes  in  very  clumsily  among  the  building  operations  of  the 
context : — unless  we  iranslate  it,  '  they  choose  a  place  for  the 
courts  of  justice,  for  the  magistrates'  halls,  etc.',  which  seems  a 
far-fetched  rendering. 
Some  of  the  differeut  tfanslations  of  this  vexed  papsage  are : — 

(1)  '  They  are  making  laws  and  choosinf;^  magistrates.' 

(2)  'They  are  appointing  modes  of  judicial  procedure  and 
uiagistrates.' 

(3)  '  They  are  choosing  magistrates  to  carry  out  the  laws.' 

(4)  '  They  are  choosing  judges  and  magistrates.' 

It  will  he  noticed  that  in  (2),  (3),  (4),  there  is  an  effort  to  avoid 
;i  conflict  between  v.  507  and  this  passage. 

427.  AUa,  <deep.' 

Tlieatris ;  to  a  Roman  of  Virgil's  day  a  city  was  not  complete 
without  a  theatre.  The  poet  here,  however,  disregards  chro- 
nology  entirely.  There  were  no  theatres  even  in  Athens  till 
500  B.C.  There  were  no  permanent  stone  theatres  in  Rome  till 
the  first  century  P.C. 

429.  RupiljU"»,  '  from  (t'e  quarries.' 
Exciduiit ;  distinguish  from  excidunt. 

Scaenis  etc,  '  lofty  decorations  for  the  future  stage.'  A  Umit- 
ing  dative  instead  of  a  gemtive  sometimes  accompanies  nouns. 

430.  Q,ualis  etc.  :  the  fuU  construction  would  be  talis  labor 
eos  exercehat  qualis  labor  apes  exercet. 

434.  'Venientnm  =  venienfiu7n. 

435.  Praesepibus  :  tlie  attention  of  the  j'Oung  student  must 
be  called  to  the  perplexing  irreguiarilies  of  this  noun.  It  has 
not  fewer  than  five  modes  of  declension  : — praesepe  -is ;  praesepes 
-is;  praesnpis  -is;  praesepia  -ae  ;  praesepium  -i.  It  is  a  hetero- 
geneous  heteroclite,  trulyl 

Pecus  and praesepibus  are  here  transferred from  cattle  to  bees. 

436.  Rertoleiit  thymo  ;  this  verb  may  be  followed  by  an 
accusative.  Some  take  thijmo  as  an  abl.  of  cause  with  Jra- 
grantia. 
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This  whole  simile  of  the  bees  is  taken  almost  verbatim  from 
the  poefs  earlier  work — The  Georgics,  IV,  162-9. 

437.  Jan»,   '  even   now ' ;  whereas   Aeueas   only   hopes   for   a 
city — the  promised  Lavinium. 

438.  Suspicit :  Aeneas  is  no  longer  on  the  hill. 

439.  Mirabile  tlictu:  for  the  constructiou  see  note  ou  misern- 
bile  visu,  v.  111. 

440.  ffliKcet  rlris :  supply  se.     Viris  may  be  either  dat.  or  abl. 
Vni  =  abullo. 

441.  Iitietissim\i*=uberri7nus. 

Umbrae :  gen.  with  an  adj.  of  plenty.     Some  editions  have 
umbra. 

442.  Q,uo  accompanies  loco,  'the  place  where.' 
Priinuiii:  on  their  arrival.     Greenough  takes  primum  with 

signum. 

444.  Monstra.r».t=monstraverat. 

Fore  depends  on  monstrahat  understood. 

445.  Facilem   -victu :    there   are   several   interpretations   of 
this  phrase : — 

(1)  'rich  in  provision  ' — victu,  abl.  of  uoun  victw. 

(2)  'easy  to  be  supported' — victu,  2ud  supine  of  vivo. 

(3)  'easily  victorious' — victu,  InA.  supiue  of  vinco. 

446.  SiAoniu,=Phoenissa=Tyria. 

447.  Numine   Divae,   '  tlie  divine  preseuce  of  the  goddess.' 
Some  make  it  refer  to  the  splendid  statue  of  tlie  goddess. 

448.  Aerea   cui  etc,  '  whose   brazen   threshold    aud    brass- 
caeed  beams  rose  on  stepa ;  the  hinges  creaked  ou  brazeu  doors.' 

There  is  much  variety  of   opiuion  on   this   passage.      Some 
additional  renderings  and  rcadings  are  : — 

(1)  '  Whose  brazen  threshold   aud  door-posts   of    brass   con- 
nected  with  this  etc. ' 

(2)  (With  reading   nixaeque)    '  whose    brazen    threshold    and 
brazen  door-posts  etc' 

(3)  (With   readiug   nixaeque)  'whose    brazen    threshold    aud 
beams  oi  the  roof  ou  brazen  columus  etc. ' 
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(4)  Instead  of  making  trabes  a  subject  of  surgebant  we  may 
supply  erant  with  nexae  or  nixae. 

What  was  the  composition  of  aes  ? 

Gradibus:  abl.  of  place.  Some  say  abl.  of  separation,  'from 
steps.' 

Poribtis  :  either  dat.  with  stridehat,  or  a'  1.  of  place. 

Notice  the  synapheia  at  the  end  of  verse  448. 

450.  Tiiuorem,    Whose  fear? 

452.  Rebus:  either  dat.  or  abl. 

453.  Liiistrat  diim  singula,  '-while  he  snrveys  the  objects 
oae  by  one.' 

454.  Dum  qiine  formna  etc,  '  whilehe  wonders  at  the  pros- 
perity  of  the  city.'     [Quae  not  interrogative  but  relative.) 

455.  Artificuin  inanus,  '  the  skill  of  the  artists,' 

Inter  se :  traiis\ate  freely,  'compared  together.'  Eibbeck 
reads  intrans,  '  entering.'  Madvig  reads  intra  se,  '  in  his  owd 
thoughts.' 

Operiiin  laborem,  *the  elaborate  finish  of  their  workfl.' 

457.  Jam,  '  by  this  time.' 

458.  Atridas:  Meuelaus  and  Agamemnon. 

Saevum  ambobus:  Achiiles,  angry  with  Agamemnon  on 
account  of  the  seizure  of  Briseis,  refused  to  take  auy  fni-ther  part 
in  the  war  and  shut  himself  up  in  his  tent,  whence  he  came 
forth  at  last  on  the  death  of  his  friend,  Patrochis.  Achillea  was 
cmel  to  Priam  inasmuch  as  he  slew  Hector,  the  aged  monarch'8 
Ron,  and  treated  the  old  man  himself  harshly  wheu  he  came  to 
bsg  his  son's  body  for  burial. 

461.  En  Priamus  :  en  takes  nom,  or  acc. 

Siint  Uic  etc,  '  here  too  a  noble  action  has  its  due  rewai-d.' 

462.  Siiut  lacrimae  reruiii  etc,  '  there  are  tears  for  liuman 
sufferings,  and  human  woes  touch  the  feelings.'  Ilerujn:  objec- 
tive  geuitive. 

463.  Haec  fama,  i.e.,  this  fame  of  ours,  or  of  Troy. 

464.  Pictiira  iiiani,  '  empty  representation  ' — em^yty,  as  the 
representations  were  not  the  real  objects  themselves.     It  is 
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commonly  thought  that  the  poet  here  refers  to  pnintinrjs.  Some 
editors,  however,  Buppose  that  the  represeutatious  are  in  sculp- 
ture. 

465.  Fliimine  largo,  'with  a  copious  flood  of  tears.' 

466-8.  Namqiie  etc,  '  for  he  saw  how  7(ere  tlie  warrior  Greeks 
were  fleeing  around  Troy;  how  the  Trojan  youth  pressed  upon 
them:  how  there  the  Trojans  were  fleeing;  how  tho  crested 
Achilles  iu  his  chariot  pursued.' 

Pergama  :  the  citadel  of  Troy  for  the  whole  city. 

Hac :  adverbicil  ablative. 

Curru  :  abl.  of  place  or  of  means. 

Fugerent,  premeret,  instaret :  the  subjunctive  of  the  so-called 
indirect  question. 

In  the  passage  before  us  there  are  seven  representations  : — 

(1)  A  contest  between  the  Greeks  and  Trojans  with  victory 
alteruating. 

(2)  The  death  of  Rhesus. 

(3)  The  death  of  Troihis. 

(4)  The  matrons  of  Troy  before  the  statue  of  Minerva. 

(5)  Priam  ransoming  the  dead  body  of  Hector. 

(6)  The  battle  of  Memnon. 

(7)  The  contest  between  the  Amazons  and  the  Greeks. 
These  scenes  are  suggested  to  the  poet  by  passages  in  the 

liiad  and  the  Cyclic  Poems. 

469.  Rbesi :  the  story  is  that  Rhesus,  a  king  of  Thrace,  came 
to  Troy  as  au  ally  of  Priam  with  the  promise  of  an  oi-acle  that  if 
his  steeds  should  taste  the  pasturage  of  Troy  or  drink  the  waters 
of  the  Xanthus,  Troy  would  be  impregnable.  On  the  night  of 
his  arrival  Ulysses  and  Diomed  slew  him  while  asleep  and  took 
his  horses  to  the  Grecian  camp. 

Teiitoi-ia  t   an   anachronism.     The  combatanta  afc  Troy  en- 
camped  in  huts  made  of  turf  and  twigs. 
V^i-iis,  'coveriugs'  :  an  abl.  of  description. 

470.  Pi-imo  somiio,  'by  the  first  sleep ',  i.e.,  either  (1)  the 
sleep  of  the  first  night  after  his  arrival,  or  (2)  the  fiist— aud  so 
deepest — sleep. 
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472.  Avertit  t  historical  prosent,  or  narrative  perfect. 

473.  Gustassent :  subj.  of  purpose  with  priusquam. 

474.  Ainissis  ai-mis :  abl.  absolute.    Armis :  his  shield  and 

perhaps  helmet. 

475.  Imparetc,  '  having  engaged  with  Achilles  in  unequal 
combat.'  * 

476.  Currn  :  dat.  or  abi. 

Inani,  'empty'  literally:  compare  inani,  v.  464. 

477.  Huic  :  dat.  of  reference. 

478.  Versa  Iiasta :  some  make  this  refer  to  the  spear  of 
Achilles  with  which  Troilus  has  been  pierced.  It  is  better, 
however,  to  regard  it  as  Troilus'  own  spear  which  trails  in  the 
dust  as  he  is  dragged  along. 

Pulvis :  the  final  syllable  has  the  ictus  and  is  long. 

479.  Interea:  '  next  in  order.'  The  scenes  as  they  present 
themselves  in  order  resemble  the  events  of  a  narrative. 

Won  aequae,  '  unpropitious.'  Minerva,  like  Juno,  was  in 
censed  at  the  judgment  of  Paris. 

430.  Crinibus  passis,  '  with  dishevelled  hair' — a  sign  of 
grief.     Crinibus  :  abl.  abs.,  or  abl.  of  description  with  Uiades. 

Peplum :  the  large  and  splendid  outside  mantle  of  Grecian 
women.  There  is  a  reference  here  to  tke  sacred  robe  carried  iu 
procession  at  Athens  aud  offered  to  Pallas  Athene  every  five 
years  at  the  Panathenaean  Festival. 

In  the  IHad,  VI.,  263-312,  the  Trojan  matrons  at  Hector'8  re- 
quest  carry  to  the  temple  of  Minerva  Hecuba's  richest  robe  in 
the  hope  of  mitigating  the  wrath  of  the  goddess. 

481.  Tunsae  etc,  '  beating  their  breasts  with  their  palms.' 
Pectora  :  acc.  of  specification, 

482.  Solo;  locative  ablative. 

483.  Ter  circum  etc.  Virgirs  account  is  quite  different 
from  Homer's.  According  to  the  latter  poet,  Hector's  body  was 
dragged  to  the  Grecian  fleet  aud  three  times  a  day  for  the  space 
of  twelve  days  was  dragged  round  the  tomb  of  Patroclus.  Homer 
says  nothing  about  the  draggiug  of  Hector'8  body  around  the 
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walls  of  Troy.  He  says  that  Hector  fled  thrice  aroand  the  city 
before  Achiiles.  Virgil'8  version  is  borrowed  from  some  cyclic 
bard. 

Ritptaverat :  this  action  was  antecedent  to  the  ransom  scene 
of  the  iiicture,  which  has  the  imperfect — vendebaf. 

484.  Auro:  abl.  of  price. 

486.  Ut-ut-nt :  an  attempt  to  express  the  hero'8  emotion. 
Spolia  :  the  arms  of  Hector. 

487.  Inermes:    (1)    '  defenceless ' ;  (2j'feeble';  (3) 'suppliant.' 
48F,  Priiicipibus:  dative. 

48'J.  Eoas  acies  :  the  myth  makes  Memnon,the  leader  of  the 
Aethiopians  in  the  Trojan  war,  an  Eastern  prince. 

490.  Liunatis  agniiiia  peitis, '  hands  with  crescent-shields,' 
Peltis  :  abl.  of  description.     Describe  the  pelta. 

492.  Aurea  subnectens  etc,  ' fasteniug  her  golden  girdle 
beneath  her  exposed  breast.' 

493.  BeHairix,  '  a  martial  heroine.'  Notice  the  pointed  con- 
trast  between  bellatrix  and  virgo  as  shown  by  their  position  at 
the  beginning  and  the  end  of  the  verse. 

The  legends  of  Memnon  and  the  Amazons  are  almost  entirely 
post-Homeric. 

494.  .Miranda:  if  we  take  this  as  attrfbntive,  then  Aeneae  is 
■=ah  Aenea :  if  we  take  it  as  predicative,  the  passage  becemes, 
'  while  these  things  seem  marvellone  to  Aeueas.' 

497.  Incessit :  a  majestic  gait. 
Juvenum  :  young  of  both  sexes. 

498.  Q,ualis :  the  correl.  talia  is  in  v.  503. 

Eurotae— Cyntlii:  haunts  of  Diana, — the  latter  her  birth- 
place. 

501.  D«*as «  some  Mss.  have  dea. 

502.  Latonae :  she  feels  a  mother's  pride  in  her  majestio 
daughter. 

504.  instan»  etc,  literally,  'urging  on  the  work  and  her 
future  realms',  i.e.,  urging  on  the  work  that  is  to  develop  her 
kingdom. 


96  NOTES. 

505.  Foiibns  Divae, '  at  the  doorway  of  the  goddess ',  i.e.,  at 
the  eiitrance  of  the  cella  or  inner  temple  which  contained  the 
statue  of  Juno. 

Media,  testudine  templi,  '  under  the  vaulted  roof  of  the 
temple.'  As  Authon  remarks,  i«  jwerffa  testudine  viovldi  sigmiy 
'  iinder  the  very  centre  of  the  arched  roof.' 

506.  Armis  —  arrnatis. 

507.  Jiira  (labat  legfsciuf ,  '  she  was  dispensing  jnstice  and 
giving  laws.'  An.thon's  translation  is  worth  examiuing — '  she 
was  giviug  out  the  unwritten  and  written  prineiples  of  justice.' 

508.  Aequabat  etc.  This  seems  to  imply  that  she  was  allo- 
cating  the  public  works  accordiug  to  her  owu  ideas  of  fairness 
or  by  tlie  aid  of  lots. 

509.  Concursu,  i.e.,  of  Carthaginians  :  abl.  of  manner. 

512.  Penitus,  'far  away.'     Some  saj',  '  altogether.' 
Oras:  acc.  of  hmit. 

513.  Pereulsus  :  a  variant  reading  is  ^ercMSSMS. 

514.  lonjungere  :  depending  on  ardebant. 

515.  Res  incognita  :  perhaps  'the  uncertainty  of  the  issue.' 
616.  Dissimulant:  tbis   verb    means    to    conceal   what   is ; 

simulare  means  to  pretend  what  is  not.     (See  v.  352.) 

517.  <lnae  tortuna  viris:  supply  sit.  The  reference  is  not  to 
the  present  fortuue  of  the  men,  of  which  Aeneas  is  aware,  but  to 
the  vicissitudes  of  the  interval  of  their  separatiou  from  him. 

liiuquant  Uke  sit  refers  to  the  past. 

518.  Quid:  adv.  accusative.  Mahy  Mss.  have  Quid  veniant 
cuncti,  '  why  they  come  in  a  body.'  (They  tbought  that  the 
storm  had  scattered  their  lost  companionsj. 

IVnvibus,  'from  the  ships.' 

519.  Orantes  denotes  purpose. 
Veniani,  'favor.' 

Clamore ;  amid  the  shouts  of  the  TyrianSt 

520.  Introgiessi:  supply  sun<. 
Corain:  in  tbe  queen'8  preseuce. 
Copia,  '  opportunity.' 
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521.  IWaxiiiiuH:  sujiply  waht, 'eldest',  and  so  most  dignified. 
5i23.  Gentes  siiperbas:  the  neigbboring  tribes  of  Africa. 

524.  Troes  :  notice  the  emphatic  position.  The  queen  knows 
the  stoi-y  of  the  Trojan  war  (see  v.  456  scq.)  and  Ilioneus  gains 
her  sym])athy  from  his  first  words  by  Troes  te  miseri. 

Mariu  :  accusative  of  that  over  which  motion  takes  place. 
There  is  no  need  of  supplying  per  or  circum,  as  mauy  do,  or  of 
taking  vecti  in  an  active  seuse  =  Hai'i"(7are. 

525.  Infaudos:  it  was  a  viohition  of  hospitality  to  maltreat 
straugers. 

520.  Pio,  'god-fearing.' 

Propius  aspice. '  examine  more  closely.' 

527.  Non  •  uotice  tlie  emphatic  place. 
T?opvi.\3Lre  =  ad  populandum. 
Pe-nales  :  by  metonymy  for  'homes.' 

528.  Kaptas  -vvTiere^irapere  et  vertere,  'to  seize  and  drive 
away. ' 

529.  IVon  ....  -rictis,  '  there  is  no  such  hostile  intention  in 
our  mind  nor  belongs  such  iusolence  to  the  couquered.' 

Victis  :  alluding  to  the  destruction  of  Troy. 

630.  Hesperiam  :  the  western  land.  Oenotriam  :  the  land  of 
viiies.     Italiam  :  the  land  of  herds. 

What  country  did  the  Eomans  often  call  Hesperia  ? 

CognoMiine:  abl.  of  specification. 

531.  VbeTe=ubertate,  '  fertility. 

532-3.  Fama :  supply  est,  of  which  dixisse  is  the  true  subject. 
Translate — '  now  there  is  a  report  that  their  desceudauts  have 
called  the  land  Italy.' 

Uucis :  the  mythical  Italus. 

Getktetn=terram. 

534.  Hnc  :  the  common  reading  is  Jiic. 

This  is  the  first  of  Virgil's  incomplete  versea. 

What  reason  has  been  giveu  for  the  presence  of  so  many 
hemistichs  in  the  Aencid  ?  How  is  it  that  thei"e  are  bo  few 
in  the  first  book?    (See  Introduction). 
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It  should  be  rememlDered  that  the  sense  is  compldfe  In  all  bnt 
one  of  the  iucomplete  verses  of  the  poem.  It  may  well  be 
doubted  whether  Virgil  ever  intended  to  fill  out  all  of  the  short 
lines. 

It  will  be  noticed  that  nearly  all  the  hemistichs  have  one  point 
in  eommon, — thej-  end  in  afoot.     Accouut  for  this. 

535.  Subito  :  adverb.     Heyne  takes  it  as  an  adj.  with  fluciu. 
Adsnrgens  fluctu  :  (1)  '  risiug  over  the  deep', — fi uct u,  a.h\., 

ov  d.at.=fluctui:  (2)  rising  fi-om  the  deep',—fluctu,  abl.  of  se- 
imration. 

Explain  the  terms  heliacal,  cosmical,  and  acronycal  as  applied 
to  the  rising  and  the  setting  of  coustellations. 

Orion :  tlie  rising  of  Orion  about  the  summer  solstice  was 
accompanied  by  storms. 

536.  Penitus,  '  f ar  away',  as  in  v.  512.  Anthon  takes  the 
word  with  lyrocacihus,  'fiercely  boisterous.' 

Procaciljus  Austris,  '  by  boisterous  winds.' 

537.  Superante  salo,  '  the  sea  o'erpoweriug  us.' 

538.  Pauci,  'onlyafew.' 
Oris  :  dat.  =  (7<?  oras. 

540.  Hospitio:  abl.  of  separation. 

541.  Prima  terra,  '  on  tlae  margin  of  the  strand.' 

543.  At  sperate  :  supply /ore. 

Fantli  atque  infandi:  used  as  genitives  of  the  indecUnable 
fas  and  nefas. 

544.  Erat :  he  speaks  of  Aeueas  as  of  one  dead. 

645.  Pietate:  abl.  of  specification  with jMs/to7-.  Manyeditors 
place  a  comma  after  alter  aud  take  pietate  with  major. 

Bello  et  armis  *  aa  a  leader  aud  as  a  soldier. 

Observe  the  Chiasmus  injustior  pietatn  hello  major. 

546-7.  Si  vescitur  aura  aetlierea,  '  if  he  still  breathes  the 
air  of  heaven  ':  vcscitur  governs  the  abl. 

Occubat  umbris,  'has  fallen  a  prey  to  the  shades  ';  so  dative 
case.    Others  make  umhris=in  umhris,  'lies  among  the  shades.' 
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548-0.  XoM  meiusetc, 'we  have  no  fear,  nor  should'3t  thoii 
regret  that  thou  hast  beeu  the  first  in  the  rivaky  of  mutual  ser- 
vioes.' 

Oue  Ms.  has  ne  for  tiec.  Then  render,  'there  is  no  fear  that 
thou  wilt  regret  ete.' 

PaenUeat  :  hortatory  subjunctive.  Kennedy  says  it  is  equal 
to  paenitebit  for  nietrical  reasons. 

Urbes  :  Eryx,  Drepauum,  Segesta. 

550.  Arvaque:  many  edit<irs  read  arw^,  '  ausiliaries.'  Ilio- 
neus  meutious  the  Sicilians  so  that  the  queeu  may  kuow  that  it 
is  not  the  intention  of  the  Trojans  to  remaiu  in  Africa. 

551.  «Inassaiau.  ventis,  '  racked  by  the  wiuds.' 
Msicfat :  hortatory  subjunctive. 

552.  SUvisJ  locative  abl. 

Stringere  reu.is,  <to  trim  oars',  i.e.,  to  strip  the  boughs  o£ 
trees  aud  smooth  thcm  iuto  oars. 

.553.   lialiam  :  acc.  of  limit  with  tendere. 

Recepto:  refers  to  both  nouus  but  agrees  with  the  nearer. 

554.  L't  .  .  .  .  peiauiu!* :  depending  on  subdacere,  aptare, 
stringere. 

555.  Ab«utnpta:  supply  est.  Notice  the  indieative  verbs. 
There  is  a  lurking  suspicion  that  the  thing  is  so. 

656.  Nec  spes  etc.  He  fears  that  lulus  has  also  perished  and 
that  they  now  have  noue  of  the  royal  line  to  lead  them. 

Necjam,  '  nor  any  longer.' 

557.  Frcta,  simply 'seas.' 

Saltem,  'at  least'  (although  Aeneas  is  lost). 

Scd«-«  paraia»:  the  allusion  is  to  Acestes. 

5oS.   P«-ia'..iu»,  'vve  may  seek':  potential  subjunctive. 

559.  Talibu..  Ilioncns:  supply   verbis  regitiam  adloquitur. 

(See  V.  594.) 

Frcmrbnnt, '  inurmured  asseut.' 

.'.01.  Voltuui  <:eniiH..a,  '  with  downcast  lookg.' 

Voltutn :  acc.  of  specilication.  Is  Dido's  countenance  down- 
.  ttst  from  womauly  modesty,  or  from  shame  at  the  actiou  of  her 
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gnards,  or  from  the  siiLtle  influence  of  Mercury  ? 

563-4.  Rfs  «Uira,  'pressiug  necessity.' 

Tali;i  luoiii-i,  '  to  nndertake  such  things '  as  the  attack  of 
the  gnards  on  the  Trojaus. 

distoilv =custodibus. 

565.  A.fnf^mluin=^Aeneadarum. 
Nesciat :  subj.  iu  a  question  of  appeal. 
Trojac  wvbem^zTrojam  urhem. 

566.  Tirtutcsquc  virosquc;  hcudiadys  for  lirtutesque  vi- 
rorum, 

Auccndin, '  calamities.' 
667.  Obsusa, 'unfeehng.' 

568.  iVec  taui  etc,  'nor  does  Sol  yoke  his  stecds  so  far  from 
the  Tyrian  city.' 

There  was  a  popular  helief  that  the  natives  of  fx-igid  countries 
were  cold  aud  unsympathetic. 

569.  Saturuiii  arva.  •  Saturu  is  fahled  to  have  reigned  in 
Italy  after  he  was  expelled  hy  Jupiter  from  Olympus. 

570.  Erycis  lines :  the  district  aLout  Mt.  Eryx  iu  W.  Sicily. 

571.  Auxilio:  with  nieu  and  equipments.  Opibus:  with  foud 
etc.     [Auxilio  :  abl.  of  means  with  tutos.) 

572.  Et:=the  Enghsh  'or.' 

Pariter,  '  on  equal  terms.'  Some  editors  remove  the  interro- 
gation  mark  after  this  verse  and  supply  si  before  voltis. 

573.  Urbem  quam  |statuo  vcslra  est:  poetic  for  ea  urbs 
quam  statuo  vestra  cst. 

674.  Milii  agetiir,  '  will  be  treated  by  me.' 

Milii  :  dat.  of  agent.  Agctur  :  although  there  are  two  sub- 
jects,  Tros  and  Tijrius,  the  singular  emphasizes  the  idea  th-t 
both  will  bs  as  one. 

575.  Vioto=vento. 

.576.  Artforet  t  tlie  imperfect  marks  an  unaccomplished  wish 
in  the  present. 

What  would  ndsit  sigiiify? 

577.  Dimittam:  notice  the  force  of  the  prefix,  '  in  difTerent 
directions.' 
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Kxtrema.  '  frontiprs.' 

578.  Silvis  aut  urbi»»ii<j,  i.e.,  ii)  nninlialnted  or  in  inhabited 
places. 

Errat;  althongli  si  infcroduces  a  virtual  indirect  question, 
still  tbe  indicative  is  used  as  thcre  is  a  hiut  tliat  the  thing  ia  so. 

579.  Aniiniim;  acc.  of  specitication. 

S80-1.  Jamclucliim  arcl«-I»ant,  '  had  long  been  eager.' 
582.  Kate  dea,  '  goddess-born ' ;  i.e.,  Aeueas,  son  of  thegoddesa 
Venns. 

5S-1.  rnus  :  Orontes  (v.  113). 
5S5.  Responclent,  '  answer  to.* 
Dictis  matrls:  see  w.  390,  391. 

587.  Purgat,  'clears  itself ', — 'melts.' 

588.  RestiJif, 'stood  forth.' 

689.  Os  umerosque, '  in  face  and  form' :  acc.  of  specification. 

590-1.  liumen  purpureum,  'the  mddy  glow.' 

Liaetos  lionores,  '  sparkling  beaxity.' 

502.  Q,uale  etc,  'auch  giace  as  art  to  ivory  gives':  supply 
tale  deciis. 

593.  Circumdatur,  'is  enchabed.' 

594-5.  Cunctis  improvisus,  '  tu  all  unexpectedly ' — the  dat. 
depending  on  the  adj. 

597.  3Iiserata=|j!/ae  miserata  es,  'who  alone  hast  pitied.' 
This  verb  means  '  to  show  pity ' :  misercri  is  'to  feel  pity.' 

598-GOO.  Reliquias  Danaum.     See  uote  on  V.  30. 

Q,nae  urbe,  domo  socias,  'who  sharest  with  us  thy  city  and 
home.'  The  ablatives  are  locatives.  Some  editors  maJie  them 
ablatives  of  respect. 

601-2.  >'on  opis  est  nostrae  =  ;io«  posstomus  :  opis, — predica- 
tive  gen.  of  the  species  subjectivc. 

Nec  quicquid  etc.  =Mec  gentis  Dardaniae  quicquid  gentis 
Dardaniae  est  nbique. 

6C3-4.  s>  qnid  iisqiiam  jiistltia,  « if  jnstice  is  anywhere  of 
any  account.'  The  reading  justitiac  would  refer  to  the  justice 
of  the  guds. 
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005-6.   Ferant:  snl)j.  of  a  wish. 

Q,iiae  te  tam  etc,  'what  age  has  hnen  so  West  as  to  hring 
thee  into  lieing  ?  ' 

G07-8.  D""»  moiitilins  etc,  '  as  long  as  tVie  shadows  traverse 
the  slopes  of  the  mountains ',  i.e,,  as  long  as  the  suu  pursues  his 
course  in  the  heavens. 

Montibus  :  dat.  of  reievence=montimn. 

Polus  dum  etc,  '  as  loug  as  tlie  heavens  nourish  the  stars' : 
an  alhision  to  the  Epicurean  notion  that  fiery  particles  of  aether 
in  the  atmosphere  fed  the  perpetual  fire  of  the  stars. 

610.  Q,"ae  ....  ciimque;  tmesis. 

611.  llionea :  notice  the  long  peuult. — the  Greek  ^a  is  repro- 
duced. 

612.  Post :  adv.  =posfea. 

613.  Primo  may  be  either  adj.  or  adv.  It  is  better  to  make  it 
an  adv.  to  match  deinde. 

615.  Q,uis  fasus, 'what  destiny. 

616.  Immanibus  refers  to  the  Africang. 
Or\s  =  ad  oras. 

617.  A  verse  difficult  to  scan.  It  is  spondaic.  It  has  two 
elisions  and  a  hiatus. 

619.  Equi«lem,  '  by  the  way.' 

Teucrnm :  this  was  the  son  of  Telamon  of  Salamis  who  on 
his  return  from  the  Trojan  war  was  banished  by  his  father  for 
not  s  iving  the  hfe  of  his  half-brother  Ajax.  Teucer  fouuded  a 
second  Sabunis  in  the  island  of  Cyprus.  This  Teucer  must  not 
be  confounded  with  Teucer  the  founder  of  the  Trojan  line. 

Siclona;  acc.  of  Hmit. 

Venire;  memini  takes  the  present  inf.  when  the  actiou  is 
vividlj'  recallpd. 

621-2.  Beli :  Virgil  represents  Behis,  the  raj'thical  father  of 
Dido,  as  ruling  over  Cj^^prus  at  this  time, — a  bold  anachronism. 

624.  Pelasgi  =  G7"aec(',  'Greek.'  The  Pelasgians  proper  were 
the  earlier  inhabitants  of  Greece,  who  were  spread  likewise  over 
a  pai*t  of  Asia  Minor,  aiid  over  Crete,  Latium  and  Etruria. 
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625.  Ip^e  hostis:  Teiicer. 

^frvhat  =  effercbat,  'extolled.' 

026.  Volebat,  '  gave  it  out. '  Teuocr  was  of  Trojan  origin. 
His  mother  was  Hesione,  dauj,'liter  of  Laoniedoii. 

(527.  Tecti.s  :  a  poetic  dat.  for  a  prep.  with  its  case. 

G30.  This  is  a  famous  verse.  flej-iie  says  that  any  yonth  wlio 
docs  not  dwell  on  it  with  deliglit  should  be  sti-aightway  pre- 
vented  from  reading  the  poet. 

032,  Tenip;ls:  either  dat.,  or  ahl.  =  i/i  ^e77i;j?ts. 

Indicit  hoiioi-«in,  'proclaims  a  sacrifice.'  There  is  an 
anachronism  here;  In  heroic  times  the  satrifice  in  honor  of 
strangers  was  offered  in  the  home,  not  in  a  temple. 

033.  Sociis,  i.e.,  the  Trojans  at  the  ships. 

034-5  BIaS"oruiii  ctc. ,  literally,  'a  hundred  bristly  backs  of 
large  swine.' 

036.  Munera  etc,  'as  gifts  and  a  mcans  of  eujoyment  for  the 
da}-.' 

■*!»!  archaic  gen.  of  dies=:iliei.  Some  codd.  have  dei,  i.e., 
Bacchus  (wiue). 

637-8.  Splentlida  instruitnr,  'is  splendidly  adorncd.'  This 
is  a  case  of  prolepsis,  as  splcndida  is  attributed  to  domus  before 
the  action  expressed  by  instruituv. 

]>Iediis  tectis:  in  the  atrium. 

639.  Arte  etc,  '  coverings  of  rich  purple  wrought  with  skill' ; 
supplj'  adsunt.  The  reference  is  to  fabrics  used  for  couch 
drapery. 

040.  Ingens  argentnm :  massive  silver  vessels  or  silver  ves- 
sels  iu  abundance.     Supply  adest. 

In  auro:  on  goblets,  vases,  etc. 

642.  Ducta, 'dcrived.' 

6-J3-4.  Patriu*  ainor :  his  lovo  for  Ascauius, 

Kapiduin  qualifics  the  act. 

e4o.    Feia»  :  supply  ut. 

Ipsiim  :  Ascanius. 

646.  Cari:  subjective  use,  'fond.' 
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Sfat  in,  'centres  in.' 

647.  Kiiiniw:  dat.  =abl.  of  separation. 

648.  Piillam,  poetic  form  of  pallium,  was  an  onter  garment, 
nearly  square,  worn  over  the  tunic,  commonly  made  of  wool. 

Siguis  fetc,  'stiff  witli  golden  fLgnrea'  =  signis  anreis. 

649.  Velaiuen:  usually  translated,  '  a  veil.'  Kenuedy  thinks 
it  is  a  light  exterior  rohe  or  shawl. 

Acanilio  ;  tlie  golden  threads  of  the  embroidery  imitated  the 
leaves  and  flowers  of  the  yellow  acanthus. 

650.  Ornatus :  iu  apposition  with  pallam  and  velamen. 
Mycenis  ;  for  Greece.     Helen  belonged  to  Sparta. 

651.  Peteret  has  its  final  lon^  by  ictus. 
654-5.  Maxiuia, 'eldest ':  supply  «afw. 

Collo  uioiiilc  bacatMui,  'a  pearl  necklace*:  collo,  dat.  of 
reference. 

J>upliccin  etc.  The  coronet  had  two  circlets, — one  adorned 
ivith  gems,  the  other  golden.  Gemmis  :  one  editor  says  this  is 
an  abl.  oimanner;  another,  an  abl.  of  material;  still  another, 
an  abl.  of  cause. 

658.  Facieiu  et  ora,  '  in  form  and  featui-es.' 

eS^-ieO.  Donisqiie  etc,  '  and  by  his  gifts  may  inflame  the 
queen  to  frenzy' :  notice  the  prolepsis  in  furentem. 

Ossibiis :  dative. 

Ignein;  the  flame  of  love. 

661.  Q,uipi>e  etc.  With  our  reading  the  verse  is  closely  con- 
uected  with  the  preceding.  Some  editors  place  a  period  after 
ignem  and  join  this  verse  with  the  next. 

Uomum  aiubigiiam,  '  the  treacherous  race ' :  compare  w. 
318-368;  also  v.  671,  Junonia  hospitia. 

Biliugues :  the  T,fTians  were  '  double-tongued '  in  two  senses. 
(1)  They  spake  Greek  and  Punic.  (2)  Tliey  wcre  treaclierous, 
if  there  was  any  basis  for  the  Roman  proverb — Funica  fides — & 
synonyme  for  duplicity. 

6G2.  Urit:  sujjply  ca/)i,  '  troubles  her.' 

Reciirsat ;  the  promises  of  Jnpiter  had  relieved  Venns  for  a 
time. 
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Cf4.  Vire«:— poteiitia  :  in  apposition  with  naie. 

Soliis:  a  nom.  in  app.  with  a  voc. 

('65.  Typlioia  tela  :  tbe  thunderbolts  with  which  Jupitei- 
ove  ■powercd  Typhoeus. 

'i^iunis  :  indicating  the  resistless  power  of  love. 

CG>.  Tiia  iiiiinina,  '  thy  divine  aid.' 

Posco  :  Venus  rhims  her  son's  aid  as  a  motlier's  right. 

6(7-9.  Ut  .  .  .  .  jacteiui-;  the  so-called  indirect  question  with 
7iofn  isicnt). 

Juctetur :  the  final  becomes  long  by  the  ictus. 

Tiuln—iiotum  :  neutor  plural  for  siugular  in  imitation  of  the 
Grcek. 

C71-2.  Jiinonia  hosi»iti.a.  As  Jiino  is  the  patron  goddess  o^ 
Carthage,  Venus  suspects  Carthaginiun  hospitality. 

Vertant :  so-called  ind.  questior;  again. 

Catdine  :  abiative  on  account  yf  the  uotion  of  time  contained 
in  it. 

6"4.  Q,no  nuniine:  she  is  thinking  of  Juno, 

(73.  Mecuin,  '  with  me'=as  well  as  I. 

67i5.  Q,iia  :  adv.  Some  supply  ratione,  This  clause  (of  ind. 
que=ilion)  depends  on  accipc  vientem. 

077S.  Regiiis  puer:  Ascanius. 

Accitii, '  at  the  call ' :  abl.  of  cause. 

Ciira:  in  app.  with  piier. 

679.  Pelago  restantia,  literally, '  remaining  from  the  deep' : 
a')l.  of  separation. 

680.  Sopitum  soinno, 'buried  in  sleep''  abl.  of  manner. 
Super  is  oft?n  almost=flt?  where  high  places  are  mentioned. 

When  does  siiper  govern  the  abl.  ? 

682.  Mediusve  occurrere,  'or  to  interpose  to  prevent': 
tnediHs  =  obv:am. 

6S3-4.  Tu:  in  contrast  with  hunc,  v.  680. 

Facieni  illiiis  falle  tlolo,  '  counterfeit  his  form.' 

3fon  ainplius:  "  the  comparatives  plus,  7ninus,  a^nplius, 
longius,  are  oftea  used  with  words  of  measure  or  number  with- 
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out  affecting  their  case  O^eing  in  a  kiud  of  apposition)." 
Notos :  as  Cupicl  is  himself  a  boy. 

685.  Greiiiio:  dn.t.  =  i)i  gremium. 

686.  l.aticcm  I.yaeiii«i,  'the  liquid  of  Bacchxis',  i.e.,  wine. 
Bacchus  was  called  Lyaeus  (Grk.  Auaros)  as  he  fi-ees  the  niiud 
fi-om  care— '^w^'»'. 

688.  Iiispires  ;  after  ut  of  v.  685. 
■Veiieno  :  the  poison  of  love. 

690.  Gressu  :  abl.  of  manner. 
Oaudeiis  :  the  mischief-making  god. 

691.  At  denotes  transition  as  in  vv.  267,  305. 
Ascaiiio  ;  dat.  of  reference. 

692.  Fotuiii  greniio,  '  foudled  in  her  bosom.* 
633.  Waliae  =  I,ZaZJ«»i  ofv.  681. 

694.  Adspirans,  '  breathing  fragrance.' 

Fioribus— nmljra  :  ablatives  of  means  with  comj)lectltiir. 

695.  Dicto  parens,  'obedient  to  instructious.' 

696.  Tyriis:  poetic  dat.  =  rtfZ  Tijrios. 

Duce  Acliate:  abl.  absoh\te.     Some  say  abl.  of  cause. 

697-8.  Venit :  the  scansion  shews  that  this  is  the  liistorical 
present — '  when  he  arrives  the  queeu  lias  ah"eady  recHned  on 
the  gilded  couch  with  its  splendid  draxjeries  aud  has  takeu  her 
place  in  the  midst.' 

Aulaeis:  abl.   of  description  with  sponda. 

Auvea:  scanued  as  a  dissyllable  by  Si/iiizcsis, 

liocavit ;  supply  se. 

700.  B>isciunbiiur:  used  impersonally ;  dis-  eignifying  thcir 
respective  places. 

Strato  siiper  ostro — Htcrally,  'on  the  spread  purple."  Sujer 
in  prose  means  '  concerning'  when  it  governs  the  abl. 

The  whole  descriptiou  of  the  banquet  is  auachrouistic.  Virgil 
describes  tlie  customs  of  liis  owu  times. 

701.  Cererem  :  by  metonymy  for  jjawem. 

Cauistris,  'frombasketf,.'  Or  is  it  'in  baskets'  asFrieze  says  ? 

702.  Tonsis  inantelia  viHis,  '  towels  with  close-shoru  uap'! 
villis,  abl.  of  descriptiou. 


NOTES.  107 

703-4.  Intns:  the  inner  apartments  where  the  food  is  pre^ 
parin^r. 

4(uinqnns;inla  faninlne  :  siipj^ly  sunf.  Kennedy  remarks 
that  tlio  duties  of  Quecn  Dido's  banquet  employ  fifty  cook-maids, 
a  hundred  maids  in  waiting,  and  a  hundred  f.  otmen  in  waiting. 

Q,iiibus  etc. :  supply  est — '  wbose  care  it  is  to  arrange  in  order 
the  long  list  of  viands'  before  they  are  carried  to  the  banqneting- 
hall.  Conington  makes  longam  refer  to  time, — '  long  provided.' 
Most  codd.  have  longo,  with  orcline. 

Flanimis  adolere  Peuatvs:  to  sacrifice  to  tlie  Penates  by 
keeping  the  hearth-fire  burning — i.e.,  for  cuhnary  purposes. 
Some  editors  thinkit  means,  '  to  worship  the  household  gods  by 
incense', — a  frequent  accomjianiment  of  ahospitable  banquet. 

706.  Q.ni :  masc.  referring  to  aJiae  and  ministri. 
Onerent— jjonant :  snbj.  of  purpose. 

707.  Xecnou  :  two  negatives  make  an  affirmative. 

Per  limina  Inrta,  'throughout  the  joyous  halls  ' :  Uinina  by 
Bynecdoche  for  domus. 

70ts.  Tori»  piriiM, '  on  embroidered  couches.' 

711.  Pallam  ctc:  see  vv.  618-9. 

712.  Pesii:  Dido's  love  for  Aeneas  was  tbe  canse  of  her 
suicide. 

713.  .'Hentem  :  synecdochical  acc. 
Tueiido:  abl.  of  gerund.  (cause). 

71.5.  Comple.iu  :  locative  abl.    Some  say  abl.  of  separation. 

716.  Grniiori»  amoreni :  an  ambiguous  phrase.  The  geni- 
tive  may  be  subjective  or  objective.  If  the  former — '  his  fatlier's 
love  for  him ' :  if  the  latter — '  his  love  for  his  father.' 

717.  Ocnliii :  abl.  of  means. 

718-9.  Inwcin  Dido:  some  editionshave  a  colon  before ?re-«c?a. 
Without  the  colon  strong  pathos  is  expressed  in  the  mentiou  of 
Dido's  name  after  the  subject  has  been  introduced  in  haec. 
Translate :  '  miserable  Dido,  uot  knowing  what  a  powerf  ul  god 
ia  plottiug  agaiudt  her.' 
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Mauy  editions  have  the  reading  insidrnt,  '  is  sitting  npon  her '— 
explained  by  gvemio  fovet.  With  eitiicr  readiiig  we  have  the 
subj.  of  ind.  question  after  iiiscia. 

720.  AcidaSiac:  Venus. 

Abo;cre  ^ycliacmin,  '  to  Llot  out  the  remembrance  of  Sy- 
chaeus.' 

721.  V^vo  amore:  as  opposed  to  her  love  for  her  dead  hus- 
band. 

Pi-aeverlere,  •  to  preoccupy.' 

722.  Translate :  '  her  feelings  long  dormant  and  her  long  in- 
active  love.' 

723.  l*viiua  qiiiesn :  supply  est,  which  is  accompanied  by  the 
dat.  epidis, 

Mensiieque  remotae:  see  v.  21G. 

724.  Viaa  corunant  :  it  was  a  custom  at  feasts  to  place 
wreaths  aroimd  the  poc;(Za  or  driukiDg-cupsi. 

725.  Voeem  volninui :  they  sing. 

72G.  liaqnoaribns  anrois:  abl.  of  place  or  of  separation. 
The  laqtiearia  or  lacuyiaria  were  the  hollow  spaces  in  the  ceil- 
ing  between  the  intersecting  beams.  These  spaces  wero  usually 
ornamented  by  painting  or  gilding. 

Notice  the  synizesis  in  the  last  foot  of  this  verse. 

729.  Pateram:  a  shallow  bowl. 

ICeliis:  probably  the  founder  of  the  family;— not  the  fatlier 
of  Dido. 

730-1.  A  Eelo  soliti  =  or/j  a  Bclo  soifi  imj^Iere. 

Nam  etc,  '  for  they  say  that  thou  dost  protect  the  rights  of 
guests.' 

Jupiter  is  invoked  as  the  god  of  liospitahty — Lat.  Jiqiiter  hos- 
pitalis—Gr^k.  Zeus  f  <:Vios. 

732.  Tjriis  :  dat.  with  Jaetum. 

733.  Velis  :  subj.  of  a  wish. 
IIujhh:  supply  dici. 
IWinores:  supply  «a/7<. 

731.  Itonn.luno:  invoked  as  the  tutelary  goddess  of  Car- 
fiage. 
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735.  roclnm  celcbralc  fnvcuic»,  '  celebrate  this  gathering 
with  fair-omened  words.'  Kennedy  thinks  the  passage  means— 
'  hold  the  feast  (coiiviviiim)  with  friendly  spirit.' 

73(5.  E/niicuin  libavit  honorcin,   '  poured  out   an   honoring 

libation  of  Uquor.' 

737.  L.ibato, '  when  the  libation  had  been  poured  ' :  the  par- 
ticiple  is  used  aloue  as  an  abl.  absolute. 

Sunimo  lenus  ore,  '  with  the  very  tips  of  her  lips.' 

738.  Inipigcr, '  quickly ',  qualifies  the  act. 

739.  Plcno  sc  proluii  auro,  '  dreuched  himself  in  the  brim- 
ming  goblet  of  gold.' 

740-1.  Proceres  :  supply  some  verb,  as  bibunt. 

Citbaru  etc, '  the  long-haired  lopas  on  his  gilded  lyre  pours 
forth  in  loud  strains  etc'  Critiitus  :  as  a  votary  of  the  god  of 
the  lyre,  the  long-haired  Apollo. 

iiuae  :  a  better  readiug  than  quem. 

Ailaa :  as  Mt.  Atlas  is  in  Africa,  the  poet  makes  Atlas,  the 
mythical  astronomer,  the  teacher  of  the  African  lopas  in  natural 

Bcience. 

742.  liabores, 'eclipses.' 

743.  Unile  ;  supply  sint. 
Ignes,  'Ughtnings.' 

744.  See  Proper  Names. 

745.  Q,uid  etc  The  general  meaning  is— Why  the  days  are 
short  in  winter  or  why  the  niglits  are  short  iu  summer.  Co- 
nington  would  make  the  second  part— Wliy  the  niglits  are  long 
in  winter.  The  interpretatiou  hinges  ou  tardis.  Does  it  mean 
'  bIow  in  coming  '  or  '  slow  in  going  '  ? 

These  two  verses  are  reproduced  from  Georgics  II,  481-2. 
747.   Inseiuinant  plausu,  'applaud  ngain  aud  again.' 

749.  I^ongum  amorcm, '  a  long  draught  of  love.' 

750.  Super,  '  concerning.' 

7.51.  Aurornc  filius:  Memnon,  slain  by  Achilles. 
752.  Diomcjlis  cqui:  the  steeds  taken  from  Rhesu3. 
«(nantuti:  tliis  aiay  refer  to  stature  or  to  renown. 


SYNONYMES. 


Aer,  tbe  lower  atmosphere ;  aether,  the  upper  pure  air. 

Aeteriius,  without  beginning  or  end ;  sempiternus,  lasting  as 
long  as  time,  everlasting;  perpetuus,  lastiug. 

Alter,  one  of  two;  alius,  one  of  more  than  two. 

Ambo,  '  both '  as  the  halves  of  a  pair ;  duo,  '  two '  withoufr  any 
Siiccial  reference;  uterque,  'both'  referring  to  the  two  units. 

Ainittere,  simply  '  to  lose  ';  perdere,  '  to  lose  '  by  the  exercise 
of  one's  own  will. 

AmpSins  refers  to  extent,  quantity,  duration;  magis,  to  qual- 
ity;  plus,  to  number. 

Animns,  the  mind  as  the  seat  of  the  passions  ;  anima,  tlie 
vital  principle,  the  soul ;  me7is,  the  thiukiug  faculty. 

Ara,  the  general  term  for  an  altar ;  altaria,  high  altars,  orna- 
mented  with  splendor,  erected  for  sacrifices  to  the  superior  gods. 

Astrnm,  any  of  the  heavenly  bodies ;  stella,  a  star;  sidus,a. 
constellation,  or  one  of  the  heavenly  luminaries. 

Atque.  Et  is  the  general  conuective.  Que,  enclitic,  marks  a 
closer  connection :  Atque  or  ac  gives  importance  to  what  follows. 

Aut  marks  a  sharp  distiuction;  vel,  an  unimpoita,nt  differ- 
ence ;  an  is  used  for  '  or '  only  in  questions. 

Carere,  to  be  without ;  e^ere,  to  need ;  indigere,  strongerth&n 
egere. 

Cernere,  to  see  clearly;  videre,  simply  to  see;  spectare,  to 
look  at  somethiug  that  interests  the  mind ;  intueri,  to  gaze  ou 
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something  that  interests  the  soul;  aspicej-e,  to  behold,  ■with  or 
without  a  purpose. 

Ceteri,  all  the  rest,  in  opposition  to  those  first  named ;  reliqui, 
those  that  remain,  tlie  rest;  alii,  others. 

Clipens,  a  small  round  shield  for  infantry;  parma,  smaller, 
for  cavalry  ;  scutum,  a  large  shield, — also  the  great  oblong,  Viide- 
covered  shield;  ancile,  the  sacred  oval  shield,  and  also  that 
made  hke  it ;  ])elta,  a  small,  Ught  shield  in  the  shape  of  a  half- 
moon. 

Concilium,  a  council ;  consilium,  counsel. 

Cruor,  blood  gushing  from  the  body  or  blood  when  shed ;  san- 
guis,  blood  in  the  body. 

Cuncti,  all  actually  united ;  loniversi,  a\\  collectively  ;  omnis, 
of  units  making  up  a  whole ;  totus,  of  a  whole  as  made  up  of 
uuits. 

Decns,  that  which  adorns  or  honors ;  deccr,  that  which  is 
becoming. 

Dives,  rich  ;  locupies,  well-off,  (often)  rich  in  lands. 

Donum,  a  gratuitous  gift ;  munus,  a  reward. 

Dulcis,  sweet  to  the  taste;  suavis,  sweet  to  the  smell;  amoe- 
nus,  agreeable  to  the  eye ;  jucundus,  pleasant  (in  a  general 
seuse). 

Epulae  is  the  geueral  word  for  a  meal,  frugal  or  sumptuous, 
at  home  or  in  pubhc  ;  convivium,  a  social  meal ;  dapes,  a  religi- 
ous  meal ;  epulum,  a  meal  in  honor  of  somethiug,  a  festival; 
comissatio,  a  reveUing. 

Pacies,  the  f ace,  which  does  not  change ;  voltus,  tbe  counte- 
nauce,  which  changes. 

Fuina,  inteUigence  somewhat  authentic ;  rumor,  an  uuau- 
thentic  report. 

Fari,  to  use  articulate  speech  ;  loqui,  to  speak  as  an  intelligent 
being ;  cZicere,  to  express  onc's  ideas  iuoixler;  «/o,  to  assert,  as 
opposed  to  negare;  inquam,  iutroduces  the  directform  of  speecb- 
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Portnna  is  fortmip,  a  sort  nf  dcity  tliat  inflnences  humiiii 
affairs  from  persoiial  like  or  dislike  ;  fors,  bliud  chance;  sors,  the 
meaus  of  determiniufj  fate, — a  lot,  aud  so  fate  itself. 

Fructus  is  a  general  word,  spoken  of  land  as  well  as  of  trees  ; 
fruges,  usually  appUed  to  produce  of  the  earth. 

Prustra,  in  vain,  referring  to  the  frustration  of  the  hopes  of 
the  suhject ;  nequidqnam,  to  no  purpose,  with  no  resulL 

Pluinen,  a  general  term ;  rivus,  a  brook;  aviiiis,  a  broad, 
deep  river  ;  fluvius,  opposed  to  stagnant  water. 

Fulmt-n,  lightning  that  strikes  the  earth,  a  thuuderbolt; 
fulijur,  a  momentary  flash  of  hghtniug. 

Ilaud.  not  at  all,  most  frequeutly  with  adverbs ;  non,  not, 
ordinary  neg.  adv. 

Hoino,  a  human  being,  man  or  woman ;  mas,  the  male,  as 
opposed  to  femina,  the  female;  vir,  the  man,  as  apphed  to  the 
sterner  and  stronger  sex,  oxjposed  to  mulier  ;  vir  is  also  appHed 
to  a  distiuguished  man. 

Interea  refers  to  a  space  of  time,  the  whole  interval :  interini, 
to  a  point  of  time,  or  to  a  momentary  affair. 

Ir»,  auger,  as  a  passion  ;  iracuyidia,  habitual  inclination  to 
anger. 

Jubere,  to  order,  with  the  notion  that  the  pei-son  has  a  right 
to  order;  imperare,  to  conimand  with  power;  praecipere,  to 
direct,  on  account  of  superior  knowledge ;  mandare,  to  give  a 
commission;  edicere,  to  declare  officiaUy. 

Javentus,  a  coliection  of  youth  ;  juventa,  the  time  of  youth  ; 
Juventas,  tlie  goddess  of  j-outh. 

l<ex,  a  law;  rogatio,  a  bill;  jus,  right,  justice,  written  or  un- 
written  law. 

t.>icrt,  it  is  permitted  by  humau  law  :  fas  est,  it  is  permitted 
by  alvine  law. 

Lltu-;,  the  shore  of  the  sea ;  ripa,  the  bank  of  a  river ;  ora,  the 
coast,  the  land  bordering  on  the  sea. 
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Hleminisse.  denotea  a  state  of  the  mind;  reminisci  and  re- 
cordari,  an  act  of  tlie  mind, — the  former  a  momeutary  act, — the 
latter  one  of  some  duration. 

Meiuere,  expresses  an  anxious  fear ;  <i?n«7'e,  to  fear  imminent 
danger ;  vereri,  exjpresses  a  humble,  respectful  fear;  formidare, 
to  dread. 

Misereri,  to  feel  compassion ;  miserari,  to  espress  one's  feel- 
ing  in  •words. 

Magniis,  great ;  grandis,  with  tlie  accessoiy  notion  of  in- 
trinsic  strength;  ingens,  denotes  excessive  greatness  ;  inimauis, 
as  excitiug  fear;  vasius,  as  wanting  reguiar  form. 

Hocnia,  walls  for  defence ;  murus,  any  kind  of  wall;  paries, 
the  wall  of  a  building;  maceria,  the  wall  of  au  enclosnre. 

IVemus,  a  pleasant  grove  vvitli  pasture ;  ilva,  a  wood  with  i-ef  • 
erence  to  the  timber;  saltus,  a  wild  wood  among  the  mouutains. 
Lucus,  a  sacred  wood. 

IVisi  introduces  an  exceptiou  si  non  iutroduces  a  negativo 
condition. 

Noviis,  new,  as  oi^posed  to  aucient,  antiquus ;  recens,  new,  as 
opposed  to  what  lias  existed  for  some  liiue,  vetus. 

Opes,  wealth  as  a  meaus  of  obtaiuiug  iufluence;  divitiae, 
wealth  as  a  meaus  of  self-gratifi.cation ;  gazae,  the  treasures  of  a 
king  or  priuce. 

Pelagiis,  the  sea,  the  maiu,  with  refrreuce  to  its  exteut; 
mare,  as  opposed  to  the  land;  cequor,  with  reference  to  its  plain 
surface;  ^^ontus,  with  reference  to  its  depth ;  fretuvi,  a  frith,  a 
narrow  sea. 

Penates,  guardian  deities  of  the  household  aud  of  the  state 
cousidered  as  a  collection  of  liouseholds.  The  Lares,  tutelar 
deities  of  a  house  or  hamlet  or  state,  were  included  among  the 
Peuates,  but  there  were  other  Peuates.  Jupiter,  Juuo  aud  Vesta 
were  wo'.shipped  among  the  Peuates.  Varro  tells  us  that  tlic 
number  of  tho  Penatea  waa  countlesa. 
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Poscere,  to  demand,  witha  feeling  of  right  or  power ;  flagitare, 
to  deniaud  with  passiou;  postiblare,  to  demand  as  a  quiet  utter- 
ance  of  a  wish  and  will;  exigere,  to  demand  quietly  as  a  just 
claim;  petere,  to  ask,  with  special  reference  to  the  object ; 
rogare,  to  ask,  with  special  reference  to  the  person  applied  to. 

Primuin,  firstly,  has  reference  to  order  or  arrangemont; 
primo,  at  first,  has  reference  to  time. 

ProniUtere,  to  promise,  at  tho  request  of  another;  polliceri, 
to  promise  from  a  free  impulse  ;  spoyidere,  in  a  solemn  manuer; 
recipere,  to  take  upon  oue's  self  as  an  act  of  generosit}'. 

Pronus,  hent  forwards;  sapinus,  hent  backwards,  lying  ou 
the  back, 

Pugna,  any  conflict,  from  a  singlc  combat  to  a  pitched  battle ; 
prcelium,  an  engagement,  action,  or  skirmish;  acies,  an  army 
drawn  up  in  battle-array,  a  conflict  betweeu  two  marshalled 
bosts. 

Repente,  suddenly,  of  something  not  expected;  suhito,  sud- 
denly,  of  something  uot  foreseen  ;  extemplo,  without  delay. 

Scelas,  a  wicked  deed ;  flagitium,  a  disgracef  ul  crime ;  culpa, 
a  fault  (a  miid  term);  vitium,  any  flaw,  blemish,  or  fault. 

Scopulas,  a  crag,  rough  and  pointed;  rupes,  a  steep,  high 
rock;  saxum,  a  large  rock  of  any  form;  lapis,  a  stone,  with  ref- 
erence  to  its  material  substance. 

Seil  marks  direct  oppositiou ;  autem,  moreover,  denotea  a 
transition ;  at  puts  the  emphasis  on  wliat  follows. 

Sic  relates  to  what  precedes  ;  ita,  to  what  follows. 

Similisdenotes  mere  reserablance;  cequalis,  ahsolute  equality 
par,  such  congruity  as  makes  one  tliing  a  match  for  another. 

Sinere,  to  let  go,  not  to  stop ;  pati,  not  to  prohibit;  permittere, 
to  give  permission. 

Sociu4,  one  bound  by  a  common  interest;  coniors,  a  sharer  of 
the  same  fortune;  sodalis,  a  companiou  in  pleasure ;  coH%es,  a 
travelling  companion. 
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Telliis,  the  earth  as  the  imagined  centre  of  the  univers<» ; 
ierra,  the  earth,  as  one  of  the  four  elements ;  sohtm,  as  a  solid 
element,  opposed  to  water;  hiunus,  the  lowest  part  of  the  world, 
as  opposed  to  the  sky. 

TempUini,  the  whole  temple  ■with  its  environs;  acdes,  the 
one  principal  huilding  only ;  fanum,  the  temple  as  a  conse- 
crated  spot;  delabrum,  the  shrine. 

Tntus,  of  one  who  is  safe;  securus,  of  one  who  thinks  him- 
selfsafe;  salvus,  safe  and  sound;  sospes,  poiuts  to  the  protec- 
tion  of  a  higher  power;  incolumis,  unhuj-t  and  untouched. 

XJiljs,  a  cifcy  with  reference  to  its  huildings ;  opvidiim,  a 
fortified  town ;  civitas,  a  state, — men  liviug  under  tha  same 
laws. 

Velle,  to  wish,  to  he  willing;  optare,  to  express  this  wish : 
cupere,  to  desire  eagerly  ;  expetere,  to  express  this  desire :  avere, 
to  long  for :  gestire,  expresses  a  delighted  auticipation. 

Veiitns,  a  wind ;  jjrocella,  a  squall;  tcmpestas,  a  complete 
storm;  a?/m,  a  gentle  hreeze. 

Vociire,  appellare,  iiominare,  are  all  '  to  call ';  besides  this, 
vocare  means  to  sumnion, — appellare,  to  uame,  aud  to  appeal 
to, — nominare,  to  name  (for  distiuctiouj,  to  appoiul. 
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Abas,  anti'!  m.    A  Trojan  ;  oue  of  the  companions  of  Ji]neas. 

A<e<fes,  83,  ni.  A  son  of  tlie  rivei-„'od  Crimisus  by  Egesta  or 
Se  'esta    a  Trojaa  woman.     He  received  .i^neas  as  a  kinsmau. 

Afhates,  i,  m.     Achates  ;  the  trusty  companion  of  ^Eneas. 

Achille?,  is,  (i  or  ei),  m.  Son  of  Pelcus,  King  of  Thessaly, 
and  Thetis,  a  goddess  of  the  sea.  Achilles  was  the  hero  of 
Homer's  IHad.  He  was  the  bravest  of  the  Greek  leaders  in  the 
siege  of  Troy.  His  quarrel  with  Agamemnon  gave  victoiy  to 
the  Trojans  till  the  death  of  Patroclus.  He  returned  to  the  field 
to  avenge  the  death  of  his  friend  and  slew  in  single  combat  Hec- 
tor  the  chief  warrior  of  Troy.  Achilles  was  killed  in  battle  at 
the  Scaean  gate. 

Achivi,  orum,  m.  phir.  [Achivus,  Greek],  the  Greeks. 

Acidalia,  je,  f.  Acidjtlla;  an  epitliet  of  Venus,  from  the 
fountaiu  Acidahus  in  Boeotia  where  the  Graces,  daughters  of 
Veuus,  u-ed  to  bathe. 

Aeacides,  se,  m.  AeScIdes  ;  a  male  descendant  of  xEacus, — 
especially  Achilles  his  grandson.  This  patrouymic  was  giveu 
alao  to  Peleus,  Pyrrhus,  and  Perseus. 

JEneadte,  arum,  m.  i)l.     The  companious  of  .^neas. 

JEneas,  se,  m.  The  son  of  Anchises  and  Venus.  He  belonged 
to  the  royal  family  of  Troy,  being  the  great  grandson  of  Tros. 
(See  MTSOELLANY.)  He  did  not  take  part  in  the  Trojan  war  until 
Achilles  sfcle  his  flocks  from  Mt.  Ida.  In  tho  w:u:  he  and  Hector 
were  the  chief  heroes  on  the  Ti-ojan  side.  Homer  makes  no  ref- 
erence  to  the  wanderings  of  ^neas  after  the  fall  of  Troy.  In- 
deed,  he  iutends  us  to  imagine  tiiat  .aEneas  and  liis  family  suc- 
ceeded  the  house  of  Priam  as  the  ruhng  dynasty  of  Troy.  Af  ter 
the  fall  of  the  city,  according  to  the  post-Homeric  story,  .^neas 
withdrew  to  Mt.  Ida  with  his  friends  and  the  images  of  the  gods, 
especially  tue  Falladium,  the  statue  of  Pallas.     Hence  he  set 
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out  on  his  peregrinations.  (See  miscellany.)  His  anachronistic 
visit  to  Carthage  has  been  ah-eady  noticed.  After  his  second 
visit  to  Sicily  he  landed  at  Cuma  in  Italy  aud  thence  pro- 
eeeded  to  Latium.  He  called  the  place  of  debarkation,  Troy. 
Latinus,  king  of  the  natives,  prepared  to  make  war  against  him, 
but  afterwards  formed  an  alhance  with  him.  ^neas  founded  a 
city,  called  Lavinium  after  Lavinia  (the  daughter  of  Latinus)^ 
who  became  his  wife.  A  war  broke  out  between  Latinus  and 
Turnus,  king  of  the  Rutuh,  in  which  both  of  these  heroes  lost 
their  lives.  .33neas  then  became  sole  ruler  of  the  Latins  and  the 
Trojans;  but  his  sovereignty  was  ephemeral,  as  he  soon  after- 
wards  fell  in  a  battle  with  the  Rutivlians.  After  death  he  was 
worshipped  under  the  title  of  Jupiter  Indiges. 

Aeolia,  88,  f.  Aeolia;  the  country  of  the  winds,  a  group  of 
islands  off  the  Itahan  coast  (now  Lipari  Islands). 

Aeolns,  i,  m.    Aefthis  ;  the  god  of  the  winds. 

Africus,  i,  m.     Afrlcus;  the  S.  W.  wiud. 

Ageiior,  5ris,  m.  Agenor  ;  king  of  Phoenicia,  father  of  Cad- 
mus  and  Europa,  and  ancestor  of  Dido. 

Ajax,  acis,  m.    Ajax;  the  name  of  two  distiuguished  Greeks. 

(1)  Ajax  Telamonius,  son  of  Telamon  and  brother  of  Teucer, 
who  contended  with  Ulysses  for  the  arms  of  Achilles  and  when 
the  fovmer  obtained  them   became  insane   and  killed   himself. 

(2)  Ajax  Oileus,  son  of  Oileus  king  of  the  Locri,  who  having 
offered  violence  to  Cassandra  was  puuished  by  Pallas. 

Alba,  se,  f.  [albus:  the  white  town].  Alba  Longa;  thg 
mother  city  of  Rome,  built  by  Ascanius,  the  son  of  iEueas. 

Albanus,  a,  nm,  adj.     Alban. 

Aletes,  is,  m.  [wanderer].  Aletes;  one  of  the  companions  of 
.Slneas. 

Ainazonis,  Idis,  f.  An  Amazon,  one  of  a  fabled  nation  of 
female  warriors  who  dwelt  on  the  banks  of  the  river  Thermodon 
in  Asia  Minor.     Under  their  queeu  Penthesilea  tbe  AinasCmes 
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came  to  the  aid  of  Priara  in  the  Trojan  war  [The  ety- 
mology  a,  privativc,  and  moS<>«,  a  hreast,  has  been  disc:irded.] 

.*myous,  i,  m.  Amycus  {y  short) ;  one  of  the  Trojan  follow- 
ers  of  iEneas. 

Aucliise.s,  86.  m.,  Ron  of  Capj's.  By  the  goddess  Venns  he  be- 
came  the  father  of  ^neas,  hence  called  Ancliisiadcs.  When 
Troy  was  burned,  Anchises  was  rescued  by  his  son.  He  accom- 
panied  .3!]neas  on  his  voyage,  but  died  in  Sicily. 

Antenor,  ftris,  m.  Antenor ;  a  noble  Trojan  who  was  in 
favor  of  restoring  Helen  and  making  peace  with  the  Greeka. 
After  the  fall  of  Troy  he  weut  to  Italy  aud  fouuded  Patavium 
(Padua). 

Anthens,  gi  or  eSs,  m.  [acc.  Anthea].  A  companion  of 
.^ueas. 

Aquilo,  IlOnis,  m.  The  North  Wind  [from  aqua,  as  bringing 
wet  wcather,  or  aquilus,  dark,  as  bringing  lowering  weathcr]. 

Ai-ctnrus,  i,  m.  Arcturus;  the  principal  star  in  Bootes, 
the  risiug  and  setting  of  which  are  accompanied  with  bad 
weather  [opKToOpos,  bear-keeper]. 

Argi,  orum  m.  pl.  and  Argos  (only  noi.n.  and  acc),  n,  the 
capital  of  Argolis  in  the  Peloponnesus,  sacred  to  Juno. 

Argivtis,  a,  um,  adj.     Argive,  Greek. 

Argivij  orum,  m.  pl.     The  Greeks. 

Ascanius,  ii,  m.  Sou  of  iEueas  and  Creusa.  According  to 
the  common  account  he  aecompanied  his  father  to  Ita"y.  On 
the  death  of  ^neas  he  migi-ated  to  Alba  Longa.  Ascanius  was 
also  called  lulus  or  JuJus.  The  gens  Julia  at  Eome  traced  its 
origiu  to  him.  One  traditibn  says  tliat  at  the  fall  of  'Iroy  Asca- 
nius  remained  in  Asia  and  ruled  over  a  towu  in  the  district  of 
Troy.  Another  tradition  makes  Ascanius  the  son  of  iEneas  and 
Lavinia. 

Asia,  £p,  f.     One  of  the  great  divisions  of  the  globe. 

AsKaracus,  i,  m.  Assaracus;  a  king  of  Phrygia,  son  of  Tros, 
brother  of  lUis  and  Ganymedes,  father  of  Capys,  and  grand- 
father  of  Anchisea. 
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.  Atlas,  antis,  m.  A  king  of  Mauritania,  son  of  lapetn»  and 
Clj^mene,  a  lover  of  astronomy ;  cbanged  by  Perseus,  with  the 
aid  of  Medusa's  head,  into  a  high  mountain.  ['ArAas,  Mighty 
Bearer.] 

Atridae,  arum,  m,  pl.  Atridae;  the  sons  of  Atreus,  Menelaus 
and  Agamemuon. 

Aurora,  prsB,  f.  The  goddess  of  morning,  daughter  of 
Hyperion,  wife  of  Tithonus,  and  mother  of  Memnon.  [Akin  to 
aurum  and  Gr.  oiios  =  )jws.] 

BaccUus,  i,  m.  A  son  of  Jupiter  and  Semele,  the  god  of 
wine  and  of  poets. 

Belu«,  i,  m.  [same  root  as  Baal]  The  name  of  several  i.nces- 
tors  of  Dido. 

Bitias,  83,  m.    A  Carthaginian  nohleman  at  Dido's  court. 

Byrsa,  a;,  f.     The  eitadel  of  Carthage. 

Ceesar,  aris,  m.  A  faniily  name  in  the  gens  JuHa;  especially 
(1)  G.  Jtilius  Ccesar ;  (2)  C  Juliiis  Ccesar  Octavinuus  Augustus, 
the  Roman  emperor,  the  friend  and  patron  of  Virgil.  [Several 
derivatious  of  the  name  are  given :  (1)  caedo — a  caeso  matris 
utero — ;  (2)  caesavies,  as  born  with  hair;  (3)  caesius,  bluish- 
gray,  the  color  of  the  skin.] 

Calcns,  i,  m.     Caicus;  one  of  the  companions  of  .Silneas. 

Capys,  j^os  (y  short),  m,  a  companiou  of  .^ueas,  said  to  bave 
founded  Capua. 

Cartliago,  inis,  f.  Carthago;  better  Karthago;  a  city  of 
Northern  Africa,  once  the  rival  of  Rome.  It  was  destroyed  by 
Scipio  the  younger  iu  146  B.C.     [New  Townj. 

Cerealis,  ale,  adj.,  [Ceres],  o/  Ceres,  wheaten. 

Ceres,  gris,  f.  Tlie  goddcss  of  agriculture,  daughter  of  Saturn 
and  mother  of  Proserpine.  [from  cer,  root  of  cresco;  Sans.  root 
KJBI,  to  create.] 

Cloaiithus,  i,  m.     One  of  the  followers  of  /ISneas. 

Cupi«lo,  idliiis,  m.  [cupio,  I  desire]  Son  of  Venus,  god  of  love. 

Cyclopeus,  a,  um,  adj.  O/  the  Cijclopes,  a  savage  race  of 
people  ou  the  coast  of  Sicily  having  but  one  eye  in  the  middle  of 
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the  forehead.     They  served  as  the  workmen  of  Vulcan.  [KukAwi^, 
one  with  a  ronud  eye.] 

Cyiuotlioo,  es,  f.  Cymothfte ;  a  sea-nymph.  [Kufia,  a  wave; 
9005,  quickj. 

CyiitUa»!,  i,  m.  A  monntain  in  Delos,  the  birthplace  of 
Apollo  aud  Diana. 

Cypi-u«,  i,  f.  An  island  in  the  Mediterranean,  celebrated  for 
the  worship  of  Venus. 

Cylliera,  omm,  n.  plur.  Cythera ;  an  island  in  the  Aegean 
Sea,  celebrated  for  the  worship  of  Venns.  [iiow  Cerigo]. 

Cytlierea,  se,  f .     Cytherea ;  a  name  of  Vcnns. 

Dau;ii,  orum,  m.  pl.  Tlte  Greeks,  [Danaus,  a  mythic  king 
of  Kgypt  who  settled  in  Argos.J 

Diirdanidf«,  Idarum,  ni.  plur.  The  Trojaiis.  [Dai-danus, 
sou  of  Jujjiter  and  Electra,  ancestor  of  the  royal  house  of  Troy"J. 

Darclaiiiiis,  a,  um,  adj.     Trojan.    [Dardanus'. 

Deiopea,  33,  f.     DeWrea;  one  of  Juno's  nymphs. 

Diaiia,  ae,  f.  Diana;  the  goddcss  of  hunting;  daughter  cf 
Jupiter  and  Latona,  aud  sister  of  Apollo. 

Dido,  u8  and  Onis,  f.  The  foundress  of  Carthage,  daughter  of 
Bfhis,  kiug  of  Tyre,  wife  of  Sychaeus,  and  sister  of  Pygmalion; 
called  also  Elissa. 

Dioinedes,  is,  m.  Diomedes;  one  of  the  Greek  heroes  at  the 
siege  of  Troy, — son  of  Tydeus,  kiug  of  Aetolia.  Before  Troy  he 
engaged  in  single  combat  with  Hector  audiEneas;  he  wouuded 
Mars,  Venus,  and  .SSueas;  he  helped  Ulysses  to  carry  off  the 
horses  of  Rhesus  and  the  Palladium.    [AiomjjSi)?,  Jove-counselledJ. 

EoMs,  a,  nm,  adj.    Eastcrn  [fr.  i^ws,  dawu. ] 

Ki  jTc,  ycis  (y  short),  m.  A  mountain  of  Western  Sicily,  with 
a  town  of  the  same  uamo,  famed  for  its  temple  of  Veuus. 

Europa,  je,  f.  Europe;  the  contineut,  said  to  have  derived 
its  name  from  EurOpa,  daughter  of  Agenor.  [ewpvs,  i>^,  she  o/ 
the  broad  face.] 

Eurota-i,  tB,  m.  Eurotaa ;  the  principal  river  of  Lacouia,  ou 
which  Sparta  stood.  (ncw  Basilipotamo.) 
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Kiirns,  i,  m.     Tlie  S.  E.  Wiiul. 

Ganymecles.  is  and  i,  m.  Ganymedes;  a  son  of  Laomcdon, 
or,  accorcliug  to  Homer,  a  son  of  Tros,  who  oii  accouut  of  liis 
beaiity  was  carried  off  by  Jupiter's  eagle  from  Mt.  Ida  to  heaven, 
and  thei'e  made  Jupiter's  eupbearer  instead  of  Hehe.  T)iere  is  a 
coi-ruptcd  Latin  form,  Catamitus,  \ya.vvixa.i  tiriSea.^  the  maker  of 
gladness.] 

Grai,  onim,  m.  pl.     The  Greehs. 

Gya.s,  jE,  (aec.  Gyan)  m.     One  of  the  compauions  of  JEnoas. 

Hurpa,lyce,  es,  f.  A  female  warrior  of  Thrace,  daughter  of 
Harpalycus. 

H«l)rii«,  i,  m.     A  river  of  Thrace.  (now  Maritza.) 

Hector,  gns,  m.  Son  of  Priam  and  Hecuba,  husband  of 
Andromache,  the  bravest  of  the  Trojans,  slain  by  Achilles.  [<xw, 
I  holcl,  i.  e.,  the  Stay  of  Troy.] 

Hectoreus,  a,  um,  adj.     Of  Hector,  Trojan. 

Helena,  ae,  f.  Htlcna;  Helen,  the  famous  danghter  of 
Jupiter  and  Jjeda,  and  the  wife  of  Menelaus.  Her  abduction  by 
Paris  was  the  cause  of  the  Trojan  •war. 

Hejpersa,  fE,  f,  Itah/.  Sometimes  Sijain  is designated  by  the 
same  name.     ['Eo-'r«pos,  evening.] 

Hyades,  um,  f.  phir.  A  group  of  seven  stars  in  the  head  of 
Taurus.  (Pure  Latin  SuDuliv.)  Tliey  wcre  fabled  as  daught"rs 
of  Atlas  and  sisters  of  Hyas  and  the  Pleiades.  [««>,  to  raiu;  orw9, 
a  pig]. 

Hymenaeus,  i,  m.  Hymen ;  the  god  of  marriage.  Phiral: 
Marriarje.,  ivedlock.     [vm»?»'.] 

Idaiia,  a?,  .;  Waliiin»,  i,  n.  A  town  and  grove  of  Cyprug, 
sacred  t )  Venus. 

llisi,  aa,  f.  A  poetical  name  of  Rhea  Silvia,  daughter  of 
Numitor,  and  mother  of  Eomuhis  and  Remus. 

Iliacus,  aca,  jvcum,  adj.     Trojan. 

Iliades,  adum,  f.  pl.  Trojan  women.  [Ilias,  adis,  a  Trojan 
woman.] 

Uione,  es,  f.  IllSne;  the  eldest  daugliter  of  Priam,  married 
to  Polymnestor,  king  of  Thrace. 
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IHonens,  ei,  (acc.  ea),  m.  Illijueus ;  one  of  the  folloTVers  of 
.^ncas.     [A  nian  of  Ilioii]. 

Iliiini,  i,  n.     Another  nume  of  Trojj,  city  of  Ilus. 

Iliiis,  a,  iira,  adj.  =  7/jac«s. 

Hlyriciis,  a,  um,  adj.  Of  Ilhjria,  a  region  east  of  the  Adri- 
Rtic,  north  of  Greece. 

Ilus,  i,  m.  (1)  The  mythical  founder  of  Ilium,  grandfather  of 
Priam  :  (2)  The  original  name  of  luhis  or  Ascanius. 

lopns,  se,  m.     A  Cartliaginian  bard. 

Italus,  a,  um,  adj.     lialian.    [ira.xds,  bull]. 

Kalia,  ve,  f.   Italy. 

luliis,  ij  in.  lulus;  a  name  of  Ascanius,  son  of  .^neas. 
[iovAos,  down.] 

Jiilius,  ii,  m.    A  name  of  the  Roman  gens  Julia.    (See  Ctesar.) 

Jiino,  Gnis,  f.  The  daugliter  of  Saturn,  queeu  of  the  gods,  and 
wife  of  Jupiter.  Slie  was  patroness  of  the  Greeks  against  Troy. 
[prob.  for  Jovino,  akin  to  Jiippife)-]. 

jriinonius,  a,  um,  adj.     Of  Juno. 

Juppiter,  Jovis,  m.  The  son  of  Saturn  and  Rhea,  and  king 
of  thegods;  the  GreekZeus;  styled  Optimus  Maximits.  [Prob. 
a  contraction  of  Dicspitcr, — dics,  an  Umbrian  prolongation  of 
Dis,  deity,  and  pater:  others  make  the  first  part  an  old  nom. 
Joi'JS=Sans.  dijo,  to  shine]. 

K.ar'Iiaso:  see  Carthago. 

L.atinus,  a,  um,  adj.     Of  Latium,  Latin. 

Latiuin,  ii,  n.  A  district  of  Italy,  south  of  the  Tiber.  [Akin 
to  latus,  n^aTvi,  So  flat-land :  the  ancients  referred  it  to  latere 
because  there  Saturn  lay  concealcd  from  his  soii]. 

Latona,  je^  f.  Latona ;  daughter  of  Coeus  and  Phcebe, — the 
motlier  of  Apollo  and  Diana. 

l.aviniuni,  ii,  n.  Lavlnlum ;  a  city  of  ancient  Italy,  in 
Latium,  near  the  sea-coast,  founded  by  ^Eueas  in  honor  of  his 
wife  Lavinia.  (now  Pratica). 

I>aviiiius,  a,  um,  adj.  Lavinian.  Of  Lavlnium.  Another 
from  is  L>a.vinus, 
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lipjl»,  8B,  f.     The  motlier  of  Helen  and  Gastor  and  PoUux. 

Iiibuiui,  oiiim,  m.  pl.  A  nation  of  Illyria  on  tlic  eastern  side 
of  the  Adriatic. 

liibya,  x,  f.     Afiica. 

Iiiljycu.s,  a,  um,  adj.     Lihijan,  African. 

Ijyueus.  a,  um,  adj.     Of  Bacchus.    [Auo>,  I  loose.] 

liycii,  orum,  m.  pl.  Tha  Lijcians.  [Ly^cia:  a  district  of  Asia 
Minor]. 

Iiyctis,  i,  m.     A  companion  of  ^neas. 

niaia,  je,  f.  Daughter  of  Atlas  and  Pleione,  and  the  mother 
of  Mercury  by  Jupiter. 

Alars,  tis,  m.  The  Latin  god  of  war,  father  of  Romuhis  and 
Remus  by  E.hea  Silvia.  From  him  was  uamed  the  mouth  uf 
Martius  March. 

Mavoi-tins,  a,  um,  adj.  0/  Mars.  [from  Mavors,  old  aud 
poetic  name  f«r  Mai-s]. 

Memuon,  onis,  m,  Son  of  Tithonus  and  Auroi-a,  and  king  of 
the  Ethiopians.  It  is  said  that  his  arms  were  made  by  Vulcan 
at  the  reriuest  of  Aurora. 

3Iercus-ius,  lirii,  m.  The  son  of  Jupiter  and  Maia,  the  mes- 
seuger  of  the  gods ;  aa  a  herald,  the  god  of  de.Kterity;  iu  speak- 
in,',  of  eloquence;  the  bestower  of  prosperity ;  the  god  of  traders 
and  tliieves;  the  pi-esider  over  roads;  the  eonductor  of  depaiaed 
souls  to  the  Lower  World.     [Merx,  gaiu.] 

Musa,  ae,  f.  A  Muse;  one  of  the  nine  goddesses  of  the 
libei'al  arts. 

Mycenpe,  arum,  f.  pl.  A  city  of  Argolis,  N.  B.  of  Argos. 
TJuder  Agamemuon  it  was  the  principal  city  of  Greeee.  [Homer 
describes  it  as  "in  a  reeess  of  the  Argive  land":  ttvxos,  a  recess.] 

Neptunus,  i,  m.  The  sea-god.  The  Greek  Poseidou.  Sou 
of  Saturn  and  Ops,  and  brother  of  Jupiter  and  Pluto.  He  was 
favourably  dispo.^ed  towards  iEneas  aud  his  followers  iu  their 
wanderiugs  over  the  deep.  [Dsually  derived  from  FiaroMat,  to 
bathi:]. 

iXotus,  i,  m.  Tlio  South  Wiud.  Used  by  the  poets  for  auy 
■wind.     [Conipare  rOTi?      oisturc.] 
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Oenotnns,  a,  um,  adj.  Of  the  Oenotri,  Ornotrian.  Tlie 
Oenotri  were  a  Pelas^ic  people  who  settled  iu  tlie  soutli-eastern 
part  <>{  Ital}'.     [Akin  to  olfos]. 

Oileus,  ei  and  eos,  m.     A  king-  of  Locris,  father  of  Ajax. 

Olyinpiis,  i,  m.  A  momitaia  on  the  iiortheru  froutier  of 
Thessaly,  the  fabled  abode  of  the  gods:  so,  the  hecivens.  (Now 
Lacha). 

Orens,  adis,  f.     A  monntain-uymph,  Oren^.  [opo^,  mountain]. 

Oriens,  ntis,  m.  T]ie  East,  the  quarter  of  the  risiug  sun 
(oricns). 

Orioit.  onis,  m.  A  mythic  hunter  of  autiquitj-  ijlaced  iu  the 
heavcns  as  a  coustellation,  the  risiug  aud  setting  of  which  was 
said  to  be  atteuded  by  storms. 

Oronles,  is  and  i,  m.  A  chief  of  the  Lj'cii;  one  of  the  com- 
panions  of  »53neas. 

Palla*,  adis,  f.  The  Grcek  name  of  theEoman  Minerva;  the 
goddess  of  war  and  wisdorn.  [(1)  lloAAetc,  to  brandish;  ('2\ 
Paltas,  a  giant  slain  by  her;  (3)  noAAof,  a  virgiu]. 

Paplias  (us),  i,  f.  A  city  iu  the  island  of  Cyprus,  sacred  to 
Vouus. 

Parca,  ae,  f.  Oue  of  the  three  goddesses  of  fate.  (See  ins- 
cell.vny).     [  (1)  Iloot  IIAtic  of  IlAficco ;  (2)  parco  ;  (3)  partior]. 

Paris,  Idis,  m.  Asonof  Priam  and  Hecuba.  He  can-ied  ofif 
Helen  and  thus  caused  the  Tioj  < n  war.  He  was  also  called 
Alexandros.     He  fell  in  the  war  by  the  arrow  of  Philoctetes. 

Parins,  a,  nm,  adj.  Pariun,  of  Paros,  one  of  the  Cyclades, 
famous  for  its  wliite  marble. 

Patavitim,  ii,  n.  A  city  of  Gallia  Cisalpina,  founded  b}' 
Antenor,  the  birth-place  of  the  historiau  Livy.   (now  Padua). 

Pelas<;us,  a,  um,  adj.  O/  the  Pelasgi;  Greek.  Masc.  plur., 
the  Greeks. 

Peiiatex,  atinm,  m.  plur.  See  stnonymes.  [From  xooijju, 
wheuce />a«cor;  al.so  ;/ch(/s,  provisious]. 

Pentliesilea,  8B,  f.  Peuthe.sllea ;  the  queen  of  the  Amazons, 
wlio  foughtin  the  Trojan  war  agaiust  tlie  Greeks,  and  was  slaiu 
by  Achilles. 
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Pergama,  orum,  n.  plur.     The  citadel  of  Troy  ;  thence  Troy. 

Phoebus,  i,  m.  A  poetical  appellation  of  ApoUo  as  the  god 
of  light.     ["I-or^os,  the  Eadiant,  fr.  ^i"?,  hght]. 

Plioeiiices,  um,  m.  i^lur.  The  Phoenicians  :  the  inhahitants 
of  Pboenicia,  the  coast-land  east  vl  the  Mediterranean.  The 
Phoenicians  were  celebrated  as  the  earhest  navigators  aud  as 
the  founders  of  many  colonies,  especially  of  Carthage.  Tyre  and 
Sidon  were  the  chief  cities  of  Phoenicia. 

Ph.oenissa,  ae,  f.,  adj.     Phoenician.     As  a  noun  ;  Diclo. 

Plirj-ge*,  nm,  m.  phir.  The  Phrijgians ;  the  people  of 
Phrygia  in  Asia  Minor.     Also  Trojans. 

Plirygius,  a,  um,  adj.     Phrygian;  Tvojan. 

PlitUiii,  aj,  t  A  city  and  district  of  Tbessaly,  the  home  of 
Achilles. 

Poeiii,  orum,  m.  pl.  The  Carthaginians,  as  in  origin  they 
were  Phoeniciaus. 

Priamus,  i,  m.  Son  of  Laomedon,  and  last  king  of  Troy. 
When  Troy  was  taken  by  Hercules,  Priam,  then  Podarces,  waa 
niade  prisoner,  bat  he  was  ransomed  by  his  sister  Hesione.  He 
changed  his  name  to  Priamus  [Trpionat,  to  ransovi\.  He  reigned 
for  many  years  in  Troy.  The  conduct  of  liis  son  Paris  brought 
the  Greeks  to  Asia.  Troy  fell  after  a  long  siege,  and  amid  the 
rnin  of  his  city  Priam  was  slaughtered  by  Pyrrhus,  sou  of 
Acliilles. 

Puiiicus,  a,  um,  adj.     Ptinic,  Carthaginian.  [fvom  Poeni]. 

Pygmalion,,  onis,  m.  Son  of  Behis,  kiug  of  Tyi-e  ;  brotherof 
Dido. 

Q,uirinn8,  i,  m.  Qiilrinus  ;  the  name  given  to  Romuhis  after 
his  deification.  [from  Qairis  for  Cnres,  a  Sabine  town]. 

Remus,  i,  m.    ESmus  ;  the  twin-brother  of  Romulus. 

Rliesus,  i,  m.  A  king  of  Thrace  whose  borses  were  carried 
off  by  Ulysses  and  Diomed,     Seo  note  on  v.  4G9. 

Roma,  ae,  f.  Roino;  a  city  of  centriil  Italj*  on  the  banks  of 
the  Tiber,  the  capital  of  tbe  Eomau  empirc.  [akiu  to  pmmi, 
atrength ;  or  connected  with  piv.} 
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Romnnns,  a,  um,  adj.     Roman.     Asanoun:  a  Boman. 

Uointtlus,  i,  m.  Roinriliis;  the  mythic  founder  of  Rome;  the 
fabled  son  of  Mars  and  Rhea  Silvia. 

Rutiili,  orum,  m.  pl.  The  RatQU;  a  small  people  of  Latium 
wliose  cliief  city  was  Ardea.  Under  their  king  Turnus  they  re- 
si  ^.-d  the  settlement  of  the  Trojaus  in  Italy. 

Subaeus,  a,  um,  adj.  Of  Saba,  tlie  largest  town  of  Arahia 
F  'Hx,  famous  for  its  myrrh,  frankincense,  and  tlie  wealth  and 
luxury  of  its  inhabitants;  Sabaeaii. 

Samos  (us),  i,  f.  Samos;  a  large  island  off  the  lonian  part  of 
Asia  Minor,  famous  for  its  temple  of  Juno. 

Sarpccljii,  onis,  m.  A  king  of  Lycia  who  aided  Priam  in  the 
Ttojan  war.     He  was  killed  before  iroy  by  PatrocUis. 

Satiiriiiu§,  a,  um,  adj.  0/  Saturn,  Saturnian.  Juno  as 
daughter  of  Saturn  is  Satukni.\..  Saturn  was  the  rnost  ancient 
kiiig  of  Latium,  who  came  to  Italy  in  the  reign  of  .Jauus;  he  was 
afterwards  idcntified  with  the  Greek  god  Kporo;,  \sero  :  he  was 
the  god  of  agricuUure]. 

Scyllaeus,  a,  m,  adj.  0/ Snjlla,  a  sea-monster  supposed  to 
inliabit  some  rocks  in  the  Strait  of  Messina,  on  the  coast  of 
Bruttium. 

SerestHs,  i,  m.     A  foUower  of  ^Eneas. 

Sergestu*,  i,  m.     A  foUower  of  JLneas. 

Sicania,  se,  f.     Sicilij.    [Sicani,  an  ancient  ItaUan  pcople]. 

Siciiliis,  a,  um,  adj.  Sicilian.  [SicuU,  an  ancient  ItaUan 
pe  >ple.] 

Sidon,  onis  aml  onis,  (acc.  Sidona),  f.  Sldon ;  an  ancieut  city 
of  Phoenicia,  from  which  Tyre  was  colonized. 

Siilonius,  a,  um,  adj.  Of  Sidon,  Sidonian;  Ti/rian;  Phoe- 
nician. 

Simois,  entis,  m.  The  StmSis ;  a  smaU  river  of  the  Troad 
faUing  into  the  Scamander. 

Spartanus,  a,  urn,  adj.  Spartan ;  of  Sparta,  the  capital  of 
Laconia  in  Southern  Greece. 

SycUaeu^,  i,  m.    The  husbaud  of  Dido. 
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Syrtis,  is,  f.  The  name  of  two  sand-banks  on  the  north  coask 
of  Africa, — Syrtis  Major  ,Gulf  of  Sidra),  and  Sijrtis  Minor  (Gulf 
of  Cabes).  (The  ancient  writers  derived  the  word  from  o-OpM,  to 
drag. — It  is  probably  akin  to  the  Arabic  sert,  a  desert.) 

Teucer,  cri,  m.  (1)  An  aucient  king  of  Troy;  (2;  A  son  of 
Telemon  king  of  Salamis,  and  brother  of  Ajax. 

Teiicri,  orum  (dm,  v.  555),  m.  pl.     The  Trojayis. 

Ihreissa,  je,  adj.  f.     Thracian. 

Tiberiuu<!,  a,  um,  adj.  O/  tlie  Tiber,  a  river  of  Italy  on 
which  Rome  was  built. 

Timavus,  i,  m.  Tlmavus ;  a  river  between  Istria  and 
Venetia. 

Trinacrius,  a,  um,  adj.  Belonging  to  Trinacria  or  Sicily. 
The  islaud  received  the  uame  Tiinacria  from  its  three  promon- 
tories, — Lilybaeum,  Pelorus,  Pachyuus.  (Tpsis,  three;  axpa,  a 
promontory). 

Trioues,  uni,  m.  pl.  Tlie  seven  stars  near  the  North  Pole, 
called  Charles's  Wain,  also  the  Great  and  Little  Bears — Ursa 
Mujor  and  Minor — for  the  more  usual  septomtriones, — septem 
and  trio,  an  ox.  [trio,  according  to  Miiller^strio,  Sans.  root 
STRi,  to  scatter.] 

Ti-itoM,  onis  or  ouos,  m.  A  sea-god,  son  of  Neptune,  repre- 
seutcd  as  blovi-ing  a  shell. 

Troilus,  i,  m.  Troiliis;  a  son  of  Priam,  slain  in  the  Trojan 
war  by  Achilles. 

Troius,  a,  um,  adj.     Trojan. 

Troja,  se,  f.  Troy ;  also  liiiim;  the  capital  of  Troas;  ita 
citadel  was  called  Pergama.  The  city  was  fabled  to  have  been 
built  by  the  gods  Apollo  and  Neptune.  It  was  destroyed  by  the 
Greeks  after  a  ten  years'  siege.     [Tros.] 

Trojiiuus,  a,  uni,  adj.     Trojan. 

Tros,  ois,  m.  A  king  of  Phrygia,  from  whom  Troy  took  its 
name.     As  noun  and  adj.:   Trojan. 

Tytlides,  a^,  m.     IHotncdes,  son  of  Tydeus. 

Typhoius,  a,  um,  adj.  O/  TyphOeiis,  a  giant  struck  by 
Jupiler  with  lightning  .ind  buried  uuder  Mount  ^Etna. 
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Tyi-iUenus,  a,  um,  adj.  Tiiscan;  of  the  Tyrrheni,  a  Pelas- 
gian  people  who  settled  in  Etruria. 

Tyrius,  a,  um,  adj.     Tyrian,  Carthaginian. 

Tyrus  (os),  i,  f.  Tyre,  the  great  city  of  Phoenicia,  famed  for 
its  purple  dye. 

Veuus,  VSuSris,  f.     The  gcddass  of  beauty  and  love. 

Vesta,  ae,  f.  The  daughter  of  Saturn  and  Ehea,  the  goddes3 
of  the  hearth  and  the  household,  and  also  of  states.  [Sans.  root 
VAS,  to  burn  :  Grk.  'EaTta]. 

Xanthus,  i,  m.  (1)  A  river  of  the  Troad;  (2)  a  river  in  Lycia, 
a  fivorite  haunt  of  ApoUo. 

Zeiiliyrus,  i,  m.  The  West  Wiud:  pure  Latin  Favonius. 
[  ikiu  to  ioi^"*,  darkness.] 
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KOMAN   EPIC  WHITEBS. 

Iilvins  Andronlcus,  the  earliest  Roman  poet,  was  a  Greek. 
Ee  flourished  about  240  B.C.  He  ■WTote  an  Odyssey  in  tha 
Saturnian  verse. 

Nwvins  (264—202  B.C.)  :  wrote  an  Epie  poem  on  The  First 
Funic  War.     This  was  also  in  the  old  Saturnian  metre. 

Ennins  (239 — 169  B.C.) :  was  regarded  as  the  father  of  Et^an 
poetry.  He  iutroduced  the  hexameter  among  the  Romans.  His 
great  work  was  the  Annales,  a  history  of  Rome,  an  epic  in 
eifjhteen  books. 

TerentinK  Varro  (born  82  B.  C.) :  translated  the  Argonautica 
of  Apollonius  Rhodius.  , 

Varins,  was  a  contemporary  of  Virgil.  He  and  Plotiu3  Tucca 
revised  the  .Sineid.  Horace  places  him  in  the  first  class  of  Epio 
poets. 

Vergllins  Maro. 

Ijucanns  (Lucan)  :  born  at  Cordnba  in  Spain.  Flourished, 
39— 6.J  A.D.     Wrote  the  Pharsnlia. 

Valcrius  Flaccns,  flourished  in  the  reign  of  Vespasian. 
Wrote  an  unfinishcd  poem,  Aryonautica. 

Silius  Italicns  (bom  about  25  A.D.).    ^rotc  tho  Punica. 

Statins,  (61—96  A.  D.).  Wrote  Silva.  TJiebais,  Achilleis. 
One  of  the  {,'reatest  poets  of  the  Silver  Ago 
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II. 
THE  DACTrLIC  HEXAMETEB. 

The  Dactylic  Hexamcter  or  Heroic  Vers;  consista  of  Dactyla 

( — —■'-'}  or  their  metrical  equivalents,  Spondees  { ).    The 

ictus  is  on  the  first  syllable  of  each  foot.     Each  verse  consists  of 
six  feet.     The  variations  of  the  scale  are: — 


Sometimes  we  find  a  spondee  in  the  fifth  place.  The  verse  ia 
then  called  spondaic.     (See  ^neid  I.,  617). 

The  ending  of  a  word  within  a  foot  produces  a  ccBsiira.  The 
principal  pause  in  a  verse  is  called  the  casural pause.  There 
are  sometimes  two  csesural  pauses.  The  favorite  place  for  the 
caesural  pause  is  after  the  arsis  or  in  the  thesis  of  the  third  foot. 
When  this  pause  is  in  the  fourth  foot  thei-e  is  usually  another 
pause  in  the  second  foot.  When  the  pause  foUows  the  fourth 
foot  it  is  called  the  bucolie  ccesura,  from  its  prevalence  in 
pastoral  poems.  When  a  csesura  comes  after  the  first  syllable  of 
a  foot  it  is  called  the  masculine  orstrong  ;  when  aftertho  second 
syllable,  the  feminine  or  weak.  The  caesural  pause  is  usually 
marked  in  scansiou  by   || .     For  metrical  tcrms  see  Section  X. 

To  aid  the  tiro,  the  scansion  of  the  first  seven  versea  of  jEueid 
I.  is  given  iu  full : 

Arm;t  vl  |  rumque  ca  |  no  II  Tro  |  jae  qui  |  primtis  ab  |  oris 
itall  I  am  fa  |  to  pr<5fii  |  gus  ||  ]ja  |  viujaquS  |  venit 

See  note  on  this  verse. 
litora,  I  mvHtum  ille  |  et  ter  |  ris  ||  jac  |  tilttis  6t  |  alto 

um  is  dropped  by  ecthlipsis  :  so  with  all  m  syllables  before  a 
▼owel. 

e  in  ille  is  suppressed  by  elision :  so  with  every  final  vowel 
before  a  vowel. 

vi  s6pe  I  rum  sae  |  vae  ||  mSmo  |  r5m  Ju  |  nonls  ob  |  iram; 
multa  quo  |  que  Gt  bel  |  lO  pas  |  bus  ||  daiu  |  couderet  |  urbem, 
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infSr  I  r&tquJS  du  |  os  L5<I  |  5,  ||  ggnfis  |  undg  La  |  tinum, 
Alba  I  niqug  pa  |  tres,  ||  5t  |  que  altae  |  moenla  |  Eomae. 

Nearly    all    tbe    cominon    yariationa    aud    peculiarities    are 
exemplified  in  theseverbes. 


III. 

CIVIL    CHRONOLOGY   OF   VtRGIL^S   TLSTES, 
B.  C. 

69.  Tigranes  defeated  bj*  Lucullus. 

68.  Pompoy's  war  against  the  Pirates. 

66.  Pompey  is  entrusted  witli  the  Mithridatic  war. 

65.  First  conspiracy  of  Catiline. 

G3.  Second    conspiracy   of    Catiline,  crashed    by    Ciccro    as 

Consul. 
60.  Ca3sar,    Pompey,    and    Crassus    form   the    First    Trium- 

virate. 
58.  Cffisar'8  Gallic  campaigns  begin. 
55.  C8esar's  first  expedition  to  Britain. 
54.  CDDsar's  second  expedition  to  Britain. 
53.  Crassus  defeated  and  slain  by  the  Partbiaus. 
6L  CiBsar  subdues  the  Gauls. 

49.  Beginning  of  the  Civil  War  between  Pompey  and  CaBsar. 
48.  Battle  of  Pharsalia.   '  Death  of  Pompey. 
47.  The  Alexandrine  war.      The  veni,  vidi,  vici  battle  (Zela) 
46.  Battle  of  Tliapsus. 
45.  Battle  of  Munda. 
44.  Assassination  of  Caesar. 
43.  Octavianius,    Antonias    and   Lepidus    form    the    Second 

Triumvirate. 
42.  Battle  of  Phihppi.     Death  of  B.^-utus  and  Cassius. 
80.  Defeat  of  Sextus  Pompey. 
3L  Battle  of  Actium. 

30.  Deathof  Antonvand  Cleopatra.     Octavian  suprerae. 
27.  Octavian  receives  the  title  of  Augustus. 
23   Deatb  of  Marcellas. 
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IV. 

ORIGIN   OF    THE    TKOJAN    WAH. 

(From  an  article  by  tlie  Editor,  on  Mythie 
and  Historic  Apples). 

"  Once  upon  a  fcime  in  the  land  of  G-reece  there  was  a  marriage- 
feast.  Such  a  feast  there  had  never  been.  Invitations  had  been 
sent  to  all  the  heroes  of  the  land,  all  the  nymphs  of  the  sea,  all 
the  deitieg  of  Olympus.  Eris  alone  had  not  been  invited. 
Myriads  flocked  to  PeUon  that  day.  The  halls  of  Peleus  echoed 
with  the  sounds  of  revelry.  Over  the  pavement  of  gold  gods 
whirled  niortals  in  the  dance.  Eanged  through  the  long  cor- 
ridors  minstrels  from  many  distant  isles  clashed  the  cymbal  or 
swept  the  strings  of  the  tuneful  lyre.  Meanwhile  the  slighted 
Eris,  peeping  through  the  casement,  had  beeu  nursing  her  wratb 
and  maturing  her  plot.  Among  the  guests  was  thrown  the  dire- 
ful  apple  inscribed  "To  The  FAraEST."  Eut  who  was  she? 
The  white-armed  Juno  rose  from  her  golden  seat  and  claimed 
the  apple.  Tlie  bright-eyed  Minerva  believed  her  own  charms 
transcendent.  The  beautiful  Venus  was  the  general  favorite. 
The  king  of  the  immortals  sent  the  envious  trio  across  the  sea  to 
Paris  to  decide  their  dispute.  Sad  to  tell,  unblushing  bribery 
was  practised  eveu  in  that  pristine  age.  Juno  promised  the  youth 
power  and  wealth  ;  Minerva,  glory  iu  war;  Venus,  the  fairestof 
women  for  a  wife.  The  goddess  of  beauty  gained  the  golden 
apple.  Butalas!  the  fairest  of  women  had  a  husband.  Venus, 
however,  cared  not  for  marital  rights,  aud  Paris  cared  as  little. 
Helen  was  stolen  from  her  husband  by  the  libertine.  The 
chieftaius  of  Greece  conspired  to  recover  thoir  country-woman 
for  her  husband.  Thus  began  the  Trojan  war, — a  source  of  woe 
to  mauy  a  Grecian  maid  and  many  an  Asian  dame.  Intermin- 
able  has  beeu  its  sequel  of  ills.  Many  a  woe-begoue  student  of 
the  Iliad  and  the  Odyssey  and  the  /Eueid,  peei-iug  through  the 
mist  of  three  thousaud  years,  iu  desperatiou  curses  the  mischie' 
makiug  apple." 
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V. 

HEr.OES   OF   THE   TROJAN  WAB. 


oiues. 

TROJAW: 

Acliilles, 

Acestes. 

Agamcmnon, 

^ueas. 

Ajax,  son  of  Oileng, 

Ancliises, 

Ajax,  son  of  Telamon, 

Antenor, 

Diomcdes  or  Tydides, 

Deiphobus, 

Menelaus, 

Hector, 

Pyrrhus  or  Neoptolemus, 

Heleuu% 

Nesto.r, 

Paris, 

Patroclua, 

Priam, 

Ulyssea. 

Saipedon 

Troilua. 

QaiiymMles 


VL 

ZJ^EAGE   OF   iENEAB, 

1.     TEHCEa 

II 

Eatea 
married 

2.       DAKDANUS 

II 

&      BRICTHOSroa 

II 

4.      TROS 

i 

I 


6.      ILUS 


II 

.      LAOMEDOX 
I 
7.      PRIAM 


Themis 


married 

Ancnises 
I  married 
I Venus 

'        '       '         n i i  I 

H«ctor.  Psiria.  Helenus.  Deiphobus.  Troilus.  Creusamar.  ^eaM. 

Ascaniita 
or  lulus. 


Assaracut 

I 
Capyg 
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VIL 

WANDEBtNGS     OF    aiNEAS. 

Dionysins  of  Halicarnassus  gives  us  an  account  of  the  wander- 
ingsof^neas.  Virgil  deviates  from  this  account  only  in  tho 
introduction  of  the  Carthage  episode.  The  Greek  historian  tells 
•Qs  that  .^neas  visited  the  following  places  in  his  journey  from 
Troy  to  Latium : — Pallene,  Delos,  Cythera,  Zacynthus,  Leucas, 
Actium,  Ambracia,  Dodona,  Apulia,  Sicily,  Lucauia, 


VIII. 

ANACHKONISMS   IN   BOOK  I- 

1.  The  Episode  of  the  visit  to  Carthage. 

2.  Biremes  (v.  182). 

3.  Theatris  (v.  427). 

4.  Tentoria  (v.  469). 

5.  Templis  (v.  632). 

6.  The  description  of  the  banquet  (w.  697  scq.). 

See  notes  ou  the  passages  indicated. 


IX. 

FIGUEES    IN   EOOK   I. 
1.   GrAVM  \TTCAL  : 

Aiia-itroplie  :  the  inversion  of  the  usual  oider  of  words. 

Anacolutlion  :  a  change  of  construction  in  the  same 
sentence,  leaviug  the  first  part  broken  or  unfiiiished. 

Antiiueria:  the  use  of  one  part  of  speech  for  auother. 

Arcliaism  :  the  use  of  old  forms. 

Asyndeton:  omission  of  conjunctions. 

£:iipsi$:  the  omission  of  a  word  or  words  necessary  to 
complete  the  sense. 

Enallage  :  the  use  of  one  word  or  form  for  another. 

Hendiadys  :  the  use  of  two  nouus  with  a  conjunction 
instead  of  one  noun  with  an  attributive  adjunct. 

Hypallage :  the  use  of  one  case  for  another. 
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Pleonasm  :  the  use  of  needless  words. 

Prolepsis:  the  use  of  a  word  by  anticipation,  referring  to 
one  or  more  words  afterwards  expressed. 

Syneope :  the  omission  of  a  letter  or  syllable  from  the 
miildle  of  a  word. 

Tmesis :  the  separatiou  of  the  parts  of  a  compound  word. 

Zengma :  the  use  of  a  verb  with  two  different  subjects  or 
objects  when  itcan  be  aptly  connejted  with  ouly  oue. 
2.  Ehetoric.vl  : 

Antithesis:  a  contrast» 

Aposiopesis :  a  breaking  off  in  tbe  midst  of  a  sentence  for 
rhetorical  effect. 

Cliiasmns  :  reversing  the  order  of  words  in  corresponding 
pairs  of  phrases. 

Epexegesig :  the  repetition  of  an  idea  with  explanatoiy 
additions.     The  use  of  this  figure  is  with  Virgil  a  mannerism, 

Epizenxis :  the  repetition  of  the  same  word  or  words 
with  emphasis. 

EnpHemisra :  the  mild  expression  of  a  painful  or  repul- 
sive  idea. 

Bletaphnr:  an  implied  comparison. 

Metonjrmy :  the  use  of  one  word  for  another  suggaeted 
by  it. 

Synecdoche :  using  the  name  of  the  part  for  the  name  of 
the  whole  or  vice  versa. 


X. 

METRICVL   TEEMS. 

Arsis:  theaccented  part  of  afoot.  Some  modem  grammariana 
maintain  that  by  the  ar%is  the  ancients  meant  the  unaccented 
part  of  a  foot. 

Cresura  :  the  ending  of  a  word  within  a  foot. 

Daciyl :  a  foot  consisting  of  one  laug  syllable  and  two  short 
Byllablea. 
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Ecthlipsia :  the  elision  of  m  with  a  preceding  vowel  before  a 
word  beginning  with  a  vowel. 

Elision  :  the  striking  out  of  afinal  vowelbefore  a  woid  be^i" 
niug  with  a  vowel. 

Hexameter,  Hexapody  ;  composed  of  six  feet. 

Heplitliemimeris:  a  group  of  seven  half  feet. 

Hiatns:  the  meeting  withont  contractiou  or  eli^ion  of  two 
vowels,  one  at  the  end  of  a  word  and  the  other  at  the  beginning 
of  the  next  word. 

Ictns :  the  stress  of  the  voice  laid  upon  the  arsis. 

Peiitl»emimeris :  a  group  of  five  half  feet. 

Spondee :  a  foot  consistiug  of  two  long  syllables. 

Synalcepha  :  the  same  as  elision. 

Synseresis :  the  contraction  of  two  syllablea  into  one. 

SynapheJa  :  elision  between  two  verses. 

Synizeiis:  the   blending  of   two   syllables  in  pronunciation 

only. 

Tlie^is  :  the  unaccented  part  of  a  foot. 
Triemimeris  :  a  group  of  three  half  feet. 


XI. 
ei?;gs  of  trot. 
The  names  of  the  seveu  Kings  of  Troy  will  be  foauJ  in  "VT. 
above. 


XII. 

THE    T^^ELVE   DI  MAJORES. 

The  names  of  the  twelve  Di  Majores  are  given  by  Ennius  ia 
these  two  verses : 

Juno,  Vesta,  Ceres,  Deiana,  Minerva,  Venus,  Mars, 
Mercurius,  lovis,  Neptunus,  Volcauus,  Apollo. 
(Sc^n  thed '. ^ erses.    Remember  that  tha  elision of  $  is  common 
among  t'        ,r' cBoman  poets). 
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XIII. 
THE    WISDS. 

N.,  Septemtrio,  'AnapKTia<;. 

N.E.,  Aquilo,  Kaiicia?,  Bopeas.     Usually  called  tlo  N.  wind. 

E.,  SubsolatUS,  'AirTiAcuJTr,?. 

S.E.,  Viilturnus,  Eurus,  Eupos. 

S.  (or  S.W.),  Auster,  Ndros. 

S.W.,Africus,Ai.;». 

W.,  Zephyras,  Favonius,  Zifivpoi;,  fnrop.  X.W.) 

N.W.,  Coru3  or  Caurus,  "Apyeo-T/i;,  2>cip(uv. 


XIV. 

THE    inJSES, 

Clio:  of  history. 
Callinpc  :  of  epic  poetry. 
Kuterpe:  of  lyric  poetry. 
Erato  :  of  erotic  poetry. 
iMelpoiiene:  of  tragedy. 
Polyliyinnia  :  of  the  uiituic  art 
Terpiicliore  »  of  dancing, 
Tiiiilia  :  of  comedy. 
iJrania:  of  astronomy. 


XV. 

THE   FATES. 

GreekNamea:  Clotho  ;  Lachesis  ;  Atropos. 

Latin  Names  :  Nona;  Deciima;  Morta. 

They  were  called  Parcae  by  the  Romius  and  Morpn  by  the 
Gret-lcg. 

Accordinpr  to  popular  belief  Clotho  held  the  distaff;  Lachesis 
Bpun  the  thread;  Atropos  cut  it  off. 
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XVI. 

NOTE    OK    ORTHOGRA.Pnr. 

The  text  of  the  present  eJitioii  miiiily  follows  Ili])beck's  of 
]872.  ilany  variations  fro:n  tlie  commou  text  will  be  uoticed. 
The  principal  are  these  iu  tlie  order  of  occurreuce,  no  word  beiug 
repeated : 

Caelestibus,  Karthago,  volnus,  Argivom,  Divum,  conjunx, 
caelum,  disiee,  conui)io,  Oronteu,  Achtti,  hiemps,  volgus,  scaeua, 
succepit,  maerentia,  maestum,  voltu,  Juppiter,  adloquitur, 
dit-ioue,  adnuis,  saecula,  artis  (for  arctis),  adstitit,  umeris, 
Sychaeus,  adpuht,  secutus,  adgnivit,  totieus,  saepsit,  ignavom, 
saeptus,  adfiictis,  umectat,  Grai,  miHbus,  j)ertemptaut,  ad- 
surgens,  paeniteat,  voltis,  adforet,  adflarat,  obstipuit,  locuta, 
bac;ituni,  adfatur,  iurigat,  adspirans,  mantelia,  temptat, 
tinguere,  cum  (for  quum). 

For  con  veuieuce  the  consonant  j  is  still  retained  as  a  separate 
charactei . 


XVII. 

METBIC-VL   PECULIABrrtES. 

Peculiarities  of  metre  exist  in  the  followiug  verses  of  Bk.  I. 

IG.  Samo  :  final  vowel  uot  elided. 

41.  Oilei  :  syuaeresis. 

73.  Conubio  :  synizesi=, 
120.  Ilionei  :  synaeresis. 
131.  Dehinc  :  synizesis. 
195.  Deinde  :  syuaeresis, 
256.  Dehinc :  synizesis. 
308.   Videt :  et  loug. 
332.  Locorum  :  syuapheia. 
405.  Dea :  hiatus. 
448.  Ncxaeque :  synapheia. 
478.  Pulvis  :  is  loug. 
521.  Ilioneus  :  synaeresis. 
559.  Ilioneus :  synaeresis. 
611.  Ilionea  :  penult.  long. 
617.  Dardanio  :  hiatus  aud  spoudaic  verse. 
651.  Peteret :  et  long. 
668.  Jacletur  :  ur  loug. 
698.  Aitrea  :  synizesis. 
726.  Aureis  :  syuizesis. 


EXAMINATION  QUESTIONS. 

(From  Toronto  Univcrsity  examination  papers,  1S64-S4/ 

1.  Write  a  life  of  Virgil,  iutroducing  dates. 

2.  State  tlie  circumstances  of  tlie  birtli  and  death  of  Virgil. 

3.  Whero  was  Virgil  born  ?     Mentiou  the  datea   of  his  birth 
and  death. 

4.  What  is  the  modern  name  of  the  village  in  wliich  Virgil 
was  born  ? 

5.  Discuss  the  question  as  to   whether  the  poet'3  uame  was 
Virgihus  or  Vergilius. 

6.  Who  were  Virgil's  instructors  ? 

7.  Wiiat  remarkablc  coiucidence  occurs  as  tothe  year  in  which 
Virgil  was  born,  and  that  in  which  he  assumed  the  toga  virilis  t 

8.  By  whom,  and  for  what  reason,  was  the  name  Parthenias 
given  to  him  ? 

9.  Under  what  circumstances  was  Virgil  deprived  of  his  farm  ? 

10.  "Mantua  vse  miserse  nimium  vicina  Cremonfe."     Explain. 
IL  Under  what  circumstances  was  Virgil  iutroduced  to  tlie 

notice  of  Augustus? 

12.  With  what  celebrated  characters  of  his  time  was  Virgil 
.  .limate  ? 

13.  Name  some  of  Virgil'8  contemporary  poets. 

14.  Where  was  Virgi^s  grave  ?    Wliat  epitaph  did  he  write  for 
himself  ? 

15.  Mention  the  Minor  Poems  of  Virgil. 

IC.  Givo  a  h.st  of  VirgiTs  writings  iu  clirouological  order. 

17.  Give  your  opiuiou  respectiug  the  true  uatore  aud  plan  ol 

:u  .£iieid. 
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18.  "vVhat  works  did  Virgil  write  before  the  ^neid  7 

19.  At  what  periods  of  his  life  did  Virgil  compose  his  Bucolics, 
Georgic?,  and  .Slaeid  respectively,  and  howlong  was  he  eugaged 
on  each  ? 

20.  lu  what  rospect  may  Virgil  be  considered  as  subject  to 
Greek  influences  ?  and  in  wliat  respect  as  independent  of  them  ? 

^  21.  Describe  the  character  of  Virgil  as  an  Epic  poet. 

22.  What  model  did  Virgil  foUow  in  the  ^neid  ? 

23.  What  are  the  cliief  poiuts  of  resemblance  between  Virgil 
and  the  model  which  he  followed  ? 

24.  What  is  the  subject  of  the  iEneid?  What  theories  have 
been  advanced  as  to  tlie  object  of  Virgil  in  writing  it  ?  From 
what  sources  did  hp  dei-ive  his  materials  for  the  poem  ?  What 
are  the  priucipal  merits  aud  defects  of  his  style  ? 

25.  To  what  extent  was  Virgil  indebted  to  the  old  Latin  poets  ? 

26.  Criticise  the  anachronism  with  regard  to  Dido. 

^    27-  Whatmay  havebeen  the  pohtical  object  of  the  iEneid? 

28.  Ou  what  grouuds  does  Niebuhr  condemn  the  iEneid? 

29.  "  Virgil  is  not  au  original,  but  a  felonious  poet,  an  unscru- 
pulous  borrower,  uot  ouly  frum  the  Greeks,  but  also  from  bia 
own  couutrymen." 

How  v/ill  you  recoucile  this  statement  with  thefact  that  Virgil 
is  usually  ranked  amongst  tlie  greatest  poets  ? 

30.  By  whom  was  the  ^neid  lirst  published  ? 

y»    31.  To   whom  was   the  revisiou  of  the  .lEneid  entrusted  by 
Augustus  ? 

32.  Give  examples  of  Virgirs  skill  in  framing  his  hexameters 
to  suit  the  seuse. 

33.  "  Ghief  poet  on  the  Tiber  side."     To  whom  do  ynu  judge 
■^  tbis  praise  bestdue,  aud  why? 

34.  Exiimine  aud  illustrate  the  following: — 

^     "  The  geuius  of  VirgU  was  barreu  in  creating,  great  as  waa  hi . 
talent  for  embellishiug." 

35.  How  do  you  account  for  th  -  • '■  •  luiplcLC  liues  iu  Virgil  ? 

36.  Who  was  the  patrou  o.  \  iigil  ? 
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i  7.  \vrite  the  fuU  name  of  Virgil. 

38.  Eintoniize  tlie  story  of  the  Jineid. 
^  39.  Trace  tho  course  of  ^ueas  from  Troy  to  Italy. 

4.1.  Meutiou  the  principal  lloman  Epic  poets. 

41.  Compaie  the  first  and  last  six  hooks  of  the  ^neid. 
^  42.  State  the  conuection  which  the  ^neid  has  with  the  early 
history  of  Eome. 

(n.) 

1.  From  what  authors  did  Virgil  derive  the  chief  materials  for 
Book  I.  ? 

2.  What  anachronisms  are  obsei-vable  in  this  hook? 

3.  Where  is  the  scene  of  Bk.  I.  laid  ? 

4.  Give  the  argument  of  Bk.  I. 

5.  Draw  a  map  of  North  Africa. 

6.  Gladstone  says :  "Virgirs  women  are  slightly  masculine 
and  geuerally  of  a  pronounced  type;  they  are  agitated  with 
violent  passions  and  meet  with  violent  ends."     lUustrate. 

7.  Name  the  priucipal  deities  of  the  Greeks  and  Romans. 
What  was  tlie  state  of  reUgion  and  of  pubUc  moraUty  in  Rome 
when  the  .Sneid  was  written  ? 

8.  ''  The  wauderings  of  .(Eneas  remind  U3  of  the  Nostoa  of 
TJlysses."    Explaiu.     Give  au  account  of  these  wanderiugs. 

9.  Narrate  the  legend  of  the  Trojan  war. 

10.  Nanie  the  principal  heroes  of  the  war. 

11.  Trace  the  pedigree  of  ^neas  to  the  founder  of  tbe  royal 
house  of  Troy. 

12.  Quote  the  verses  (I.,  1-7.)  containing  the  subject  and  plan 
of  the  iEueid. 

13.  Quote  the  invocation  to  the  Muse  (I.,  8-11),  and  compare  ifc 
with  any  other  invocation  in  ancient  or  niodern  poetry. 

14.  What  was  the  cause  of  Juno's  hostiUty  towards  .^Eneas  ? 

15.  Give  the  substance  of  Juno'3  soUloquy  (vv.   37-49.) 
IG.  Where  was  the  realm  of  .^Colus  ? 

17.  What  was  VirgiFs  mudel  iu  The  Storm  of  Book  I.  ? 
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18.  What  seem  to  have  been  the  respective  functions  of 
Neptune  and  ^ohis,  and  what  caused  the  conflict  of  authority? 

19.  Point  out  tlie  principal  supernatural  incidents  in  Bk.  I. 
What  was  the  state  of  belief  in  the  supernatural  at  Bome  in 
Virgirs  day  and  of  the  poefs  individual  behef  ? 

20.  Describe  the  character  of  .^neas  as  it  is  developed  in  this 
Book. 

21.  Narrate  the  story  of  Dido. 

22.  Explainthe  structure  of  the  Dactylic  Hexameter.  Who 
introduced  it  into  Latin  poetry?  In  what  Latin  poem  does  it 
appear  in  its  perfection?  Why  was  it  notmadethe  heroic  metre 
in  English  ? 

23.  What  Eoman  Epics  existed  before  the  .^neid  ? 

24.  Sketch  the  civil  history  of  the  Virgilian  Epoch. 

25.  "  Three  poets  in  three  distant  ages  born, 

Greece,  Italy,  aud  England,  didadorn. 
The  first  in  loftiness  of  thought  surpassed, 
The  next  in  majesty,  in  both,  the  last." 

— Dri/den, 
Who  are  the  three  poets  ?     Give  your  o^iLuion  as  to  the  corrao» 
ness  of  Dryden's  esfcimate. 
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ABBREVIATIONS. 

fOnly  the  most  difficult  of  the  contractions  used  in  thc  vocARrLART  are 
hcre  expan.led.] 


c  =  cuui with. 

cf =coiifer couipare. 

P.  or  part participle. 


n verb  ueuter. 


pa participial  adjective. 

V.  a verb  active. 

V.  dcp verb  depoiieut. 


ab  (a),  prep.  gov.  Abl.  From.  At, 
in:  a  ter<;o,  m  on«'s  rear  jakiu  to 
Ur.  dff-6,  baus.  ay-a]. 

ab-do,  dldi,  diluui,  dere,  3.  v.  a. 
[ab,  doj.     I  u  liiUe,  conceal. 

ab-eo,  iw  or  ii,  ituiu,  ire,  v.  n.  lab, 
eoj.     To  detiart. 

abiens,  ubcuntis,  P.  pres.  of  abeo. 

al>-61-eo,  Cvi  or  Cii,  ituiii,  CTe,2  v.  a. 
lab,  dcMotiui.'  "reversal";  obsol.  ol-o 
(=<;resco),  "  to  ijrow."]  'To  reuiove 
from  tlte  mentory. 

ab-rip.o,  ripui,  reptum,  ripCre,  3 
V.  a.  [ab,  rip.o]  l  o  seize,  to  drag 
a  icay. 

ali-sisto,  stlti,  stltuin,  sistere,  3  v. 
n.  (ab,  sisto].  To  desist  ;  lo  ceuee  ;  to 
/orOea  r. 

ab-sum,  fiii,  esse,  v.  n.  [ab,  suin] 
To  Oe  afisent. 

ab-samo,  sumpsi,  suniptum, 
sfmiCre,  3  v.  a.  [ib,  sumo].  To  take 
atraj/.  I 

ac ;  see  atque. 

acanthas.  i,  ni.  and  f.    The  plant  | 

trn/oot  [aKavdo^,  "  thorn-(lo\ver."J  j 

uc-ted  ,    cessi,   ce.*.suni,   cOdCre,  3  i 

.    n.    iad  ;  cCdo,  "  to  j;o."l     lo  i/o  \ 

ir  tiioards  ;  t-,  apyroack ;  to  come 

:  tn  rixit.  i 

;ic-ten-do,   di,  suin,   dOre,  3  v.  a.  I 
/■■  iniiame,   i-nraye ;  toexcile;  (ad; 
rvxjt  CAv,akiii  to  Gr.  xd  u,  Kai-io,  "  to  ! 
Ui-ht."]  ! 


accfstis,  for  acccBs:stis  2  pcr?. 
plur.  of  accessi,  pcrf.  inu.        a<  ccdo. 

ac-cingo,  cinxi,  lii.ctuin,  cin;,'ire, 
3.  V.  a.  (ad  ;  tinjfo,  "  to  jfird."]  'Jij 
fjird ;  to  piej.arf. 

ac-cipio,  eOpi,  ceptuni,  clpere,  3.  v. 
a.  (ud,  capio].  To  receive;  to  Uarn  ; 
to  talce  in  ;  to  tulce  Uj/. 

acci-tus,  tfis,  m.  (accT-o,  "  to  siun- 
mon  ")  A  .stciiiinonn,  call. 

ac-cuiibo,  i.nbfii,  cfibituin,  cuin- 
bere,  3.  v.  a.  (aU  ;  obsol.  cunibo,  "  to 
lie  down  "J  'To  rccline. 

a-cer,  cris,  cre,  adj.  [ac,  rrot  of 
ac-Uo,  "  toshaipen"j  Spirited,  sliurp, 
strong, 

a.-Ies,  lei,  f.  [ac,  root  of  ac-ao). 
An  uriiiy. 

acu-tus,  ti,  tuni,  adj.  [ica-o,  "to 
shaipcn  "  I  Sltarj). 

ad,  prep.  gov.  Acc.  'To,  toicards ; 
near  to ;  at. 

ad-do,  didi,  dituni,  dere,  3  v  a 
[iUi,  doj  To  add. 

ad-eo,  ivi  i  r  ii,  ituni,  ire,  v.  a.  [ad, 
eol  'Tii  underjo ;  to  jo  to  ;  lo  en- 
counter. 

ad-eo,  adv.  (prob.  for  ild-eoni ;  fr. 
ad,  eoin  (  =  euin),  old  acc.  of  pron.  isj 
So  cery,  so. 

adiligo,  fiixi,  flictum,  ere,  3.  v.  a. 
'ad,  flii;,'oJ  'Tudashdown.  Adflictus: 
wrelchcd 
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adflo,  avi,  atuin,  are,  1.  v.  a.  and 
n.  iad,  floj  To  breatlLC  on. 

adfor,  latus,  fari  lad,  for]  To  ad- 
dress. 

adfore  (aff);  see  adsum. 

adgnosoo  (,a^'),  nOvi,  nltum,  ere,  3. 
V.  a.  |ad,  (jj)nosco)  To  reco'iiiize. 

ad-huc,  adv.  [ad  ;  huc,  old  form  of 
hoc)  As  yel;  yet ;  to  this  poiiit. 

adligo,  avi,  atuni,  are,  1.  v.  a.  [ad, 
li^o)  To  biiul  or  iie  to,  lastmi. 

ud  -^T  lor,  locCilus,  loqui,  v.  dcp. 
'J  c  adtlress. 

aa-nitjr,  nisus  and  nixus  suni, 
nit.i,  3.  V.  dep.  lad,  nitor]  To  txert 
one's  self. 

ad-no,  navi,  natum,  nare,  1.  v.  n. 
[ad  ;  no,  "  to  swim"]  To  swim  to  or 
Ujj  to  ;  jcoat  to. 

aduuo,  ui,  iitum,  ere,  3.  v.  n.  and 
a.  |a'l,  nuo)  To  i.od  to,  f.i  iir>.mise. 

ad-ol-eo,  fli  (rarely  cvi),  (ul)tum, 
crc.  2.  v.  a.  [ad  ;  obsol,  OL-o,  "  to 
giow")  To  lionor,  iiiaQnify;  to  sa- 
crifice  to. 

ad-oro.  oravi,  orutum,  orare,  1.  v. 
a.  lai;uro,  "toentrcat"]  To  beseeeh; 
to  worship,  adiire. 

adpareo  (aip^,  ui,  itum,  5re,  2  v. 
n.  (ad,  parcoi  To  appear,  be  visible. 

adpello  (a  'i'),  pili,  pulsum,  pel- 
lCre,  3.  V.  a.  To  drioe  to. 

adpiico  (ajip),  avi  or  ui,  atum  or 
itum,  fire,  1.  v.  a.  To  drioe  to. 

adrigo  (arr),  rcxi,  rectnni,  rijrere, 
3.  V.  a.  [ad,  re.u:o|  To  raise ;  to  en- 
couraye  ;  to  prick  up  (the  eais). 

adsoeudo  (asc),  sccndi,  siensum, 
&cciidcre,  3.  v.  n.  and  a.  [ad,  scanduj 
To  asceiid. 

adspecto,  avi,  iitum,  are,  1.  v.  a. 
To  loiilc  toinirds. 

adspectaa  (asp),  us,  m.  [adspicio] 
A  si:iht. 

adlspicio  (a?p>,  exi,  ectuni,  cre,  3.  v. 
a.  and  n.  )ad,  specio)  To  behold,  re- 
ijard. 

ad^piro  (asp),  avi,  iitum,  arc,  1.  v. 
n.  and  a.     Tn  iirvatlie  uuon. 

ad-.>to  (a-st'),  stlti,  stituui,  s'a-e, 
1.  V.  n.  (ad  ;  sto,  "  to  stand  "J  Tu 
stand  by  or  naar. 


ad-suni,  fQi,  esse,  v.  n.  [ad,  sum] 
To  be  presfiit  or  here. 

ad-surgo  (as-),  rexi,  rectum,  ere,  3. 
V.  n.     To  rise  up. 

ad,il-t  s,  ta,  tum,  adj.  [idOl-esco, 
"  to  ;.;row  up")     Grown  up,  adult. 

ad-veho,  ve\i,  vectum,  vchCre,  3. 
V.  a.  lad,  velio]  To  sail  to  ;  to  convey. 

ad-venio,  v.ni,  ventum,  vCnire,  4. 
V.  n.  [ad,  vciiiol  To  corne  to. 

adver-sus,  sa,  sum,  adj.  |advert-o] 
0/)/iosite ;  turiied  totcards,  facing, 
infront. 

aeger.  gra,  grum,  acJj.  Sad,  sick, 
siclc  at  heart. 

aenum,  1 ;  see  aeans. 

ae-nus,  na,  num,  adj.  It.s,  ror-is, 
"  l)ronze"]  0/  bronze  or  copper.  As 
Subst. :  aeuum,  i,  n.  A  vessel  of 
hronze  or  coppter ;  a  bronze-caidron. 

Eeiu-o,  avi,  atum,  are,  1  v.  a. 
[xquus,  "  equal "]  To  inalce  equal, 
ejuiUze  ;  tu  Utci  le. 

sequ-or.  Oris,  n.  (aequ-o,  "to  make 
level "]  The  watcrs  of  the  sea ;  the 
sea. 

seiu-us,  a,  um,  adj.  Favorable ; 
ju.v^  [aUin  to  San.s.  elcn,  "onc"]. 

aer,  aeris,  m.  The  air ;  cloud, 
m  st  [o^p]. 

xr-eas,  ca,  Cum,  adj.  [ies,  ser-is, 
"  bronzc"]  Of,  or  inade  o/,  bronze. 

se-,  xris,  n.  Bronz'  (an  alluy  of 
coppcr  and  tin).  Of  vcssels  :  A  prow 
of  bnmze  [alvin  to  Suns.  ayas, 
"  iron."] 

£e.5tas.  tltis,  f.  Summer.  [prob. 
akin  to  aidio,  "to  burn."] 

ajs-tus,  tus,  ni.  Ileat  ;  tide  [prob. 
akin  to  aiOui,  "  to  burn"] 

»-tas,  tuti-,  f.  [oBV-um,  "age"] 
Time,  a'/e ;  un  aije. 

seteruus,  ern.i,  crnum,  adj.  [aetas] 
Etfrnal,  everlastinj. 

aether,  cris  (Acc.  a;ther.i)  m.  The 
upiicr  air  or  ether  ;  the  shy  ;  heaven. 
[Gr.  aie>)p]. 

athir-iu3,  ia,  lum,  adj.  [a)thcr] 
Heanenhi ;  celes  ial. 

aflf- :  sce  adf-. 

ager,  ii;,'ri,  m.  Land.field  [aUin  to 
Gr.  dyp-di,  "a  field";  Englisb  acre]. 
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ag-ger,  pCris,  m.  (a;j!,'Cr-o,  "  to 
briiij;,  o/"  cairy,  to"J.     A  iiiuuiid. 

ag-iiien,  ininis,  n.  [ag-oi  A  line  ; 
a  baiid,  croicd.  Of  soldiers  :  a  column. 

agu-us,  i,  m.  A  lamb  [akin  to 
atnf-o^,  "a  lamb"]. 

ago,  Oici,  actuui,  aprCre,  3.  v.  a.  To 
diive.  luiper. :  Ajjo,  ajrite,  enne, 
eome  071.     ra,-iS.:  'lu  be  treaied  [ayiu\. 

aio,  V.  detect.  To  saii ;  to  xfjeak 
[aUiu  to  Saus.  root  .K\i,  "  to  say"|. 

ala,  se,  f.  A  winq  [Itom  a.\la,  contr. 
fr.  axilia). 

ul-e-3,  ulitis  [al-a,  "a  wing";  i, 
root  of  e-o,  "to  s^o";  (t)  epentlietic 
letterl,  comni.  sreii.     A  bird. 

al-i-ger,  gCra,  jfC-ruin,  adj.  (5l-a, 
"a  wiiiLr";  (i)  connectiny  vowel  ; 
gOr-o,  "  to  btar").     Winge.d. 

a.i-qui,  qua,  quod,  indef.  pron. 
adj.  iilllus,    qui)    Sume,  any. 

al-iter,  adv.  |allus!     Otlieririse. 

al-ius,  la,  lud,  atlj.  _  Another, 
other  of  inany.  AsSubst.:  Ali',  Oruiu, 
m.  plur.  OVitrs:  ulli  .  .  .  3.111  (also, 
pars  .  .  .  alii),  some  .  .  othcrs  [akiu 
to  aA-Ao?l. 

all-,  see  adl-. 

al-ma.%  ma,  murn,  ^idj.  [al  o,  "  to 
nour;.-h"|    yutirixliiiij  ;  kintily. 

alt-e,  adv.  lalt-us,  "liig-h"|  On 
hoh,  alojt,  liiijh,  hifhlij.   ■ 

al-ter,  tCra,  tC-i-um,  adj.  (akin  to 
al-iusi  Another.-^  As  bubsc.  ni. 
Annther ;  a  second. 

ai-tus,  ta,  tuni,  adj.  lalo]  Hit/h, 
deeit,  li/tij.—Xs  Subst.:  altuin,  i,  n. 
The  hijti  heaoen.  The  deep ;  the 
main  sea. 

a  nans.  nti^,  P.  prcs.  of  amo. 

a:r.arao'i3,  i,  coium.  {jeu.  Ifar- 
joraiii  lojiapoucos!. 

amb-ag-es,  is  (found  only  in  Abl. 
Sing.;  coiiipletc  iii  Plur.),  f.  (aiiib, 
"around";  ag-o,  "  to  go"J  Intri- 
cate  ditails. 

amb;g-U'is,  fia,  fium,  adj.  [aniblir-o, 
"todoubt")  Douhtiul,  uneertain. 

ambo,  aa,  o,  plur.  adj.  Loth 
\in4>ui\. 

ambrosins,  a,  um,  adj.  faji^po^rios) 
L  icely,  pleanaiU,  swset,  dioine. 


am-icio,  IcOi,  ictum,  Iclrc,  4.  v.  a. 
(for  am-jiclo ;  fr.  am,  "around"; 
jacio,^"to  tlirow"]       ourap. 

1.  auiictus,  a,  um,  P.  pe  f.  pass.  of 
umicio. 

2.  amic-tns,  tus,  m.  limlc-io] 
Clnlhinij,  coverintj. 

ain-ii;us,  Tca,  icum,adj.  fam-o,  "to 
lovc")  Lovinj. — A.sSubst. :  amicus, 
i,  m.  A  /riend. 

amissus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
amitto. 

a-mitto,  niTsi,  mis.sum,  mittCre,  3. 
V.  ji.  [a,  niitto].     To  lose. 

am-ii,  avi.  atuin,  arc,  l.v.a.  To  love. 

SL  n-or.  oiis,  m.  |am-o|.  Love.  Per- 
sonifled  :  Loce  or  Cui'id. 

amplexus,  us,  m.  [amplect-or, 
"to  einhrace"]    An  emhrace,  caress. 

ampli-us,  comp.  adv.  (adverbial 
neut.  of  anipii-or  ;  fr.  .nmplus,  "  ex- 
teiisive "1     Of  tiine  :  Ltmijer,  more. 

am  pl-iis,  a,  um,  adj.  [am, 
"around";  pleo,  "tofiir"]  0/larije 
exlent,  timple. 

an,  conj.  Whcther.  Or;— an  .  .  . 
an,  nliether  .  .  .  ir  uhether. 

ancora.  as.  f.  A  ii  anchor.  [ay<cf'pa\ 

au-ii:a,  Ini:r,  f.  Llfe  ;  a  trrceze 
[aVin  to  Saiis.  root  an,  "  tobrcaihi;"]. 

an-imus,  iiiii,  m.  [akiii  to  uii-  uia) 
Miiid.  Plur.:  Spirit,  courage ; 
unith  :  pas.Uon. 

annii-is,  is(Abl.  annali)m.  fannfil- 
is,  "of  aycar"]  Annual  records  ;  a 
report. 

annuo:  see  adnno. 

an-nus,  ni,  in.  .4  iiear  fakin  to  Gr. 
er-os^cr-iauTos,  'avear"!. 

aute,  adv.  and  prip.  Adv.:  a.  Be- 
fore  — b.  First,  aoo/kt.— Prep.  gov. 
Acc:  Beiore. 

ant-iquus,  Tqna,  Iquum,adj.  (ant-e) 
Fonncr,  ancient. 

a  trum,    i,    n.      A   cave,     grctlo 

[avTpov\ 

aper,  ipri,  m.  A  icitd  boar  [akin 
to  (caTrp-osl. 

a-per-io,  tii,  tmn,  Irc,  4.  v.  a.  Tn 
open,  todi-^cltne  lo  viete,  permit  to  he 
seen  prob.  ib  ;  pario,  to  lake  away 
fromj. 
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apertus,  a,  um  :  1.  P.  perf.  pass.  of 
aperio.— :J.  Pa.:  Of  the  sky :  Un- 
chnided,  clear. 

a-p-is,  is,  f.  The  bee  [akin  to  Sans. 
root  rl,  "to  drink";  the  a  is  a 
prefix]. 

app-,  see  adp-. 

apt-o,  avi,  atum.are,  1.  v.a.  [apt-us, 
"  joined  on"J    To  <iet  reacly,  prcnare. 

aiu-a,  se,  f.  W.ater  ^akiu  to  Sans. 
ap,  "  water".] 

ar-a  (old  forni  as-a),  as,  f.  An  ele- 
valion  <or  saered  purpose>i ;  i.e.  an 
allar  ,prob.  akin  toSans.  rootAs,  "to 
sit"l. 

arbor,  6ris,  f.     A  tree. 

iirbor-eus,  ea,  euni,  adj.  [arbor,  " 
tree  "]     Tree-like,  branv.lunij. 

arc-anus,  ana,  anuin,  adj.  [arceoj 
Secret,  concealed,  etf. — As  Subst.: 
ai'0-aniim,  i,  n.  A  secret. 

arc-eo,  fii  (obsol.  sup.  Itum),  ere,  2. 
V.  a.  To  conjine;  to  keep  ojj  [piob. 
akin  to  Gr.  eip-yu),  "  to  enclose  " ;  and 
in  some  ineaiiingsto  apKeio,  "toward 
otf,  defend."] 

aru.iS,  us,  m.     A  boiv. 

ardeo,  arsi,  ar.sum,  ardcre,  2.  v.  n. 
Toiiurn;  to  jlash.  Tvbeeayer;  tobe 
injlained  or  excited. 

ardesco,  ai-si,  no  sup.,  ardescere,  3. 
V.  n.  lardeo,  "toburn")  To  become 
injlained, 

are-na,  na:,  f.  [ai-C-o,  "tobeUry"] 
Sand ;  the  shore,  bcach. 

arg-entum,  enci,  n.  Silver ;  silver 
pliite  [cf.   opy-upos]. 

ar-idas,  ida,  idum,  adj.  [areo,  "to 
be  dry'J     Dry. 

ar-ina,  niGium,  n.  plur.  Arm^, 
weapoiis,  e<}uipment.s ;  armed  men. 
JmpLeimnts,  utensils  [akin  to  ap-u>, 
"  to  ailapt"). 

ar-meutum,  menti,  n.  [ar-o]  Cattle 
in  general.     Of  deer  :  A  lierU. 

arrigo :  see  adrigo. 

ar-s,  tis,  f.  Art,  skill  [either  akin 
to  ap-<o,  "  to  join,"  and  so,  "ajoin- 
in^";  or  fr.  ar-o,  "  to  iilon^li,"  aiid 
so  "a  plou^liiii:;',"  as  the  carliest  aud 
most  imporiaiit  aet  of  slvill]. 


art-i-fex,  flcis,  comm.  gen.  [ars; 
(i)  conncftinjf  vowel ;  fac,  root  of 
fac-io].     An  artijicer,  artist. 

1.  ar-tus,  tfis,  m.  A  joint ;  alitnb 
Idp-ui,  "  to  tit  "]. 

2.  ar-tus  (arc-),  ta,  tum.  adj.  Sar- 
roiD,  close,  close-jltting  [.afi-io,  "to 
at"]. 

ar-vum,  vi,  n.  [3.r-o,  "to  plough") 
A  jield. 

arx,  arcis,  f.  [arc-2o,  "  to  en- 
close.']  A  citadel. 

asc-,  sec  adsc-. 

asp-,  sec  adsp-. 

asper,  Ora,  C-nim,  adj.  Rmigh  ; 
cruel,  fterce.  (Conip.:  aspOr-lor.) 
Sup.:  asper-iimus. 

ast,  see  at. 

iisto,  are  :  see  adsto. 

astrum,  i,  n.     A  star  [ao-Tpoi']. 

at  (ast),  coiij.  Lut,  biil  iiideed, 
2/et  [akin  to  Gr.  aT-ap,  "  but"j. 

ater,  tva,  trum,  adj.  [cf.  a.l6ot] 
Diack,  durk. 

at-que  (contracted  ac),  conj.  [for 
ad-que  ;  fr.  Sd  ;  iiuO.  "and"]  And 
also,  and  besidex.  nnd. 

atrium,  ii,  n.  jaterl    A  hall. 

atr-ox,  ocis,  auj.  [ater,  "black"] 
Fierce. 

at-tingo,  tlgi,  tactum,  tinjrere,  3. 
V.  a.  [aj  ;  tango,  "to  toucli "]  io 
touch. 

at-tollo,  no  perf.  nor  sup.,  toUtre, 
3.  V.  a.  [ad  ;  tollo,  "to  lift"]  To 
lift  up. 

audeo,  ausus  sum,  audOre,  2.  v. 
semi-dep.     To  d,rre. 

audieram,  plupcrf.  indic.  of  audio. 

aud-io,  Ivi  or  li,  Ituni,  Ite,  4.  v,  a. 
To  hear  [akiu  to  aus  (  =  ous),  "  aii 
ear  "]. 

augdr-iuTi,  li,  n.  [auyttr-or,  "to 
au^r"]     Aujury;  dioination. 

aula,  a;,  f.  A  palace  (awAij). 

aulaium,  i,  n.  Taiiestri/  [aiiAaia]. 

anra,    se,   f.     The    air ;    a    hreeze 

[aupa]. 

aur-atus,  fita,  aluin,  adj.  [aur-inn. 
"jiold"]  Ornamented  with  gold; 
gilt. 


VOCABULA.RY. 


149 


aur-e  ^s,  ca,  C-um,  adj.  [id.J  Guldcn. 

auris,  is,  f.  [aii<l-lo]     Anear. 

aur-'iin.  i,  n.  Gjld  [akin  to  Latin 
365 ;  Ur.  avp-ov]. 

au-ster,  stri,  in.  The  South  wind 
lav-ut,  "  to  dry  '']. 

avisas,  a,  um,  P.  perf.  of  audco. 

aut,  conj.  Or  :—aut  .  .  .  aut, 
eithtr  .  .  .  or. 

auxil-ium,  li,  n.  [prob.  fr.  aug-Co, 
••  to  iiierease  "]    Ai  . 

av-arus,  ara,  arum,  adj.  [av-eo, 
"  to  desire  earncstly"]     Avaricioux. 

a-veho,  vexi,  vectum,  vehC-re,  3. 
V.  a.  [.'i.  voho]     Tocarnj  airay. 

av-rsus,  a.  um,  P.  perf.  pass.  of 
averto.     TurnM  aicay  ;  icithdratcn. 

a-verto,  verti,  veisuui,  vertcre,  3. 
V.  a.  [i,  verto]  Tu  lum  aicay.  l  o 
keep  off ;  to  earry  off. 

av-ida-,  Ida,  Idum,  adj.  [av-eo] 
Eiljerli/  de-iirous. 

bac-atiis,  4ta.  atura,  aij.  [hacc-a, 
"  a  barry  "]    Adorned  xcith  yearls. 

barbarus,  a,  um,  adj.  Barbarian, 
barbaroux  [^apSapoj]. 

bSa-tus,  ta,  tum,  adj.  [he-o,  "  to 
make  happy  "]    llappij. 

bjUatri  ,  rricis,  f.  [bill-o,  "  to 
war  ']    A  feraale  warriur. 

bell-o,  avi,  atum,  are.  1.  v.  n. 
(bcll-um,  "war"]  lo  waje  icar  ;  io 
tcar. 

b-ellam,  elli,  n.  [old  form  dii- 
elluui ;  fr.  da-o,  "  two"]     War. 

bene.  adv.  [obsol.  b5n-us  =  b5n-us, 
"good"]  HVW.   Comp.  iiTeif.  niCl.us. 

■heo-i-gn-ns,  a,  um,  adj.  [bOii-us 
(=b6nus),  "good";  gb.n,  root  of 
gigno)    Kind,  iriendly. 

biDo.i,  Uum,  Cre,  3.  v.  a.  Todrink; 
tn  (iriiik-  "'■  [root  bi  (-tti  in  vi-yio, 
"  to  drink  ")  reduplicated]. 

bi-linga-is,  e,  adj.  [bi  (=bis), 
"twice';  lin-ju-a,  "a  tongue"] 
Doiible-tonfjued. 

bi-ni,  nae,  na,  distrib.  adj.  phir. 
rh;  (=his^,  ■' twice  "]  Ttcn  apiece 
Of  thinc^  that  are  in  pairs :  A  pair  of. 

birem-is,  is,  f.  [blrC-m-is,  "  two- 
oari^d";  fr.  bi  (=bis),  "twice";  rOm- 


us,  "an  oar"]  A  vrisel  with  two 
banks  o/  larx ;  a  ghip  (jrenerally). 

bis  (in  composition  bi),  nuiu.  adv. 
[for  dQis,  fr.  dflo,  "  two"J    Twice. 

blandus,  a,  um,  adj.  Of  things : 
Fhxttermij,  enticin^j. 

bonus,  a,  um,  adj.  Gnod,  prn- 
pitioiis.  Comp.:  mellor;  Sup.:  opti- 
mus. 

brev-Ta,  ium,  n.  pUir.  [brev-is, 
"short";  heiice,  "shaliow"]  Shal- 
lotci,  ghi  aUi. 

breviter,  adv.  [brev-is,  "short'! 
Briefiy. 

cado,  cecldi,  casum,  c5dere,  3.  v. 
n.  ^.  ofall ;  to  ahate,  mhstide. 

cadus,  i,  m.    A  jar  \Kaao<;]. 

cascis,  a,  um,  atlj.  Dlin  i ;  hidden. 

cad-es,  is,  f.  [c:ed-o,  "to  slay"] 
Slau^hter  ;  irore. 

cselestis,  e,  adj.  [cselum,  "heaven"] 
Ileicenly.  As  Subst.  m.  pl.:  the 
Godi<. 

C3Bi-o,  a^i,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[cael-um,  "  a  graver "J  lo engrave  xn 
relief  ;  to  einbuni). 

c£elum,  i,  n.  Uenren;  t he  sky  [for 
cavilum,  root  in  cavusj. 

C3;s-arles,  arici,  f.  Thehair ;  the 
'ocA^J.  Jikin  to  Saiis.  ke<;-a,  "hair."] 

cal-eo,  i"ii,  no  sup.,  c-re,  2.  v.  n.  T,> 
be  hot ;  to  be  icarin;  to  glnw. 

campus,  i,  m.  A  "ptain  [proh. 
akin  to  (cijn-o?,  "a  grarden."J 

can  stia,  Orum.  n.  plur.  A  basket 
made  from  resds  [«coraoTpa]. 

cano,  cC-cini,  cantum,  <  anOre,  3.  v.  a. 
T-  ginq  [akin  to  Sans.  root  <ams,  "to 
praise"].  ' 

can-tus,  tOs,  m.  [can-o]  A  siivjinn, 
melody. 

ca-rius,  na,  num,  adj.  Grey,  hoary 
[Sans.  K.\s,  "toshiiie."J 

cap-esso,  essivi  or  essli.  cssitum, 
essCre,  3.  v.  a.  de-sid.  [ciplo,  "to 
take"!  To  itndirtake. 

capio.  cCpi,  captum,  c5pere,  3.  v.  a. 
To  take;  to  geize ;  to  reach;  to  take 
in,  deceive. 

cap-i;t,  Ttis,  n.  A  head  [akin  to 
Gr.  ice<^-<iAjiI. 

carcer,  Oris,  n.  Aprison  [Sicilian, 
KapKap  ov]. 
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carpo,  carpsi,  carptum,  carpL-re,  3. 
V.  a.  lo  pia,-k.  ■:  jeed,ov  liee.upon 
lakiii  to  apTT-iiui,  "  to  seizc"] 

-  '^'Vri'^'  '^'  ''""•  '''^J  Dd'>oi'd,  dear, 
Joiul  [for  ca:ii-rus,  akin  to  Sans.  root 
KAM,  "tolove"]. 

castra,  trOrum,  n.  plur.  An  e?!- 
eampment,  cainp  [prop.  akin  to  casaj. 

ca-sus,  sus,  m  [c.id-o]  A  fall. 
Fate;  inixfortune,  calamity. 

caterva,  aj,  f.  A  erowd. 

causa,  oB,  f.  A  cauxe,  reason. 

cavatus,  a,  um,  P.  perf.  pas3.  of 
cavo. 

cav-o,  avi,  atum.  are,  1.  v.  a.  [cav- 
«s,  "hollow"']  Tv  IwUuw,  excavate. 

av„s,  a,  uin,  adj.  [root  in  Kveio,  to 
swell]    IIMju'. 

celebro,  fivi,  atum,  iXre,  1.  v.  a. 
[cClclier,  Kviio,  froquentt-tl]  To  s  lem- 
nize,  honor,  eeWjrate.. 

cel-er,  eris,  ere,  adj.  [ckl,  root  of 
cel-]o^  "tj  urue  on"]  Swi't. 

celer-o,  ;iqi,  utum,  are,  1.  v.  a. 
[celer,  "swift"]  i  o  hasten. 

cei-Ia,  lai,  f.  [cel-o,  "to  conceal  or 
hidc"]  A  cetl. 

ce.-o,  Sii,  atum,  are,  1.  v.  a.  To 
CDiic^al  [akiii  to /caAuTTTo),  "tocover"]. 

lel-sus,  sa,  suiu,  adj.  [cel-lo,  "to 
uvge  alonjj"]  IHiih. 

centum,  nnm,  adj.  indecl.  A 
hundred  [akin  to  Or.  i-Karov]. 

cerno,  cruvi,  c  etum,  leriiOre,  3. 
V.  a.  To  .see.  [root  cre  or  cer,  alciii 
to  Gr.  Kpivji]. 

certasse  for  certavisse,  perf.  iiif.  of 
ecrto. 

cert-e,  adv.  [cert-us,  "sure"] 
Surely,  an^^uredl;;. 

tcr-to,  tfivi,  tatum,  tlre,  1.  v.  n. 
inteiis.  |CEa,  root  of  cer-noj  To  con- 
tmd,  vie  with. 

cer-tus,  ta,  tuni,  adj.  [cer,  root  of 
cer-iio]  Fixed  ;  Irusty.  As  Subst. 
cert-as,  i,  in.    A  trusly  pergon. 

cer-vix,  vicis,  f.  The  neeJi  [for 
cer-veli-s;  fr.  cer=<c(ip-a,  "alicad'; 
viih-o,  "to  cairy'"]. 


cer-vus,  vi,  m.  A  sta%  a  deer 
[akin  to  Kep  a^,   "a  horn  "j. 

ces-so,  stvi,  sltum,  sirc,  1.  v.  n.  in- 
t?n-.  |cc(I-o,  "  to  ■j:o  away"]  To 
be  reini.s.i ;  to  he  inactive,  idie. 

cetSrjs,  a,  um  (r.re  in  sing.)  [pro- 
nom.  stcm  ki  and  coajpar.  end.iii; : 
cf.  «Tepo?J  a  Ij.  Tlie  other ;  ihe  re- 
maininj.  As  Subst. :  cetera,  Oruiii, 
n.  plur.     The  reinaininj  thiwjs. 

chor.!S,  i,  m.     A  dtince  [xopos]. 

cieo,  clvi,  citum,  ciore,  2.  v.  a.  To 
stir  up;  to  cause  [akin  to  kioi,  "to 

go';]. 

cingo,  cinxi,  cinctum,  cingere,  3. 
V.  a.     To  surround,  eneircle. 

cing-ulum,  fili,  n.  :cinij-o|    A  belt. 

circum,  adv.  and  prep.  Iprob.  ad- 
veibialacc.  of  circus,  "arinj;"]  Adv.: 
Around,  abuut.  Prep.  with  Acc: 
Around. 

circiim-ago.  cgi,  actam,  ayere,  3. 
V.  a.  [circum,  a<fo|.  lo  drive  round, 
wheel  around. 

circum-do,  dcdi,  datum,  diire,  1. 
V.  a.  [circum,  do].     To  xurround. 

ciroam-faiido,  ffidi,  fusuni,  fuii- 
dcre,  3.  v.  a.  [circum ;  fundo,  "  to 
pour"]  Tii  i>our  around  ;  to  envelop. 

circum-fiis  is,  a,  um,  P.  peri.  pass. 
of  circuinfundo. 

circum-tes-tns,  ta,  tum.  adj.  [cir- 
cum ;  tex-o,  "  to  weave"]  Wooen 
around,  burdered. 

rithara,    se,    f.    A   harp,   a  lyre. 

[Kie6.pi]. 

ciiius,  eomp.  adv.:  see  clto. 
cit-o,      adv.      (cit-us,       "  quick "] 
Qxiclcly.    Comp.  cii-Uis. 

ci-tus,  ta,  tum,  adj.  [ci-eo].  Swift 
fleet.  '    ' 

clati,  adv.  Secretly.  [akin  to 
KoX-v^Tu),  "  to  cover";  col-o,  "  to 
hide  "1. 

c!ara-or,  oris,  m.  [c'2lm-o]  Clamor, 
shout. 

cla-rns,  ra,  riim,  ndj.  Clear ; 
famous,  renowned.  [prob.  akin  tj 
Gr.  KAii-tt),  L.at.  clii-eo,  "  to  hcar  '). 

classis,  is.  f.  A  fUet  [icAi<ris  = 
«cA^<ri?,  "a  callinjf  "J. 
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clau-do,  si,  snm,  dcrc,  S.  v.  a,  To 
eJos'' ;  tu  enclos  .  [loot  ci.c,  akin  to 
«Aci-iu,  '  to  !-hut"t. 

claus-truui,  tri,  n.  [claudo]  A 
iar  :  a  hanier. 

clausus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
cluudo. 

coepio,  i,  tura,  *^re  aiid  isse,  3.  v.  n. 
and  a.  [contr.  fr.  co;'ip.o;  fr.  co 
(  =  cum),  iii  "au'.:uicntative "  forcc; 
ipio.  "to  lay  holil  of "]   To  beiin. 

coe-tus,  tiis.  m.  (cOeo,  "to  come 
Logethcr  ").  Of  pei-sons  :  A  cumpany, 
etc.     Of  biids :  A  flvck. 

cognitus,  a,  uni,  P.  perf.  pass.  of 
cosnosco. 

cc-gno-men,  mini-',  n.  [co  (=cum); 
gnO-nien  =  no-nseni.  A  family  or 
gurname.    For  nouicn  :  A  ntune. 

co-gnosco.  frnovi,  frnituui,  gnoscere, 
3.  V.  a.  ico  (  =  cuni);  irnosc  )  =  nosfo] 
To  becovie  thonniihty  acquaiiitijd 
vith.     In  pi  rf.  tenses :  T<>  K-now. 

cogo,  cOegi,  coactum,  cOgOre,  3.  v.  a. 
[contr  fr.  cO  iiro  ;  fr.  co  (=cum)  ; 
"together";  ago,  "to  drive"]  To 
foTce.. 

collecfcus,  see  conl^^ctas. 

cjl-ligo,  see  conligo, 

collis,  is,  ni.  A  hill  [akin  to  cel- 
root  of  e.xcelio], 

colluni.  i,  n.     The  neck. 

colo,  cOlai,  cultum,  coir-re,  3.  v.  a. 
To  inhabit ;  to  till.  culticate ;  t- 
honor,  esteeni,  ctierish,  love.  [fr.  ste  n 
KoA  in  fjovjcoAos!. 

c6!-6nus,  Oni,  m.  [col-o)  An  in- 
habitant ;  a  coloniif. 

colu'nna,  ae,  f.  A  coltimn,  pillar 
[root  cel-  of  excellol. 

coma,  »,  f.   The  hair.     [koixii]. 

comit-or,  atus  sum,  ari,  1.  v.  dep. 
[cOmcs,  "a  companion  "]  To  attend. 

commis-sum,  si,  n.  [couimitt-o, 
'■  to  coniniit"]  A  fault. 

com-mitto,  niisi,  mi^^sum,  uiittfre, 
3.  V.  a.  [com  (=cuui),  mitlo]  To  coni- 
mit. 

commotus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
coniinovco. 

com-m6veo,  mOvi,  mOtum,  mOvCre, 
2.  V.  a.  [com  (=cum),  mOvOo]  To  div- 
turb,  uwve,  ajitate  ;  to  rouse. 


com-pag-es,  is,  f.  fcom  (=cum)  ; 
P.\o,  root  of  pango,  "to  fasten"]  A 
fastcniii'!  ;  a  joint,  seain. 

1.  cornpello,  avi,  atum,  ilre,  1.  v.  a. 
[compello  (3.  v.  a.)l.     To  addres-i. 

2.  com-pello,  pflli,  pulsuiu,  pellere, 
3.  v.  a.  [coia  (  =  cum),  in  "  stren^rth- 
cninr"  force:  pelio,  "to  drive"] 
To  drice. 

co  ii-plector,  plexus  sum,  plecti,  3. 
V.  de:>.  (com  (  =  cuin),  •'  wi.  h';  plecto. 
"  to  entwiue"')   To  embrace. 

con'.p!exis,  us,  m.  fcoiiiplect-or, 
"to  eiiibrace"i  .4/1  emhrace. 

coni-pouo,  pOsui,  pOsituin,  ponere, 
3.  V.  a.  [com  (=cuui',  pon  )  To  re- 
cltne ;  toend;  to  bury  ;  to  calm  ;  to 
place  ;  to  lay  to  rest.  Compostus,  an 
adj.,  quiet,  tranquil. 

compostus  (contr.  fr.  coinpOsitus), 
a,  uni,  P.  perf.  pa? s.  of  compono. 

co  clii-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a, 
[concili-uin,  "an  assembly"]  To 
make  iviendly,  conciliate,  tein. 

cn-cludo,  clusi,  clusum,  clfidere, 
3.  V.  a.  [con  (=cuiii);  iludo  =  claudo, 
"  to  shut"J  To  encluse ;  to  iruirk  out. 

C3n-curro,  ciini,  (rarely  ciicurri), 
cursum,  currere,  3.  v.  n.  lcon=(cum), 
curr-oj  To  enyage  in  combat,  fijht; 
to  contend. 

concur-sus,  siis,  m.  [concurr-o, 
"to  rxin  together"]  Assemblage^ 
cnncd. 

con-do,  dldi,  ditum,  dere,  3.  v.  a. 
[con  (=cum),  do]  To  build  ;  tofound. 

con-fido,  fisus  suiii,  fidCre,  3.  v. 
senii-dep.  [con  (=cum),  f;dol  Totrust 
struwihi ;  t>  trust  in,  tnist  to. 

con-furio,  ffiid,  fiigltuni,  fft','ere, 
S.  V.  n.  [c!on  (=cum),  filgio]  To  flee 
for  refuie  or  succor. 

con-gredior,  grcjsus  suni,  gredi,  3. 
V.  dep.  [con  (  =  cum)  ;  gradior,  "to 
step")  To  ennwje. 

con-jungo,  junxi,  junctum,  jun- 
gOre,  3.  V.  a.  [con  (=cuin).  jungoj  To 
unite. 

conjax  (old  form  conjunx),  iigi», 
comm.  gen.  [co^jco,  true  root  of  con- 
junuol  A  hn-hand  ;  a  u-ife. 

conligo  (ooU),  liSgi,  lcctum,  ligere, 
3.  V.  a.  icon,  legoj.  To  coUect. 
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connubiam,  see  conubiuui. 

con-sc3ado,  sceiirti,  sceusum,  scen- 
dCiu,  3.  V.  a.  lcm  (  =  cuui),  scauUol 
.  ('  moicnt,  aseend;  to  ijo  on  board  ; 
to  uaiH^iate. 

consci-us,  a,  uni,  adj.  [con  (=cum), 
.sci-o    Consci.ous. 

con-sido,  s5di,  sessuni,  sldere,  3.  v. 
n.  tcon  (  =  cum),  sidoj  Tn  settle. 

con-.ii  i  m,  ii.  n.  |fr.  con  and  root 
SAL  ;  compare  consul]  Coumel,  plan. 

con-sisto,  stiti,  stltum,  sisti-re,  3. 
V.  n.  [eon  (=cunj) ;  sisto,  'to  stand''] 
To  stand  still ;  to  rest ;  to  set  fool  on. 

conspec-tus,  tfis,  m.  [consplclo, 
"  to  look  at"J  Si/ht,  view. 

con-spicio,  spexi,  spectum,  splcere, 
3.  V.  a.  [con  (  =  cuui)  ;  specio,  "  to 
see"]  To  see,  behold. 

con-stitiio,  stytfii,  stltutuui,  sti- 
tilere,  3.  v.  a.  [con  (=cum),  statuoj 
To  resolve. 

consto,  stlti,  statum,  stare,  1.  v.  n. 
To  stand. 

con-tendo,  tendi,  tensum  or  ten- 
tuni,  tendere,  3.  v.  a.  [con  (=cum), 
tcndoj    JO  sfrain.  strive. 

con-tingo,  t:gi,  tactum,  tingere,  3. 
V.  a.  and  n.  [con  (=cum),  taiigoj. 
Act. :  To  talce  hold  o/,  touch.  Neut.: 
To  happen. 

contra,  adv.  and  prep.  Adv.:  On 
the  lUhi-r  kand ;  opposite. ;  on  the 
enntrarjj.  Prep.  gov.  Acc:  Over 
a.iainst,  iippasite  ;  in  rephj  to. 

contra-rius,  ria,  rium,  adj.  [contra] 
Hustile,  contrary. 

con-tundo,  tfidi,  tusum,  tundere, 

3.  V.   a.   (con  (  =  cum);  tundo,    "  to 
bruise"]  Tocrush. 

conubium  (conn),  i,  n.  [con,  nubo] 
ilarria  le,  wedlnck. 

con-vello,  velli  or  vulsi,  vulsum, 
vellerc,  :?.  v.  a.  (con  (=cuni)  ;  veHo, 
"to  pluck"]  'To  rend  in  pieces,  shat- 
ter  ;  tn  tmr  apart. 

con-venio,  v5iii,  ventum,    venire, 

4.  V.    n.    [con   (=cum),    venlo)    To 
assemhle. 

con-veito,  verti,  versum,  vertere, 
3.  V.  a.  [con  (=cura),  vertoj  To  turn 
round,  turn,  reverse. 


convex-am,  i  (mostly  plur.),  n. 
[coiive.\-us,  "arched")  A  vauU,arch; 
a  recess ;  a  rounded  inass  (of  moun- 
tains). 

con-viv-ium,  li  [convlv-o,  "to  live 
togethcr")    A  banqiiet, 

convulsus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
convello. 

co-orior,  ortus  suni,  6riri,  3.  dep. 
[co  (  =  cuni)  ;  orior,  "  to  rise"]  'To 
arise,  break  J orth. 

c-6p-ia,  i»,  f.  [contr.  fr.  co-op-ia  ; 
fr.  co  (=cum);  (op8)op-is,  "means"] 
Means,  opporlunity  ;  plenty. 

coortus,  a,  uin,  P.  perf.  of  coorior. 

cor,  cordis,  n.:  Hea.  t.  [akin  to  Gr. 
Kijp,  Kap5-(.'a ;   Sans.  hrid,    "heart"). 

c-or-aui,  adv  [contr.  fr.  co-or-am  ; 
fr.  co  (  =  cum);  os,  "  the  face")  Be- 
fore,  in  i.resence  ;  personally. 

cor-nu,  nus,  n.    A  horn  [akin  to 

Gr.jcfp-aj]. 

corona,  ae,  f.  A  cromi  or  circlet 
lKo:it>yri,  "a  crow ";  hence,  of  anj' 
thing-  curved  or  bent  like  a  crow's 
Ijill ;  e.  g.,  "a  garland  "). 

c3r6n-o,  avi,  utum,  are,  1.  v.  a. 
I  cOron-aJ  To  crown ;  to  fiU  to  the 
briin. 

corp-us,  Oris,  n.  The  body ;  a 
corpse  ;  form,  fiimre  [akin  to  Sans. 
root  K.AR,  "  to  make"). 

cor-ripio,  rlptli,  reptum,  ripere,  3. 
V,  a.  [con  (=cum),  raploj  To  seize, 
snatch  ;  to  speed  on ;  to  sweep  away, 
hurry  along. 

cor-rampo,  rfipi,  ruptum,  rumpC-re, 
3.  V.  a  lcon  (=cum),  rumpo)  To 
spoil,  damage. 

corruptus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
corrunipo. 

corusc-us,  a,  um.  adj.  [corusc-o, 
"to  move  quickly")  Waving,  flash- 
ing. 

costa,  88,  f.    A  rib;  a  side. 

cothurn'18,  i,  m.  A  high  hnnting 
hooi,  laced  in  front.  worn  by  the 
Greeks  ;  a  buskin  [KodoprosJ. 

crater,  Cris,  ni.  A  bnwl  for  mixing 
wine  ;  a  ijoblet  [xparijp). 
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cre-ber,  bra,  bnim,  ailj.  [cre,  root 
of  cre-sco,  "to  increase  "J  Frequent ; 
abuitiidini;  in,  thick. 

cre-do,  didi,  dltuui,  dcre,  3.  v.  n. 
and  a.  To  trust,  bi-liive  [akin  to 
Sans.  prefix  frat,  "faith";  do,  "to 
put"]. 

cri-nis,  nis,  ni.  The  hair  [akin  to 
crista ;  xopvs]. 

crin-itus,  ita,  ttuni,  adj.  [crin-is, 
"hair"i   With  jiouimj  hair  or  locks. 

« riip-o,  avi,  ituni,  ure,  1.  v.  a. 
[crisii-us,  "curled"!  l'o  brandifh. 

crist-atns,  .\ta,  atuui,  adj.  [crist-a, 
"a  crest"]  Crested. 

croc-er.s,  C-a,  euni,  adj.  [croc-us, 
"saffron")  Saffron-colured. 

crnd-eiis,  Ole,  adj.  Cruel  [akin  to 
cnior). 

cr-fientus,  a,  uni,  adj.  [prob.  akin 
to  craor,  "blool"]  Di,ii<lv. 

cuoj,  prep.  gov.  abl.  Wuh  ;  written 
after  jjersonal  pron.;  e.  g.  tocum 
[akin  to  Gr.  ^vv,  (rvv\. 

cum  (quuui),  earlier  form  quoin 
[case-form  of  i/inV]   ]Vhen  ;  since. 

cii-mulus.  nifili,  ni.  A  heap  llike 
Kv-iia,  "a  wave  or  billow";  fr.  kv-u, 
"  to  be  pregnant"]. 

cunct  ;s.  a,  um,  adj.  [ontr.  from 
( onjunctus!  All,  the  whole,  all  to- 
fjether.  As  Subst. :  cuncti,  orum,  m. 
plur.  All. 

cor  (anciently  quor),  adv.  [contr. 
fr.  qia  re,  orcui  rei ;  tlie  abl.  or  dat. 
of  qui  aiul  res,  respectively]  Why. 

cur-a,  a;,  f.  [fr.  c«r-o,  old  form  of 
qua;r-o,  "  to  seek";  or  fr.  caveo] 
Care. 

corro,  cdcurri.  cursum.  currere,  3. 
V.  n.  To  run  (prob.  akin  to  Sans. 
root  rRi,  "to  go"]. 

carr-us,  us  [curr-o,  "to  run"]  A 
chariot. 

car-sus,  sus,  m.  [curro]  A  voij- 
aijr,  courge. 

cispis.  Idis,  f.  A  potnt,  a  gvenr 
[akin  to  Sans.  root  co,  "  to  sharpen  '"]. 

custo-,  odis.  comm.  gen.  A  keeper ; 
a  ijuard  [kcuS-w,  "  to  cover"]. 

cycnuB,  i,  m.    A  stean  [xvicfos]. 


dap-s,  is,  f.  -^A  rich  feaxt,  a  ban- 
qnei  [akin  to  Sair,  root  of  6air-T<o,  "to 
devour,"  and  ^aTr-ar>i,  "  txiiense"]. 

da-tor,  toris,  m.  [do,  "  to  give"] 
A  i/icer. 

de,  prep.  gov.  abl.  From,  avay 
frorn,  out  vf;  according  to,  in  ac- 
cordance  ivith. 

de.'.  a;,  f.  [akin  to  deu.s]  A  gcddesit. 

dec6r-us,  a,  um,  adj.  [decor]  Grace- 
ful,  beauti  vl. 

dec-us,  oris,  n.  [dec-et,  "  it  is  be- 
couiing  "]  Ornament,  ieautji. 

deie-sus,  a,  um,  P.  perf.  of  dc- 
feti-cor. 

de-fetiscor,  fes-sus  sum,  fOtisci,  3. 
V.  deii.  iiich.  [dj  ;  fatiscor,  "  to 
grow  faiiit"]  To  becoine  weary.  In 
perf.  tenses :  To  be  wearied  or  ex- 
hausted. 

de-f  igo,  fixi,  fiNum,  figere,  3.  v.  a. 
[do  ;  f:go,  '•  to  fix"]  lo  fix;  to  caxt 
duwn. 

de  fluo,  fluxi,  fluxum,  flfiere,  3.  v.  n. 
[de,  flao)  lo  jall  in  Jk>vn,n<j  Jolds ; 
to  iie.^cend. 

de-hinc,  adv.  [de,  "from";hinc, 
"heuce"]  Ilereupon,  then. 

de-hisco,  hivi,  no  sup.,  hiscere,  3. 
v.  n.  [de,  "asunder";  histo,  "to 
yawn"]  loyaicn. 

de-inde,  adv.  [de.  "from";  inde, 
"thence"]  Ajterwards,  next  in  or- 
der  ;  then. 

de'.nis-sua,  sa,  sum,  adj.  [de- 
mitt-oj  Bowncast ;  derited,  descend- 
ed. 

de-mitto,  mlsi,  missnm,  niittere,  3. 
V.  a.  [de,  "  down  ";  uiitto,  "  to  send"] 
To  fend  dotcn. 

den-um,  adv.  [a  superl.  form  ofde> 
downmostj  At  leitijth. 

de-ni,  n»,  na,  num.  adj.  plur. 
(dec-em,  "ten"J  Teii : — bis  deni, 
\twice  ten,  i.  e.)  twenty. 

de-pendeo,  no  perf.  nor  sup.,  pen- 
dere.  2.  v.  n.  [do,  "down";  pendeo, 
"to  hantr"J  To  hawi  doirn. 

deriplo,  rlpili,  reptum.  ripCTe,  3.  v. 
a.  [de,  rapioj  To  tear  og. 
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deaert-a,  orum,  n.  plur.  [Jesert-us, 
"deser;,  solitary"!  iJcseit  or  waste 
■places ;  degi:ris. 

de-sisto,  s-iti,  st  tum,  sistGre,  3.  v. 
11.  [dc,  sisto]  i  o  ledv.:  o/,  deisist. 

despec-to,  tavi,  titum,  tiru,  1.  v. 
n.  inte.is  .despicio,  "  to  loolc  down 
upoii"!    l'o  luolc  duwii  upon. 

de-spicio,  spexi,  specouiu,  spicere, 
3.  V.  a.  [do,  specio]  To  look  dvwn 
upon. 

ae-s:ies3o  (in  poets  trisj'!!.),  sucvi, 
suetum,  suescere,  3.  v.  a.  [dO;  sucsco, 
•'  to  accustom"]  To  brinj  uut  of  use. 
P.  pcrf.  pass.:  Unaecunioined ;  dU- 
Uh''d. 

desjetus  (trisyll.),  a,  um,  P.  perf. 
pass.  of  desuusco. 

de-siiper,  adv.  [de,  super]  From 
abuve  ;  abuve. 

de-irudo,  trusi,  trusum,  trudere, 
3.  V.  a.  [de;  trudo,  "tothrust"]  To 
thrust  ojD'  iTOrn. 

deus,  i,  in.  A  rfod  [akin  to  Sans. 
dcoa ;  (3r.  Oedsl. 

de-venio,  voni,  ventum,  vCnlre,  4. 
v.  a.  [do.  veiiio)  With  Acc.  o£  place: 
To  fiome  lu,  arri.iie  at. 

devotiis,  a,  uiu,  P.  perf.  pas3.  of 
devovct!. 

de-voveo,  vOvi,  votum,  v6vOre,  2. 
V.  a.  [do  ;  vOvOo,  "to  vort'"]    'To  de- 

dextr-a,  cb,  f.  [dexter,  "right"] 
The  rifihl  hand. 

dic,  pies.  iiuperat.  of  dico. 

dicio  (dit),  Ouis,  £.  [root  dic  of 
dico]  tSw.iii- 

dioo,  di-xi,  dictum,  dlcOre,  3.  v.  a. 
7'o  say,  tell,  i><i((fc;  to  r,'l'ite ;  to 
call,  iiaine  [altin  to  Gr.  SeiK-wiii.; 
Sr.ii^.  root  Dn;,  "to  show"]. 

dlc-o,  avi,  atuiii,  fire,  1.  v.  a.  To 
setapart,  appropriate  (akin  to  dico). 

dic-ti.im,  ti,  n.  [dic-oj  A  icord ;  a 
f./v(.'cA. 

dles,  ei,  ni.  (in  sing.  somctimes  f.) 
A  dai ;  thc  U.ht  o/  dai/ ;  the  da;/- 
li'lht  [aliiii  to  Sans.  bi,  's^leanr';  Gr. 
fiio9,  "heavenly";  Lat.  ••deus"]. 

dit-fundo,  fudi,  fusuin,  fundOie,  3. 
v.  a.  \iUn;  fundo,  "to  pour"J  To 
spriiuL  about. 


dign-ir,  atns  sum,  5ii,  1.  v,  dep. 
[dijrn-us,  "  woithy"!  To  uecui  irorihi/. 

dig-iius,  na,  i.uin,  adj.  Huitable; 
leortni/  .aliin  to  Saiis.  d.\kas,  "fame"; 
Gr.  Soiceu) :  Lat.  decet,  decus]. 

dilectas,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
dilijjo. 

dl-ligo,  lOxi,  lcctum,  llgOre,  3.  v.  a. 
[di  (=ais),  lego]  To  voLlue  hi<jhly ; 
to  loce. 

di-raitto,  mlsi,  raissum,  mittere,  3. 
V.  a.  [df  (=ttis),  mittoj  To  send  away, 
disinis.^. 

di-rlgo,  rexi,  rectum,  rigrCre,  3.  v.  a. 
[dt(=dis),  rOgo]   I  o  nuide,  direct. 

dirus,  a,  um,  adj.  Feariiil,  horri- 
ble,  [piob.  aUin  to  6ciSu>,  "to  fear "!. 

disco,  didici,  iio  sup.,  dlscjre,  :>.  v. 
a.  lolearn  [fr.  root  d.\,  Gr.  Saijf»; 
DAK,  Gr.  SiSdtrKu,  Lat.  doceo. 

discri-nien.  miiiis,  ii.  Idisccrno, 
"  to  separate"]  Distincli  n;  crisia. 

dis-cumbo,  cub:ii,  cabitum,  cum- 
bOre,  3.  v.  n.  [dis ;  cumbo,  "  to  lie 
down"!  Tolieaparl;  turecli:te.  Im- 
pcrs.  Pass. :  Discumbitur,  (•'  /(  i«  re- 
cliicd  by  them,  i.  e.)  they  rccUiie. 

disjectus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
disicio. 

dis-I  10,  jeci,  jectum,  icSre,  3.  v.  a. 
[dis,  jaulo)  To  scatter, 

dis-jnngo,  junxi,  junctum,  junffiire, 
3.  v.  a.  [dis,  juugoj  To  dicide, 
separate. 

dis  pello,  piili,  pulsum,  pellere,  3. 
V.  a.  |dis,  pelloj     Toscatt-r. 

dissimiil-o.  avi,  iituin,  are,  1.  v.  a. 
[dissimil-is,  "unlike^J  To  conceal; 
to  diss''in'iU. 

dis-tendo,  tendi,  tensum  or  tentum, 
teiidere,  3.  v.  a.  [dis,  tendo]  To  dis- 
tend. 

ditlsslmus,  a,  um  ;  see  d.vcs. 

dlu,  alv.  [old  acc.  £->rin  of  dura'ion 
of  time,  rootin  dios]  Furalonytime; 
luii'/.  Comp.:  diutius  ;  Sup.:  diutis- 
slinu. 

div-a,  80,  f.  takin  to  divus]  A  female 
dcily,  a  i/oddess. 

diver-sus,  .sa,  sum,  adj.  [divort-o, 
"to  turn  in  a  different  dircotion"] 
Apart;  carious. 
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div-es,  Itis.adj.  Rich.  Comp. :  ditlor; 
S'ip.:  (liti.--siimis  [akiii  to  S.^iis.  root 
i>iv,  "  to  sliiiie"J. 

divido  visi,  visuin,  vldCTe,  3.  v.  a. 
'Jo  dic.de  [di  (-  di-);  root  VlDil,  "  to 
tplit   ;  cf.  Lat.  viduus]. 

div-inus,  ina,  inum,  adj.  [dlv-us, 
"  a  deiiy  "J    Diciiie,  heavenly. 

div-us,  i,  lu.  A  deiy,  a  god 
[div-us,  '•  divine"]. 

do,  dcdi,  datuiii,  dur^,  1.  v.  a.  To 
frice ;  toidace;  to  brinj fi)ilh[a,^\nto 
Gr.  6  6a>Mi;  Sans.  root  D.\]. 

dou-eo,  fii,  tum,  «ro,  i  v.  a.  [for 
root  sej  disco]     To  ttach;  to  shuw. 

doiej,  Ai,  itum,  ore,  2.  v.  n.  and  a. 
To  i/rieVi! ;  to  be puiued. 

dol-or,  Oris,  m.  [dol-eo,  "to  grieve'] 
Grirf,  norrow. 

dol-us,  i,  m.  Craft,  a  stratagem, 
a  wile  ISoAosj. 

do  nin-o.-,  fitns  suin,  ari,  1.  v.  dep. 
[doinin-us,  "lord"]     Torule. 

do  u-inas,  ini,  m.  (S.ins.  d.^.mavas, 
he  who  subdue?,  root  dam  ;  Gr.  ia/uaui) 
Manter,  lord. 

donus,  i  o/irf  iis,  f.  A  dicellinj, 
abod-" ;  a  /amily,  hoxise,  liiie  [Saiis. 
DASiAS,  ''a  house";  Gr.  Soiioi]. 

donsc,  coi-.j.  [shortened  from 
donicuiii.  fr.  root  of  dics  and  conj. 
cuml     Ciitil. 

d5-num,  ni,  n.  [fr.  da,  root  of  do, 
"  togive"]  A  'jift. 

d-orstim,  orsi,  n.  [akin  to  fiepTj, 
"  neck  ']  .-1  back ;  a  reef;  a  ridje. 

dub-ius,  la,  ium,  adj.  [for  duhibius, 
fr.  duo,  habeol    Dou'jt,ul,  wavuim. 

diico,  du.\i,  ducf.im,  ducijre,  3.  v.  a. 
To  lcad;  to  derice;  to  prulonfj, 
l-  nifhen  '.akin  to  Sans.  rojt  Di;u,  "  to 
draw  out"]. 

duc-;or,  tOris,  m.[duc-o,  "tolead"J 
A  ieader. 

dalc-is,  e,  a<lj.  Sireet  [usually  con-  I 
gi:lered  akin  to  yAvKusl. 

dam,  conj.  [for  diiim,  acc.  from 
(Hu  ;  coiiipare  diu]  Whi'.e;yet,  now; 
.  .orided  that  ;  until. 

ilii-ple.K,  plicis,  adj.  [du-o,  pllc-oj  j 
L>jubie.    Plur.:  Both. 


dur-o,    3vi,    atum,    are,    1.    v.    n. 
[dur-us,  "  hard  "J  To  endure,  hol  i  ottt. 
durui,  a,  uai,  adj.     Hard. 

dux,  diicis,  coiiim.  preii.  idQc-o,  "to 
lead  "].    A  leader,  guide. 

e ;  see  ex. 

ebar,  Oris,  n.  Iv  ry  [akin  to  Sans. 
ibha,  "  an  elephaiit 'J. 

e-duco,  duxi,  ductum,  driccre,  8.  v. 
a.  |e(  =  ex),diicoJ.     To  leadfurlh. 

efFero,  extflli,  olatum,  efferre,  v.  a. 
iney-.  [ex,  fOroJ  i  o  bear  out  orforth 
or  a  way ;  to  lift  up. 

ef-t"i..io,  feci,  feutum,  ficere,  3.  v.  a. 
[ex,  fucioj     Toforiii,  make. 

ef-fodlo,  foUi,  fossum,  fodere,  3.  v. 
a.  [cx,  fOdio]     To  dij  out  or  up. 

ef-fiindo,  ffidi,  ffisuiu,  tundSre,  3. 
V.  a.  [ex,  lundol  To  resign  ;  to  pvur 
forth ;  to  itacrifice. 

egens,  ntis,  Pa.  Needy,  desfiiute. 

e.e-nus,  na,  num,  adj  [egOoj  In 
need,  or  destitute,  of. 

e^-eo,  ili,  no  sup.,  ere,  2.  v.  n.  To 
be  in  need  [akin  toGr.  ax')i',  "needy'J. 

ego,  Gen.  mei  (Plur.  nos,  Gen.  nos- 
truin  or  noscri),  pron.  pers.  /  [akin 
to  Gr.  iyui,  Sans.  ahavi'. 

e-gredior,  grcssus  f.um,  grJdi.  3.  v. 
dep.  (e(  =  ex);  gradior,  "tostep"J  To 
dinemhark. 

egiegius,  a,  um,  adj.  [e,  grex] 
I^ainous. 

ejectus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
eicio. 

e-icio,  jcci,  jectum,  Icere,  3.  v,  a. 
[e  ( =ex),  jacio)     To  cast  uut. 

e-iabor,  lapsus  suui,  liibi.  3.  v.  dep, 
[e  (  =  cx);  labor,  "to  glide"J  To 
escape. 

e-iu.tto,  misi,  missum,  mittere,  3. 
V.  a.  [e(  =  ex),  mitioj       o  sendfiirlh. 

en,  intcrj.     Lo!  behold!  [Gr.  ^f]. 

enim,conj.     Truly  ;  for. 

e-o,  Ivi  or  ii,  Ituiu.  ire,  v.  n.  To 
come ;  to  70  [root  i,  akin  to  Sans.  root 
I ;  Gr.  i-evatl. 

eode-n,  adv. 'forcomdem=enndem, 
acc.  sinsr.  of  idem,  "the  same"J  To 
thesaiiie  place. 

epiilse,  iirum,  f.  plur.  [fr.  edipulum, 
fr.  edoj    A.  banquet. 
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e-quidem,  adv.  [e,  intcrjection  ; 
quidmn,  "indeed"J  liidMd,  truly, 
1  am  surt'. 

CiU-us,  i,  ni.  A  horae,  a  stei'd 
[akin  to  Gr.  ikk-os  =  17717-05 ;  Sans. 
agva]. 

ergo,  adv.  (erego.  ex  and  root  rag, 
"to  reacli  upward  "]     'Ihere.lore. 

eripio,  ripui,  reptum,  riiiere,  3.  v. 
a.  [e  (  =  ex),  laplo].  To  siiatch  away, 
to  rencu".,  to  shtit  out. 

erro,  avi,  atuui,  are,  1.  v.  n.  To 
waiider. 

err-or,  oris,n\.[err-o]  A  wanderinrj. 

e-rumpo,  rQpi,  ruptuni,  runipirj, 
3.  V.  a.  [e  (  =  ex),  ruuipo]  To  break 
out.trom  ;  to  breale  thruwjh. 

et,  conj.  And  : — ct  .  .  .  et,  botk 
.  .  .  and.  And  too,  and  moreuver 
[alfin  to  Sans.  ati,  "beyond";Gr. 
eVi,  "  moreover"]. 

etiam,  conj.  And  also,  moreover. 
even  lakin  to  eVt;  Lat.  et\. 

e-vert  •,  verti,  versuui,  vertcre,  3. 
V.  a.  |o  (  =  e.^),  vertOi     To  upturn. 

ex  (e),  prep.  gov.  abl.  Out  of, 
frum,  at,  in.  To  form  adverbial  ex- 
pressions  ;  e.g.  ex  ordine,  in  order 
[Gr.  6f|. 

exajtus,  a,  \\m,  P.  perf.  pass.  of 
exu^o.  Pa. :  Accurate.  As  Subst.: 
exacta,  orum,  n.plur.  Accuratc  in- 
jormation. 

ex-anim-us,  a,  nni,  adj.  [ex ; 
S,nim-a,  ''life"]     Lifelesa. 

ex-audio,  audlvi  or  audii,  auditum, 
audire,  4.  v.  a.  [ex,  aadioj  To  hear; 
to  hearfrom  afar. 

ex-cedo,  c.ssi,  cessuni,  cCdOre,  3. 
V.  n.  [ex,  cCdo]    To  depart. 

excid-ium,  ii,  n.  [fr.  root  Of  ex- 
Bcindo,  " todss.roy";  orfromexcido) 
Destr  ction,  overthrow. 

ex-cido,  cidi,  no  sup.,  cTdGre,  3.  v. 
n.  (ex,  cridoj  To  slip  out,  escape,  from 
the  miiid. 

ex-cido,  cidi,  cTsnni,  cTdcre,  3.  v.  a. 
[ex,  ciedo]    To  cut,  or  heio,  out. 

ex-cipio,  cjpi,  ceptum,  cipOre,  3  v. 
a.  [ex,  cav>ioJ  To  talce,  rece.ioe;  to  re- 
eeive  next. 


ex-ciid),  cadi,  cunm,  cudore,  3.  v. 
a.  [ex,  cQdo]     U  o  slrilce  out. 

ex-ciilio,  cussi,  eussuu),  criterc,  3. 
V.  a.  [cx,  quatioj     To  slMlce.  out  or  ojf. 

exe.nptus,  a,  uni,  P.  perf.  pass.  of 
eximo. 

ex-eo,  ivi  or  li,  itum,  ire,  v.  n.  [ex, 
60]  To  (/o  out. 

ex-eroeo,  ercfli,  ercitum.  ercCre,  2. 
V.  a.  [ex  ;  arceo,  "tj  enciose"]  lo 
lceep  Ousy,  cxercise  ;  to  pructise  ;  lo 
lead. 

ex-haurio.  ha\isi,  har.stum,  haurire, 
4.  V.  a.  [ex  ;  haurio,  "to  draw"J  'Jo 
drain. 

exhaustus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
exliaurio. 

ex-i,o,  C^i,  actum,  igere,  3.  v.  a. 
[ex,  agoj  Of  time :  To  pass,  speitd; 
to  tveijh  accuralely. 

ex-Imo,  emi,  emptum,  TmC-re,  3.  v. 
a.  [ex  ;  emo,  "  to  tiilie '  ]    'ioremove. 

ex-ped-io,  Ivi  «r  ii,  ituin,  ire,  4.  v. 
a.  [cx,  p3s]  /  o  prepare,  get  ready,ijet 
oiit,  brinn  forlh. 

ex-peilo,  p  ili,  pulsum,  pellere,  3. 
V.  a.  [ex,  pcllo]  To  dr.ve  out,  banish. 

ex-perior,  pertus  sum,  pOiiri,  4.  v. 
dep.  [ex  ;  perior,  "  to  try  "]  .  oprove, 
to  cxiiericnce. 

ein-p.eo,  plcvi,  pletura,  plore,  2.  v. 
a.  [cx;  pleo,  "tofiU"]  'To  fill^jiUup. 
Of  tinicj  'To  cnmplete. 

ex-ploro,  plOravi.plr.r.itum,  ploraro, 
1.  v.  a.  [ex  ;  ploro,  "  to  call  out"]  To 
search  out,  to  esplore. 

ex-sero,  scrQi,  sertum,  serere,  3.  v. 
a.  [ex  ;  scro,  "  to  put"]  P.  perf.  pass. 
Btrre,  nalced. 

ex-spiro,  splr.avi.  splratum,  spirare, 
1.  V.  n.  [ex,  spiro]  'To  breathe  forth. 

ex-templo,  odv.  [cnntr.  fr.  old  ex- 
tenipfdo;  tr.  cx,  "iminediatcly  aftcr"; 
tcmpfdum,  adimin.  form  of  tompus, 
"tiuie"]  Forthwith,  at  once. 

extrema,  orum  ;  sce  txtrcmus. 

extre  nus.  a,  uni,  sup.  adj.  Of 
placc:  FarUtest,  exlrenie.  Sul)s!.  : 
extrema,  orum,  11.  plur.  Thefurtli'  <' 
parts,  extreme  thints  ;  finai  dejttiin/. 
Pos  :  exti^rus  or  exter;  Comp.:  ex- 
terior. 


extuH,  Perf.  ind.  of  ef!ero. 

exuo.  ai,  utum,  ac-re,  3.  v.  a  [ex 
»n  1  root  AV,  '•  to  put  0:1  ']  To ,at  of. 

ex-uro,  ussi,  ustum,  urere,  3.  v  a. 
lex  denotmg  "  completeness  ";  urol 
'Jo  il'.,-H  „p.  '        ^' 

,„^f--.if':,''^''  '•  [Prob.  fr.  faclo,  "to 
inake   ]  /o,-</i,  Viurf.fac. 

lav  iha,  ile,  adj.  [iaL-ioj  Eany. 

tacio,  )C-..i,  facKiui,  facOre,  3.  v.  a. 
ip  nyike,  to  Uo,  t.,  perf.jrm.  Pass.: 
no,  fao-us  sum.  iiOii  [akin  to  Sans 
root  BfiL-,"lobe'— icc-uu-.;uiveforce). 
fiJT""'™'  *''  "■    ^  '"'''"'^'  ""  '^^^'' 

fUl-lo,  fcfelli,  falsum,  fallcre,  3.  v.  a. 
To  decfite:  to  lu.nate  or  a>isume 
la<m  to  Gr.  <r6aA,v« ;  San<.  root 
BPH.tL,  to  treiuWe  •— in  cau^aiive 
lorce]. 

falscs,  a,  ura,  P.  perf.  poss.  of  faUo. 
l-a.:  Vtcei.ltte,/alse,  unreil. 

-'  *     •     i-,  f.  i'ame.tra-ltioH[6riu.ii\. 

I         •?.  ii.U.  f.  IIu,i;er. 

.1,  ae,  f.    Ajeinate  xercant. 
..3,   Oli,  ta.    A  nercunt,  at- 

s.  nda,  ndam,  adj,  [for,  "to 
•i<  )  J:>i;fit.  Assubit.:  f.ndjm 
.     Uvjlit. 

3.  r.   in.JecL  [root  fa  of  fari]  A 
>ig. 
;  '■'.    li,    n.    [f.ivig.o,    "to 
. :  itcd  '  ]  A  pinnacU:,  top,  roo/ 
u:  I  -.r:  .a:;ves  :    J  /,e  ieatiiny  ,  otnl 

tatigo,  avi,  stjin.  are,  1.  v.  a.  [Gr 
X<iTi9, —  want"]  To  tr^arv. 

laii3co,  noperf.  norsup.,  tisc5-e, 
a.y  ;i.   roi.aue.  op^i!  [sce  fatiso]. 
^     ;;  t -nj,   ti,   n.    [for,    ••to  speak"] 
jaU.      Persoiiified:     Ihe 
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I     f e-mina,  miris,  f.  [fo^j,  "  to  nro- 

du.re    J  A  /einaU,  a  ico.nan. 
!      ler-a,  se,  f.  [fer-us,  '•  Wili  ']   A  iciUl 
I  t>ea*t. 

!  f  erin-a,  »,  f.  [fcrin-us,  "of,  or  he- 
:  lonijin-  to,  a  wild  aniraal  "j  IVnijfo». 
I      f  erlo,  no  per;.  nor  sup.,  ire.  4.  v.  a. 

To  strike. 
\     fero,  tuli,   latum,   ferre.   v.   irre^ 
I  To  tjear,  earri/,  br.  n , ;  to  pre*enr  o)ie'g 
I  ««(/;  to  rai.vf,  toextol,  to  produce,  to 
<  report,  to  xa.j  ;   t ,  carr,/  of  [akiii  to 

**pa> ;  aL<o  Vj  Saiis.  root  b»ri  :  tftli  U 
.  fonneJ  fr.  root  Tix  or  tol,  whencc 
llollo;  !atum  =  t!a!uui,  aki.i  to  TAi*,]. 
I  e  .®™^-  *^*''  *dj  Iroot  of  fe.us] 
I  Spirittd,  fieice,  sacaje. 
!  ferranj,  i,  n.  Iron,  a  sword,  the 
I  tron-fieaU  of  a  spear. 

fer-veo,  bai,  no  snp.,  vere,  2.  v  n. 

To  be  h.jf ;  t;  r/lotc,  i.e.,  to  be  carried 

on  tcarmli/  or  bri.fkly. 
fes-sus,  sa,  Mira,  adj.  [Kt-isco,  "to 

grow  wearv"}  Wearied,  ic^an/. 
1.  fe-tas,  tu.s.   m.   I.eo,  -'to  pro- 
,  duce']  Off«prin-j. 

I  2.  fetis,  ta,  ihim,  adj.  [id.]  Preg- 
I  nant,  teeming, /dUd  tcith,  abounding 


t.    [fid-o,    "to  trtist"] 


^.  ntis,  P.  pres.  of  faveo. 

fav  eo,  favi,  fautum,  favcre,  '  v 
n.  Fo  be  /acrable;  to  be  uxil  dii- 
poted  [root  of  iii^,  ■'  H^bt  ']. 

fa-x,  ci.s,  f.  A  forch,  a  lire-hrand 
[akin  to  Sans.  root  BUi  ;  Gr.  A.i-«Vui 
"tOBhine    ).  ' 

loi-th  ]  tortuna:e,hapjn/,atu;iieio>is. 


fid-ea, 
Faf/h 
f  idnc-ia,  te,  f.  [Gdo)  Contrdenee. 
fid-u?,  a,  um.adj.  [fid-o,  '-totrusfn 
,  Trii^-ed,  .ait.oul. 

f i^o.  fixi,  fixuin,  fix^re,  3.  v.  a.    To 
fix,jatten;  .opx  on;  U,  imprint  [prob 
(  asiri  to  <r<>i-y-ya»,  '•  to  biiid  t:;,'ht "] 
I      luias,  ii,  ni.    A  »on  [ro.s  of  feo 

to  produce  ■■] 

I      f  i-n  s,  nis.  m.  [prob.  for  fidnis  •  fr 

j  findo,  "to  iiivide";  throu.-h  root  fid'] 

Ah  en.l.  Plur. :  BoiUersol  a  countrv 

I  eountrtj.  ■" 

j     f  io ;  see  facio. 

fixcs,  a,  uiii,  P.  perf.  pa?s.  of  fi-o. 
flajrans.   ncis,  P.  pres.   of  flaijro 

I     flag-ro,  ravi,  r5tnm.  rare,  1.  v.  n. 

.  Jo    liaine   (a'.<i  1  to   Gr.    ^Ary «.    "to 

bum    :  .Na-.-.  rco;  burIj,  ••i-jsliine  ■) 
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flani-ma,  niEe,  f.  A  flame,  a  fire 
[for  ilejf-ina  ;  f r.  <j>\iy-u  ;  see  flajrro]. 

flaininatus,  a,  uui,  V.  perf.  pass.  of 
flanuno. 

fla  iim-o,  avi,  atum,  are.  1.  v.  a. 
[flaicmi-a,  "aflaaie"]     'J'o  iiijlame. 

flav-as,  a,  um,  adj.  [prob.  fr.  tame 
ijource  as  flamma;  see  tlaninia] 
Yeiloiv. 

flecto,  flexi,  flexum,  flectere,  3.  v.  a. 
To  tend;  to  tjuide  [prob.  akin  to 
)rAcK-u),  "to  p!ait  t_,r  t\vi!,t"]. 

flor-eus,  ea,  Cum,  adj.  [fio.-]  Aoieery. 

floo,  fiOris,  m.  A  jlower  [rooc  fla  in 
flaro,  "  to  blow"]. 

fljc-tus,  tus,  m.  [flao]  A  billoiD, 
u-a  ve. 

flu-:nen,  niTnis,  n.  |firi-o]  A  river. 

fluo,  fluxi,  fiu.xum,  fluOre,  3.  v.  n. 
To  jlow  ia.k\n  lo  Sans.  PLU,  ''  to  flow"; 
and  Lat.  fleo. 

fliiv-Ius,  ii,  m.  [fluo,  "  to  flow  "]  A 
riv-  r. 

fced-QS,  eris,  n.  (fid-o,  "to  trust"] 
A  Uai/ue,  treaty,  condition. 

fol-Ium,  Ji,  u.    A  lea/  [aliiii    to 

<^vA-Aov], 

fo-mes,  mitis,  ra.  |f6v-eo,  "  to 
foster"]   I  ouchwood. 

fon-s,  tis,  m.  [fund-o,  "to  pour 
fortti"]   A  lountain. 

(for),  fatus  sum,  firi,  1.  v.  dep.  To 
spealc  lakin  to  <j>d-ui,  «i^-M',  "tosay"]. 

f  ore  (=futurum  essc),  fut.  inf.  o£ 
6uni. 

for-is,  is,  f.  A  door  [akin  to  Gr. 
0vp-a;  Sans.  dvdr,  or  dvdr-a], 

for-ma,  mje,  f.  [cf.  Liat.  fortis] 
Form,fi:/ure ;  a.  fine /nria,  beauti/. 

fors,  abl.  forte  (otier  case-i  not 
found),  f.  [fCT-o,  "to  brinjr"]  Chance. 
Adverbial  Abl.:  £7  char.ce. 

fors-an,  adv.  [elliptically  for  fors 
sit  an]   Perhaps. 

for-tis,  te,  adj.  Courateous,  brave, 
stalwart  [akin  to  Sans.  root  DUAR, 
'•to  bear"]. 

fort-una,  unae,  f.  [forsl  Fortune 
whctlicr  good  or  bad  ;  the  goddess 
Furtunc. 

fortu  'a,-t'is,  ta,  tura,  adj.  [fortuno, 
"  to  make  fortunate  "J  Fortunate. 


f  otus,  a,  uni,  P.  perf .  pass.  of  foveo 

foveo,  lovi,  fxituin,  fOvere,  2.  v.  a. 
To  cherinh,  tu/ondle. 

fiaj-or,  oris,  ni.  [frango]  A  erash- 
inj,  a  craSh,  din,  roar;  a  dashing. 

frag-ro,  ravi,  ratuni,  rare.  1.  >.  a. 
To  cinit  a  siiiell  whether  jjood  or  baJ ; 
to  be  /rafjrant. 

frango,  frcfri,  fiactum,  fran'jerc,  3. 
V.  a.     To  break  [akin  to  Gr.  p»)ycu/xt|. 

friter,  tris,  m.  A  brother  lakin  to 
Saiis.  bhrdlri]. 

freiu-o,  ai,  itum,  tre,  3.  v.  n.  To 
murinur  in  approval.  Of  the  winds  : 
To  liowl,  tu  roar  [Gr.  /3pc>-<o]. 

fien-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[frC-n-um,  "abridle"]  To  curb  ;  to 
restrain. 

freiuens,  ntis,  adj  froot  «^pouc  of 
<j>pdcrau),  "to  enclose"]  In  yreat 
nuiiibi'rs,  numcrous. 

fietuiu,  i,  n.  [akin  to  fcrveo]  A 
strait ;  the  sea. 

frig-us,  oris,  n.  [Gr.  piyos,  "  coid"] 
Culd.chill. 

frond-eus,  Ga,  cum,  adj.  [frons,  "a 
lcaf "]  Leajy. 

f rons,  f lont-is,  f.  Thz  fore-part ;  the. 
brow  lakin  to  Sans.  bhru  ;  Gr.  o-i^put; 
Eng.  "brow"]. 

fi-iiges,  uni ;  see  frux. 

frustra,  adv.  [akln  to  fraudo]  In 
vain. 

frustum,  i,  n.   A  jyiece,  bit.  morsel. 

frux,  fruLris  (mostly  plur.),  f.  [frOor] 
Fruiis  o/  thc  earth,  iirain. 

f  u..'us,  i.  m.    A  drune. 

fug-a,  se,  f.  [fag-io,  "to  flcc"]    A 

fliriht. 

fugio,  fugi,  ftlsrltum,  fijprcre,  3.  v. 
n.  and  a.  fojlee  ;  tojli/  iakin  to  Gr. 
<i>vy,  root  of  i^euy-u),  "  to  floe";  also 
to  Saiis.  root  biii;j,  "to  bend"]. 

f  ug-o,  avi,  atuin,  are,  1.  v.  a  [fug-a, 
"fli-lit"]  Topultoflight. 

fil-men,  minis,  n.  [fulg-ijo,  "to 
flash"!    A  thunderholt. 

fiilvus,  a,  um,  adj.  [fulgeol  Tairny. 

fiina.l-e,  is.  n.  [funal-is,  "pertain- 
iny:  to  a  cord"]    A  torch. 

fandi-montum,  mcnti,  n.  [fund-o, 
"tofouiid"]  A/oundation. 
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fnndo,  fudi,  fusum,  fundure,  3.  v.  a. 
Tofiuur;  tupru!-trate;  tosj.read  [root 
FiD,  akiu  toxi'-^!,  "a  pouringout"; 
X^j^,  "  to  pour  out  "1. 

tunus,  eris,  n.  (Sans.  dhumas, 
"suiolie";  Lat.  fuiu.isj  DeatU;  a 
fviiiral. 

fur-iae,  ISruin  (rare  in  sinr.),  f. 
plur.  (fur-o,  "  to  rajje  "]  PMge,  inad- 
}i««x. 

fui'-o,  Qi,  110  sup.,  Ore,  3.  v.  n.  To 
raoe,  r^ce  [cf.  Gr.  OpMUKio  aiid  6r)p]. 

fur-or,  Ons,  m.  Ifur-o,  "  to  rajje"J 
Jia(ie,/urt/. 

luturus,  a,  um,  P.  fut.  of  sum. 

gal-ea,  0»,  f.  A  helinet  [daiis.  JAl, 
"  to  cover"J. 

gajdeo,  irivisus  sum,  gaudore,  2.  v. 
n.  semi-dep.  Tu  rejoUe,  deli<jht  [aliin 
to  yijdeioj. 

g  lud-ium,  li,  n.  [gaud-eoj  Joij. 

gilza,  K,  f.  1  reanare  [y<i^a,  said  to 
be  oriyiiially  a  Persian   %vord  . 

gj-minus.mliia,  mInum,aaj.[gen-o, 
"to  briii^'  forth"J  Twin-born,  Iwin. 

pe  n-it  s,  Itfis,  m.  [;rem-o,  "  to 
groan"J  A  (jruan,  a  sigh. 

ge.ii-ma,  nia;,  f.  [cf.  Gr.  Ye/uu»,  "  to 
be  f.ill"j    A  (lem. 

gdm-o,  tli,  itum,  ere,  3.  v.  a.  To 
muurn,  toniijh. 

};en-itor,  itOris,  m.  [geii-o  (old  form 
of  gigiio»,  "  to  be;jet"J  A  /ather,  gire. 

genitrix,  Itncis,  f.  [Ven-o  (old 
fonn  of  gigno),  "  to  brinsr  forth  "J  A 
motlier. 

c;e:iitas,  a,  um,  P.  pcrf.  pass.  of 
gi^rno. 

gen-3,  tis,  f.  [gen-o,  "to  be:ret"J  A 
jmtion,a  race.     PI  :  AUnationg. 

g  n  ',  us,  n.  A  knee  [akin  to  ydfvj. 

genui,  P.  ind.  of  giRiio. 

gen-us,  eris,  n.  [akin  to  gen-sj 
Birth.  descent ;  a  race. 

geraian-a,  aj,  f.  [german-us,  "  fuU, 
oun,"  fr.  germen,  "a  sprout"J  A 
sister. 

ger:nan-HS,  i,  m.  [id.J   A  hrother. 

gero,  geasi.  gestum,  gCr-re.  3.  v.  a. 
7'o  bear,  carrt/,  xcea^  Of  war :  'To 
■la  ;■'.  (vcrA  r,  vs_  "  fo  come.  '.'o"I. 


ges-to,  tavi,  tiitam,  tfire,  1.  v.  a. 
intens.  (gcroj  To  carnj ;  tohave;  to 
wear ;  tu  posxes.i. 

gigno  (old  form  geno),  gOntti, 
giinicum,  gi;;n;re,  3.  v.  a.  Tu  Orinr 
iurtl(,  bear,  tu  becjet.  With  Abl.  of 
"Origiii":  .S7/rij)tj./roHi[reduiilicated 
fr.  root  GE.v  (ukin  to  S.iiis.  root  ja.v, 
"to  bring  fo.ta";  wheiice  also  yiv), 
e.  g.  geii-ijcn-o.  ge-gcn-o,  gi-jreii-o, 
gi-gn-o  ;  ci.  yi-yv-ofjiai,  formed  oii  tho 
saiuu  priiiciplcL 

gleb.ij  X,  f.  (a!so  glseba)  The  soil. 

gloiiier-o,  avi,  atuui,  are,  1.  v.  a. 
(glOmus,  "  a  ball  "J  To  roll  on  ;  to 
as-<eii(hle. 

giadijr,  jrressus  sum,  gradi,  3.  v. 
dep.  /  ou)i(i/i,a(/i;a/iC(;tiorgram-dior; 
al-vin  to  Sans.  root  kuam,  "to  stcp, 
\valk"J. 

giad-us,  us,  m.  [jrrid-iorj  A  xtep. 

gr.iUd-wv-us,  a,  u  n,  adj.  [^rand-is, 
"great";  Kv-uiii,  "a;re"J  A(/ed. 

grat-es  (usually  fnund  only  in  the 
noiii.  and  acc),  f.  pUir.  [grat-or,  "to 
manitest  joy  "J     'Thanhi. 

grav-is,  e,  adj.  Jieavi/ ;  pre^jnant ; 
o/  we.ijht ;  (jrievuas  iakin  lo  Gr. 
^ap  vs ;  Sans.  (jar-u  for  original 
(jar-u]. 

grav-iter,  adv.  [grav-is,  "  heavy"J 
Slrun-il'i,  deeply. 

gremi.im,  ii,  n.  The  bosom  [akin 
to  gernienj. 

gres-sus,  sus,  m.  [grad-ior,  "  to 
step"J    A  step;  a  gait. 

gurgei,  Itis,  m.  A  lohirlpool;  a 
flood. 

gust-o,  fivi,  atum,  firc,  1.  v.  a. 
[giistu.<,  "  a  tastiiig  "J  7o  taste. 

haba-na,  nas,  f.  [habc-o,  "to  hold"J 
Plur. :  'Tiie  reins. 

hab-eo,  fii,  Itum,  ere,  2.  v.  a.  To 
have,  1o  h')ld. 

hab-ilis,  Ile,  adj.  [hib-Co,  "  to 
hold  ']  Suitable. 

hab-itus,  Ttfis,  in.  [hub-coj  Dress. 

hsLC,  adv.  [ad'erbial  abl.  fe:n.  of 
hic,  "this"J  Jn  tww  place,  on  this 
side.  here. 
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haer-eo,  hsen,  hsesum,  haercre,  2.  v. 
n.  To  Mick  ;  to  stand  motioiilesn ;  to 
hanri  tipon. 

halo,  avi,  atmn,  are,  1.  v.  n.  To 
eniit  a  sweet  gcent,  befrai/rant. 

hasta,  se,  f.  A  spear  [Sans.  hastas, 
"haiicl "]. 

hast-iie,  Uis,  n.  [hasta,  "aspear"] 
A  spear. 

haud,  adv.  Not  at  aU,  not  [orig. 
hau=o)>]. 

hauifo,  hausi,  haustum,  haurire,  4. 
V.  a.    Tu  drain. 

herb-a,  se,  f.  Herbayf,  ijrans  [akin 
to  Gv.  <j>epi-m,  "to  feed,"  aiid  Sans. 
root  BiiAr.B,  "to  eat'  ] 

her-oj,  ois,  tu.  A  hero  [Gr.  rip-ias, 
Sans.  vir-a].     * 

heu,  interj.  Ah  !  alns! 

heus,  interj.    Ilo  !  ho  there! 

hib-ern;is,  erna,  ernum,  adj. 
[hiemps,  "winter"]  0  ,o\-be.lnmiiiij 
to,wi.nter;  ivinter.  As  S'ihst.:  hiber- 
num,  i,  u.  («c.  tenipus),  iVmter-time, 
tointer. 

1.  hic,  hfec,  hoc,  pron.  dem.  This 
[akin  to  Sans.  pronomlnal  root  l, 
aspiratert  ;  with  c  (=ce),  deraonstra- 
tive  suttix]. 

2.  hic,  adv.  [1.  hic,  "  this"]  Jn  thie 
place,  here,  hereupon, 

hiemps,  hiemis,  f.  Winter  ;  storm 
[Gr.  x"i>';  Sans.  hinias,  'snow"]. 

h-in-c,  adv.  [for  h-in;-c;  ic.  hi, 
base  of  hi-c ;  ini,  louative  sutfix ; 
c=denionsfciative  suffix,  ce]  From 
this  place,  hence  ;  on  ihis  snle,  hcre ; 
hinc  .  .  .  hinc.  un  thlx  side  .  .  .  on 
that  side;  next;  from  this  cause, 
hence. 

horao,  Inis,  comni.  ffen.  [root  in 
hu'nus)  A  p^rson,  or  man. 

honor  (honos),  oris,  m.  Uimor,  re- 
Sjiect;  an  offering  or  thanlct^jivinij ; 
beaiitt/. 

horre-ns,  ntis,  P.  pres.  of  horreo, 
Pa.:  Y-Vrti-  ul,  horrid,  awfal,  daik; 
rouijh,  bnstlin-f. 

honeo.  fli,  no  snpine,  Ore,  2.  v.  n. 
To  afand  on  e.id,  as  hair;  to  be 
hristly. 


horr-idus,  ida,  idum,  adj.  [horr-2o] 
norrihle,  dn-adiul. 

hospes,  pitis,  m.  A  guest ;  a  kost 
[perhaps  fr.  hostis,  '"stranger,"  and 
pa  root  of  pasco]. 

ho  .p:t-iam,  li,  n.  [hospes]  Uos- 
pitality. 

hosti-a,  ae,  f.  [obsol.  hosti-o,  "  to 
atrike  "]  A  vic  im. 

ho3-tis,  tis,  comin.  cren.  Anenemy 
[prob.  akin  to  Sans.  root  gbas,  "to 
eat"]. 

huc,  adv.  [tor  hoc,  adveibial  neut. 
acc.  of  hic,  "this"]  To  this  place, 
hither. 

hum-anas,  a,  um,  adj.  [homo] 
Uuman. 

hume  -t-o  ;  see  nraecto. 

hum-eras;  see  umer  s. 

hii'n-us,  i,  f.  The  nround: — huini, 
on  tlie  fir  und  [akin  to  xi/^-'",  "  on 
the  ground"). 

ibam,  imperf.  ind.  of  eo. 

ibi-de-u,  adv.  [ibi,  with  demonstra- 
tive  siitfix  dcm]  In  thf  sa.me  place. 

i-dem,  uadem,  idem,  pron.  dein. 
[pronominal  rootl ;  suffix  deiu]  The 
sanv?.  _ 

i-gnaru3,  {rnira,  frnaruin,  adj.  [for 
in-gnarus;  fr.  in,  "not";  gnarus, 
"  knowing"]  Ipnorant. 

i-gnavus,  jniava,  gnavum,  adj.  [for 
in-giiavus:  fr.  in,  "not";  giuvus, 
"bu>y"]    Idle. 

i^nls,  is,  m.  Fire,  jlame  (akin  to 
Saiis.  airni,  "fire"  . 

i-mobilis,  gnobile,  adj.  [for  in- 
gn.ibilis  ;  fr.  .ii,  "  not"  ;  gnobilis 
{  =  nob,lis),  "wellknown"]  0'jscure, 
ijnnble. 

i-gnotaa,  gnota,  gnotuni,  adj.  [for 
in-^notus ;  fr.  iii,  "iiot":  ^^nOtus 
(=notu-:),  "known")    Unknmrn. 

il-le,  la,  hid,  deiuonstr.  pron.  [for 
is-le  ;  fr.  is]  That  person  or  thing  ; 
A«,  she,  it ;  that  irell-knoion. 

illic.  adv.  ipron.  ilhc,  "that"]  In 
that  place,  there. 

il-!ido ;  see  inlido. 

ini-ago,  Ssliii»,  f.  Aform,  imae; 
a  re')re.ientiitiijn,  phtin  om  [loot  m 
of  ini.tor]. 
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imber,  brig,  m.  A  hcai^y  rain;  a 
sfiiiiii ;  iratir    akin  to  6n8po?|. 

jin-nia-nis,  o,  atlj.  l'ast,  huje ; 
cruel,  mvaiie  [iii,  "  not  ";  Saiis.  root 
MA,  ■•  to  uicasure"]. 

im-niineo,  no  perf.  nor  sup., 
niinCre,  2.  v.  n.  (in,  "over";  miiico, 
"toproject"]  To  ocerhain,  threateii. 

im-iiiitis,  iiiite,  aaj.  [in,  "not"; 
niitis,  "  luild"]     Cniel. 

imino,  adv.  Say  but,  nai/ : — immo, 
ojru,  na;i,  cnme  (siiperl.  forni  fr.  in). 

im-motus,  inota,  mrituin,  adj.  (in, 
"iiot";  iiiotus,  "moved"]  Unmoved, 
un  ■hanrjed. 

im-par,  adj.  [in,  "not";  par, 
*'  equal '  |    Xut  equa',  iU-matched. 

iiu-pello,  p^lli,  pulsuiii,  pellere,  3. 
V.  a.  (in,  "agaiiis'";  pello]  To  drice, 
thrust;  to  unje,  impel. 

imper-Ium,  ii,  n,  (iinpijr-o,  "to 
coinuiand"]   Suai/,  ein/jire. 

im-piger,  pij,'ra,  pijfruiu,  adj.  [in, 
"not";  pljrer,  "indoleiit")    Quick. 

im-pius,  pla,  pluni,  adj.  [in,  "not"; 
pius)   Cnhohi,  inipious. 

im-pleo,  piOvi,  plotum,  plere,  2.  v. 
a.  [in  ;  piuo,  "to  fiU"]  To  jill  up  ;  to 
jill,  tomtis/ii. 

im-plico,  Ai.  Itum  Calso,  avi,  utum), 
are.  1.  v.  a.  (for  in,  "in";  plico,  "  to 
fold").  To  eii/old;  to  entwine;  to 
kindle. 

im-pono,  pOsui,  pfisltum,  ponere,  3. 
V.  a.  lin,  "upon";  pOiioj  jlo  place 
upnn. 

imprimis,  adv.    Eirpecially, 

im-provis  iS,  prOvisa,  prOvIsuin, 
odj.  [In,  "not";  provigus,  "ioreseen") 
Unexpeeted. 

imna,  a,  um,  sup.  adj.  Lmcegt, 
deepest;  the  loicext  nart,  or  hnttoin, 
of.    Pos. :  infOrus  ;  Comp. :  inferior. 

in,  prep.  sov.  abl.  or  acc.  With 
Abl.:  In,  on.  With  Acc. :  Into,  /or, 
toicaras,  upon,  ajainst,  aiiionj  [iv]. 

inanis,  e,  adj,     Einpty. 

in-cantu8,  cauta,  cautum.  adj.  (In, 
"not";  caucus,  "cautious")  Incau- 
tious,  off  one's  guard. 


in-cedo,  ccssi,  cessum,  cedere,  3.  v" 
n.  (in,  "iii";  cudo,  "togo")  To  pro' 
ceed,  adrance,  inove  on. 

incend-ia  r,  ii,  n.  (incend-o,  "  to 
burn"]     .i  conrlajratiiin. 

in-cen-do,  di,  suni,  dOre,  3.  v.  a. 
To  sct.on  Jire ;  torire,  excite.  P.  pcrf. 
pass, :  /,i"'7/<?f(/, 6K<ui».'/(forin-can-do; 
fr.  iii,  "into";  rootc.\s,  aliin  to  <c<i-uj, 
"  to  burn  "). 

incensus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
incendo. 

incep-tum,  ti,  n.  (inclplo,  "tobe- 
g-in")     A  purpoite. 

inces-s  is,  sus,  m.  [inccd-o,  to 
walk")    Gait. 

in-cipio,  cepi,  ceptum,  cipcre,  3.  v. 
a.  (in,  "in";  c3.plo,  "to  take"]  io 
bejin. 

in-cognitus,  cosnlta,  cognltum, 
adj.  (in,  "not";  cojrnitus,  "known"] 
Unknoicn,  uncertain. 

in-concess  is,  co  ces«a,  concessum, 
adj.  (in,  "not";  concessus,  "allowed"] 
Unlaw/ul. 

increp-ito,  Itivi,  itatuin,  Itiire,  1. 
V.  n.  intens.  (increp-o,  "to  make  a 
noise"]     To  chnUenje.  taunt. 

in-cubo,  cubfii,  cfibitum  (rarely 
cflbavi,  crtbatmn),  cfibfire,  1.  v.  n. 
(In,  "upon";  ciibj,  "to  lie  down"] 
To  lie  Vfion ;  to  hruod  npnn. 

in-oultU8,  culta,  cultuin,  adj.  [In, 
"not";  cultus,  "cultivatcd")  Hot 
cultioated,  uncultivated. 

in-cumbo,  cfibui,  no  sup.,cumb£re, 
3.  V.  n.  jin,  "upon";  obsol.  cumbo, 
"to  lie  down")  To  lie  upon;  to 
settle  upon. 

in-cii8-o,  avi,  ritum,  are,  1.  v.  a.  [in, 
"asainst";  caus-a,  "a  charge"]  lo 
accuse. 

in-cfitfo,  cussi,  ciissum,  ciitCre,  3. 
V.  a.  iln,  "a'.;ainst";  <|UatIo.  "to 
shake"]  To  sirike  inio;  to  inspire 
with. 

i-n-de.  adv.  Then  fpronominal  root 
i;  n.ciientlietic;  suttix  de  (  =  »e  tirtfei', 
"froiu") ). 

in-dico,  dixi,  dictum,  dlcere,  3.  v. 
a.  (in,  dicoj    Toproclaim. 
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in-dignor,  dignfitus  sum,  dignari, 
1.  V.  dcp.  [in,  'iiot";  di^'iior,  "  to 
deem  wortliy"]  To  he  indignunt;  to 
cUafe ;  to  he  amjry. 

in-duo,  drii,  dutum,  ducre,  3.  v.  a. 
Toynt  un,  assuiue  [erSiiwJ. 

in-enn-is,  e,:ulj.  [in,  "nof;  arni-a, 
"arms"J    Wilkouturiii,t,  unarined. 

m-faudus.  fanda,  faiidum,  adj.  [in. 
"  not '  ;  fandus,  "to  be  spolieii  of "] 
Uiisijettkable,  uboutinaOle,   dreadful. 

iii-felix,  felicis,  adj.  |in,  "not"; 
f.lix)  Unhappy  ;  iinfortuiiate,  ill- 
jctti-d. 

m-fero,  in-tCili,  il-latum,  in-ferre, 
3  V.  a  [in,  "into";  furo,  "to  Ijear") 
'iohear  into.  With  Peisonal  pton.: 
To  hetake  vne'sself. 

iufigo,  fixi,  li.\um,  flgC-re,  3.  v.  a. 
[iii,  "into";  figo,  "tolix"]  To  ftx 
tnto,  io  iinpale. 

in-gemino,  gOminiivi,  gCniinatuni, 
jrOmiiiare,  1.  v.  n.  [in,  in  "augmeuta- 
tive"  force;  gOmlno,  "to  double"! 
To  redouble,  to  increaxe. 

in-gemo,  gemtii,  gcmitum,  gCmere, 
3.  V.  n.  |in  ;  gOmo,  "to  groan"]  To 
ijroan,  sijjh. 

in-gens,  gentis,  adj.  [in,  "not"; 
gens,  "a  race"]  Muje,  immense ; 
ureat.  ^ 

in  huraa-tus,  ta,  tum,  adj.  [in, 
"  not";  hunio,  "to  bury")  Unburied. 

in-i  i.iuus,  imici,  iinicum,  adj.  |in, 
"  not":  iimicus,  "  fricndly"]  Un- 
jriendly,  hostile. 

iu-iiuus,  iqua.  iquuni,  adj.  (in, 
"not";  oequus,  "favorable"]  llostUe. 

injiiii-a,  £b,  f.  |injuri-us,  "  uiijust"] 
Iiijustice;  outia;je;  tale  oi  tcronj. 

inlido,  lisi,  lisuin,  lidC-re,  8.  v.  a. 
[in,  l;cdo]     To  dasli  ttjjon. 

mtiuain  or  iniiuio,  v.  defect.  To 
giiy. 

inquit,  3.  pers.  sing.  of  inquam. 

inrigo,  avi,  atuiu,  are,  1.  v.  a.  To 
shed. 

in-sci-ns,  a,  uiu,  adj.  (In.  "not"; 
sci-o,  "tokno\v'J  Xot  knowiri^j,  un- 
aware. 

in-scribo,  scripsi,  ^criptum,  scrt- 
bere,  3.  v.  a.  [in,  "upon";  scriboj  To 
mark ;  to  inscribe. 


in-sequor,  scqufitus  sum,  sequi,  3. 
v.  dep.  lin,  "aftcr";  sC-quorJ  lofol- 
low,  pursue. 

in-sidio,  s&li,  se.ssum,  sidere,  2.  v. 
n.  iln,  "upon";  sOdCo]     To  sit  uuon. 

insii-iae,  iiirum,  f.  plur.  [insld-Co, 
"to  taiie  up  a  positiou  in  a  place"j 
Arlijice ;  tiick,  wiUs. 

msido,  sedi,  sessum,  sldere,  3.  v.  a. 
and  n.     I  o  settle  on. 

in-sign-is,  e,  adj.  [in,  "upon"; 
sign-um,  "a  maik"J  Itemaikahle, 
i.istinjuished. 

in-spiro,  hpiriivi,  sp  ratum.  spirare, 
1.  V.  a.  [in,  "into";  spiro,  "to 
brcat!ie"J     To  inspire,  excite,  kindte. 

in-sto,  stiti,  statuni,  starc,  1.  v.  n. 
[In  ;  sto,  "to  stand"J  To  presson;  to 
be  eajer ;  to  strice. 

in-itruo,  struxi,  structura,  strftOre, 
3.  V.  a.  iin ;  struo,  "tobuild"J  To 
jurnixh^fit  up,  arrati. 

in  siil-a,  aj,  f.  |iii,  "in";  siil-um, 
"  tlic  sea  "]    An  island. 

in-iuper,  adv.  [in,  "onorupon"; 
sfipcr, ' '  above  "J    A bove,  morenver. 

in-tac-tus,  ta,  tum,  adj.  [in,  "not"; 
tango,  "totouch"]  Pure,untovLched, 
iniitlen. 

i.ten-to,  t.ivi.  tiltum,  tiire,  1.  v.  a. 
inteiis.  [intenJ-o]    To  threaten. 

intsr,  prep.  gov.  acc.  [akiii  to  in) 
Bettceen;  amonj,  in  the  midst  of ; 
throujh. 

imer-dum,  adv.  [prob.  intcr,  "at 
intervals  of";  dura,  contr.  fr.  diuiu, 
old  ac  '.  of  dies  ;  see  diii ,   Soinetiines. 

int5r-ea,  adv.  [tor  intOr-Oam  ;  fr. 
inter,  "bctwecn";  Oaiii,  acc.  sinjr. 
fem.  of  isj  Meanichile,  in  the  inecn 
tiine. 

(inter-for),  fatus  sum,  ffiri,  1.  v. 
dep.  (intor,  "during";  (for),  "to 
speak"(     lointerrupt. 

inter-ior,  ius,  conip.  adj.  lohsol. 
iiitOr-us,  "wit(iin"j  Inner,  interiur ; 
the  inner  part  of.    Sup.:  intiinus. 

intimiis,  a,  um,  sup.  adj.  Inner- 
most ;  the  innerumst  part  of. 

in-touo,  tOnai,  tOnritum,  tOnilre,  1. 
V.  u.  [in,  tonoi    i  o  thunder. 
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in-tractabilis,  tractablle,  adj.  |in. 
"not";  tract.ibiiis,  "  to  Ut  han<JIeJ"J 
IndDmitatjU.  iwt  to  be  subdued. 

intio-gredior,  jrressus  sum,  grCdi, 
3.  V.  dep.  [iiitro,  "  within";  {jradior, 
"tostcp"]    Toenter. 

intus,  adv.  Within  [akin  to  Gr. 
ivTQ':]. 

ia-veho,  vexi,  veetunr,  vchCre.  3. 
V.  a.  [in,  "upou";  veho,  "  to  carry '] 
P:isa.:  To  ride  on  or  upon;  to  be  car- 
ried  uvon. 

invl-sas,  sa,  suin,  adj.  [invld-eo, 
"to  hate"]  tlated,  halcful,  odwus, 
dete>it,\i. 

in-vi-us,  a,  uin,  adj.  [iii,  "not"; 
vl-a,  "a  way"]    yathli-s»,  danrjerous. 

i-pse,  psu,  psuiu,  pr>jn.  deiu.  [for 
is-i>se ;  fr.  is  ;  sulli.x,  |  si;j    -  el/,  very. 

ira,  a;,  f .     A  wjer,  raije,  vorath. 

ire,  pres.  inf.  of  co. 

ir-rigo  ;  see  inr  go. 

i-s,  ua,  id,  pron.  dem.  Thig,  that 
[akin  to  Sans.  proii  iiiiinal  root  l|. 

it,  3.  pers.  sing.  pres.  ind.  of  eo. 

i-ter,  tliieris,  n.  (co,  "to  go," 
throujh  root  1]     Aconrxe. 

ja-ceo,  cui.  eltniii,  cOre.  2.  v.  n.  To 
lie  ;  to  lie  low  [akin  to  Sans.  root  ri, 
"  to  go"). 

jac-to,  tavi,  tatum,  tare,  1.  v.  a. 
intens.  [jac-fo,  "  to  tlir">w"]  /  o  to.^s, 
todrive  hi/iier  and  tUither  ;  to  ulter, 
vour  jorth ;  to  behave  haujhtily,  to 
ooa^t. 

jaenlatus.  a,  um,  P.  perf.  of  jaculor. 

jaoiil-i)r,  atus  sum,  ari,  1.  v.  dep. 
Ijical-um,  "  a  javelin"!     To  hurl. 

jam,  adv.  iprob.  =eam,  acc.  sin?. 
feui.  of  is,  "thit^,  that"J  At  tltistime, 
nou-;  already : — jani  .  .  .  jain,a<  one 
tiine  .  .  .  at  another  tiiiie;  now 
.  .  .  now.  At  tliat  tiine,  then. 
Strengtheiied  by  tum  :  At  that  very 
tiine,  eceii  then. 

jam-duduin,  adv.  (jam,  "  now"; 
dddum,  "  not  lonjy  eince"]  Now  at 
*.iv:e ;  loivi  a;)o. 

jam-pndeni,  •  adv.  [jam  ;  pridem, 
*M  jig  asfo")  //0/1'/  ar/o,  loni  gince. 

jnbeo,  jussi,  jussum,  jabCre,  2.  v. 
a.  l'o  order,  bid  [perhaps  fr.  jus, 
habeoj. 


jiidic-iQm,  li,  n.  [judlc-o,  "  to 
jud:^e"J    Ajudjinent. 

jiigaiam  for  jugaveram,  plupcrf. 
ind.  of  Juiro. 

jiig-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[ja^'uiii,  "a  yoke"J  To  join  in 
inairiaie. 

jii^-uni,  i,  n.  [jug,  root  of  jungo, 
"iojoiii"J    A  jn'iitntain-ridfje. 

jango,  junxi,  junctuui,  jungere,  3. 
V.  a.  To  jotn;  to  yolce  [akin  to  Gr. 
^v-y,  root  01  iivyvviJ.i ;    aud  to  Sans. 

rOOt  YLM). 

ja-s,  ris,  n.  Law  [akin  to  Sans.  root 
Tu,  "  to  bind"j. 

jus-suni,  si,  n.  [jilb-OoJ  Aii  order, 
coinmand. 

jussus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
jubeo. 

just-itia,  itl;c,  f.  [just-us,  "just"] 
Juxtice. 

jus-tus,  ta,  tuin,  adj.  [jus,  "law"j 
Junt,  equal. 

jiiveu-is,  is,  adj.  comm.  gen. 
Young.  As  Suli.st. :  A  youiifj  person  ; 
a  yiivnn  man  [akiii  to  Sans.  yuean, 
"you  ..-"J. 

juveu-ta,  ta;,  f.  [jflven-isl     Youth. 

juven-tus,  tutis,  f.  [.d.J  Youth,  i.e. 
yoHnij  inen. 

juvo,  juvi,  jiitum,  jtlvare,  1.  v.  a. 
andn.    Toasnint;  to  piease,  delir/ht. 

labens,  ntis,  P.  pres.  of  libor. 

lab-or,  oris,  m.  Lubor,  tuil,  task ; 
mi.-</ortuiie.  Of  the  sun  :  AnecLipse 
[akin  to  Sans. root  labu,  "toacquire"; 
Gr.  kafi,  root  Aapi/Saea),    "  to  tjke"]. 

labor,  lap:jus  suui,  labi,  3.  v.  dep. 
Toijlide ;  tu  pass  awari  [akin  to  Sans. 
rOOt  LAMB,  "  to  fall "]. 

iab5ratus,  a,  um,  P.  pcrf.  pass.  ot 
laboro. 

labor-o,  5vi,  atum,  5re,  1.  v.  a. 
[laborj  To  make  mth  toil;  to  tcork 
laboriously. 

lajrima,  ae  (old  form  dacrlina).  A 
tear  [akin  to  Gr.  Saxp-u  ;  Sans.  root 
DA','.  "  to  bite"J. 

lacrim-o,  Svi,  atuni,  are,  1.  v.  n. 
[lucrlin-a,  "atear"J     Co  weep. 

laedo,  laesl,  Ia;.snm,  ladOre,  3.  v.  a. 
To  hurt ;  to  ojjeiul ;  to  thwart. 
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Isetans,  ntis,  P.  pres.  of  laetor. 

Iset-itia,  itioB,  f.  [laet-us]  Joy;  en- 
joyinent. 

laet-or,  atus  sum,  ari,  1.  v.  dep.  [id  ] 
To  rejoice. 

laet  is,  a,  um,  adj.  Joyful ; 
ahoundincj  in,  lull  of  [akln  to  Sans. 
root  LAS,  "  to  shine,  deli<;lit"]. 

Itev-us,  a,  um,  adi.  Lefi.  AsSubst.: 
laeva,  w,  f.   'Phe  leit-haiul  [Kai-6%]. 

la-pis,  pidis,  m.  A  xtone  ;  inarble 
[akin  to  Gr.  Aa-as,  "a  stone"]. 

la-ju-eare  (-Sir),  eaiis,  ii.  (akin  to 
ISc-us,  in  etymoloirical  force  of  "  a 
tliing-  hollowed  out"]  A  sunken  panel 
in  the  ceiling  ;  a  ceiling. 

larg-us,  a,  um,  adj.  Ahundant, 
copious. 

lat-e,  adv.  [lat-us]    Far  and  wide. 

latens,  ntis,  P.  pres.  o£  lateo.  Pa.: 
Hidden. 

lat-eo,  tli,  ere,  2.  v.  n.  and  a. 
Neut. :  7'o  lie  hid,  be  concealed.  Act. : 
to  escape  the  notice  of  [a.kin  to  XaO, 
root  of  \av6dv(o,  "  to  lie  hid"]. 

latex,  icis,  m.     A  iiqaid,Jluid. 

latus,  a,  um,  adj.  Broad ;  widely 
extended,  spieadiiiri  far  (old  Lat. 
stlatus  ;  Sans.  root  sTAR=steriio]. 

latus,  eris,  n.  The  side  [akm  to 
TrAaTiis]. 

laus,  laudis,  f.  Praise ;  a  noble 
aetion  [prob.  akin  to  Gr.  kKv-<j>  ;  and 
to  Sans.  root  (JRU,  "  to  hear"]. 

laxus,  a,  um,  adj.  Loose,  slaclc 
[prob.  alcin  to  \ayy-diio,  "  to 
slacken"]. 

lectus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of  les^o. 

leg  ',  Ifgi,  lectum,  lc5,'Cre,  3.  v.  a. 
l'o  pick  oat,  selcct;  to  chouse,  clect  [Gr. 
Aeytu]. 

len-io,  ivi  or  li,  itum,  5rc,  4.  v.  a. 
[lciiis,  "mild"]  Toappease,  initiiale. 

lev-is,  e,  adj.  Li-jht,  rapid  (akiii 
to  Gr.  iXax-v%  ;  also  to  Sans.  ln.;ihu]. 

lev-o,  avi,  rituiii,  are,  1.  v.  a.  (lev-is] 
3'o  lift  up  ;  to  ivihten. 

lex,  lejfis,  £.  [lcij-o,  "toread"]  A 
law. 

iibo,  avl,  atum,  are,  1.  v.  a.  [Gr. 
AeiSiol  To  pour  ;  to  inake  alibation; 
to  tat>te;  to  kiss. 


liceo,  fli,  Itum,  Cre,  2.  v.  n.  To  ' 
permitted.  Licet :  /(  i»  peTiniV' 
(Gr.  root  AtTT,  "to  leave"]. 

li-men,  minis,  n.  [root  of  Lat.  (1 
liquus  :  so  a  cross-piece]  A  threnhol' 
a  dwfUinij  :  a  paluce. 

linquo,  liiiui,  lictum,  linquOre,  .  . 
V.  a.    To  leave  [akin  to  Gr.  AeiiTta(. 

liquens,  ntis,  P.  pres.  of  liquor. 

li-quor,  no  perf.,  qui,  3.  v.  dep.  To 
be  lijuid  ;  to  he  cleur  [akin  to  Sans. 
root  Li,  "  to  be  soluble"]. 

li-tus,  toiis,  u.  [prob.  li,  root  of 
ll-no,  "  to  overspread  "  j   The  shore. 

loc-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a.  [loc-us] 
To  place,  fix,  settle. 

loc-us,  i,  m.  (plur.  loci,  ni.,  and 
loca,  n)  A  place  [prob.  akin  to  Gr. 
root  Aex,  "  to  put"| 

lon-^-e,  adv.  [long-us]  Afar,  at  a 
distuMe;  far  ojf,  far.  Comp.: 
loii^ius. 

long-us,  a,  um,  adj.  Long ;  distant 
[akin  to  Sans.  dlrr/h-a]. 

loqu-or,  utus  suni,  i,  3.  v.  dep.  To 
specik,  say  [akin  to  Sans.  rootLAP,  "to 
speak"]. 

16-rum,  ri,  n.  Plur.:  The  rein»  of 
horses  [for  vloruni,  root  val  of  volvo). 

luc-tor,  tatus  suni,  tari,  1.  v.  dep. 
To  strwjyle  [akin  to  Sans.  root  li.no, 
"  to  embrace"].  ' 

lii-ciis,  ci,  m.  A  (rrove  [luceo;  the 
shininsr,  opun  place  in  a  wood]. 

Indo,  liJsi,  hisam,  ludC-rc,  3.  v.  a. 
and  n.  Iludus,  "play"]  To  xport ;  to 
inock ;  to  plaij. 

lii-men,  minis,  n.  [luc-Co,  "to 
shine"  i  Light ;  an  eye. 

In-na,  nas,  f.  (luc-co,  "  to  shinc") 
The  vvion. 

liina-tus,  ta,  tum,  adj.  [hino,  "to 
benil  like  a  balf-moon]  CresceiU- 
shaped. 

luo,  hli,  laitum  or  lutum,  lucre,  3. 
V.  a.  iiipay;  to  atone  for,  expiat» 
[Gr.  Aviu]. 

liip-a,  SB.  f.  A  she-wolf  [like  Or. 
AvK-os,akin  toSans.  vrik-a,  "awolf"). 
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lustr-o,  5vi,  atum,  5re,  1.  v.  a. 
[Iu:>tr-uni,  "an  expiatory  offerinjj"] 
To  iiuri/i/;  to  sumeii,  exainine ;  to 
traverse. 

lu-strum,  stri,  n.  [Id-o,  "towash"] 
A  $pace  of fice  yearit ;  a  lustram. 

lux,  liiois,  f.  [luc-co,  "  to  shine"] 
Liiiht. 

iu.\-i:s,  us,  m.  [lux-u.s,  "dislocated"] 
Spltiidvr. 

lychnus,  i,  m.  A.  lUjht,  lamp 
[\vxvo';]. 

Jyiup^a,  ae,  f.  Wdter  [vvn.^Ti\. 

lynx,    cis,   comm.    gen.     A    lynx 

ma.ul-osas,  osa,  Osum,  adj. 
[maciila,  "a  spot")    Si>otted,  inottUd. 

mareo,  iio  perf.,  no  sup.,  ore,  2.  v. 
n.  (root  uiis,  Lat.  miser,  Gr.  »ii<t€u)] 
To  iiwurn. 

niaestus.  a,  um,  adj.  [root  of  msereo] 
Sad. 

ma^lia,  lum,  n.  plur.  Huts  [said 
to  be  a  i'unic  word. 

ma.-is,  fomp.  adv.  [akin  to  niajf- 
nusj  More. 

mag-ister,  istri,  m.  [rootMAG;  cf. 
niasrnus]  Of  a  vessel :  The  tiieerisinnn. 

magistr-atus,  utus,  ra.  [nia<;ister] 
A  majintracy ;  a  viaiiiM rate . 

magn-aniui-us,  a,  uiu,  ailj.  (masj- 
nus,inl:u-us]  Great-souled,  maijnani- 
inous. 

mag-nus,  na,  num,  adj.  Great ; 
exteiijiice,  snacwns.  Conip.:  major  ; 
Sup. :  maximus  [root  maq,  akin  cu  Gr. 
ji<7-o?,  Sans.  inah-a,  "^reat"]. 

malum,  i ;  ^^ee  nialu». 

nial-us,  a,  uin,  adj.  Bad;  vicked. 
As  Subst.:  maium,  i,  n.  An  ecil. 
Comp.:  jiojor;  Sup.:  pesslnius  (akin 
to  Gr.  ficA-a9,  "black";  Saiis.  inala, 
"dirty']. 

ii.ainma,  te,  (.  [Gr.  fia/i/xa]  A 
trewt. 

n.an-eo,  si,  sum,  Cre,  2.  v.  n.  To 
remain,  toabid-'  (/i.cV-w] 

man-tele.  tolis,  n.  [iiianus,  "haiid"; 
teU.  "  wol)"J  A  nafjkin.  tmrel, 

ma-nas.  niis,  f.  A  hand;  handn- 
rtork,  'k-ill  (akin  to  Sans.  root  ma, 
"  to  nieasure"). 


mar-e,  is,  n.  7'//<>«tf«  [root  .MAR."to 
gleam';  Lat.  uiaruior]. 

ma-t«r,  tris,  f.  Of  persons :  A 
inother.  Of  aiiiiiials:  A  daw  [akiii  to 
Gr.  iJLij-Trjp  ;  Sans.  ind  tri,  fr.  a  rooD 
M.A,  111  nieaniut:  of  "  to  pioduce"]. 

maiiir-o,  a\i,  utuiu,  are,  1.  v.  a. 
[niiitur-us)    'lo  hai^ten. 

mecu:u,  for  cuni  nie  ;  see  cum. 

med-itor,  itatus  suni,  itari,  1.  v. 
dep.  To  tldnk  u/jon;  to  purpose 
^akin  to  fi£'5-o^at.  'to  care  for'  ]. 

med-iiis,  ia,  iuni,  a<ij.  [akin  to 
/itcro!)  Middl'-;  the  iniddte  or  midst 
of ;  in  tlie  iniildle  or  inid.^-t. 

mel,    luellis,   n.    Uoney   [akin   to 

fxcAi]. 

juelior,  us  ;  see  bonus. 

meli-us ;  see  bene. 

nieuibrum,  i,  n.  A  limb ;  the 
fraiiie. 

UiC-min-i,  isse,  v.  defect  [redupli- 
cated  fr.  root  mks  ;  see  mensj  To 
rcinember. 

niemor,  Oris,  adj.  ifindful  of[akin 
to  Saiis.  root  smri,  "to  renieiiiber']. 

memor-  ,  avi,  atuni,  arc,  1.  v.  a. 
and  n.  Iniciiior)  i  o  call  to  viind  ;  to 
relate;  to  call  ;  to  sytak. 

men-s,  tis,  f.  the  miiul,  intellect ; 
senses;  meinory ;  jturjiiisr- ;  j'ei-lin;js 
(Lat.  root  MK.s  ;  akin  t .  Saiis.  inun-as, 
"mind";  fr.  root  mas,  "io  think"; 
cf.,  also,  Gr.  fitV-o?). 

men-sa,  a;,  i.  [niCtTor,  "to  mea- 
sure,"  throujfh  root  .Mi:.\.  found  in 
part.  pen'.  men-susj  A  table  ;  /oou, 
dishes. 

Aeu-sis,  sis,  in.  Iroot  men,  whence 
men-sus,  P.  perf.  of  nietior,  "to 
nicasure")  A  month. 

merc-or,  atus  siini,  ari,  1.  v.  dep. 
[merx,  "merchandize ')   i  o  purchase 

mer-itnra,  iti,  n.  [luer-co,  "to  de- 
serve  ')    A  xertice. 

mer-':'/n,  i,  n.  [mer-us,  "pure"] 
Piire  trine. 

met-a,  a;,  f.  [mCt-Ior,  "toineasure"] 
£n.d,  liinit. 

meto-o,  mfi:Oi,  mC-tutuni,  inetQere, 
3.  v.  a.  [luetus,  "fear"  ]    Ti\tear. 

inetus,  iis,  m.     Fear,  dread. 
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me-us,  a,  um,  pron.  poss.  [me]  Mji, 
mine. 

mic-o,  fii,  no  sup.,  are,  1.  v.  n.  To 
(jleain,  sparkle  [akin  to  Sans.  root 
Misil,  "  to  \vinlv"j. 

mlll-e,  nuiii.  adj.  indecl.  A  thnu- 
sand  [.Sans.  root  .mil,  "  to  combine"]. 

mln-ister,  istri,  m.  [irom  ininus, 
and  comp.  ending:  terj    A  liervuut. 

iiiiaistr-o,  iivi,  atum,  r^re,  1.  v.  a. 
[miiiister]    To  proviile,  Dup/iii/. 

1.  minor,  atus  smn,  aii,  1.  v.  dep. 
To  threaten  ;  to  tower  ;  to  proj,'t:t. 

2.  minor,  us,  comp.  adj.;  sec  par- 
vus. 

minore.s,  um  ;  see  parvus. 

min-us,  comp.  adv.  [aJverbial  nent. 
of  min-or,  "less"]  Jn  a  legs  degree, 
less._ 

mira-bilis,  blle,  adj.  [mir-or,  "to 
wonder  at"J    Wonderjul. 

mira-ndus,  nda,  ndum.adj.  [mir-or, 
"to  wonder  afj     Won  lerjul. 

mi-ror,  ritus  sum,  rXri,  1.  v.  dep. 
To  -jounder  at  [aliin  to  Sans.  root  s.m"i, 
"tosmile"]. 

mir-us,  a,  um,  adj.  [inir-or]  Won- 
derjul. 

niisceo,  misciii,  mistuni  or  mi.xtum, 
miscere,  2.  v.  a.  To  niix  or  ininjle; 
to  throw  into  confasion,  disturb ;  to 
gtir  up,  excite  [aKin  to  Gr.  ixia-y-ui, 
fny-vvix.1,  "to  mix";  and  to  tians. 
mif-ra,  "mixed"]. 

mis-er,  cra,  crum,  adj.  [alcin  to 
Latiii  majstus  ;  Gr.  /u.r<To;]    Wretched. 

miaera-bilis,  bile,  adj.  [iniser-or, 
"topity"]    Pdiable,  tvrelched. 

raiieratus,  a,  uin,  P.  perf.  of 
miseror.  * 

misar-or,  Stus  sum,  ari,  1.  v.  dep. 
[miser,  "wretcheJ"]    To  intii. 

mit-esco,  no  perf.  nor  sup.,  escCrc, 
3.  V.  n.  [inlt-is,  ''mild"]  Xo  become 
getitle. 

mitto,  mlsi,  missum,  niittere,  3.  v. 
a.  [Sans.  math,  "to  set  in  motion"] 
To  seiid;  to  dismiss. 

inodo,  odv.  Only,  merelp, 

mo-dus,  di,  ra.  A  manner  [prob. 
akin  to  Sans.  root  ul,  "  to  measure  '; 


whence  alsD  Lat.  mS-tior,  "  to  mea- 
sure";  Gr.  ixi-rpov,  "ameasure") 

moen-ia,  lum,  n.  plur.  WaUs,jorti- 
ficationx ;  a  city  taiiin  to  Gr.  a-iiivvui, 
"to  ward  ofE"]. 

mOles,  is,  f.  [for  mo^les,  root  of 
majfims]  An  iminense  muys ;  a  hwie 
)>iU  oj  buildinis ;  dijiculty,  burden; 
inasxy  uaves. 

moi-ior,  Itus  sum,  iri,  4.  v.  dep. 
[niol-usj  To  undertake;  to  ouild;  to 
maki',  cause. 

moll-ij,  Ivi  and  li,  Ttum,  Ire,  4  v.  a. 
[moll-is,  "  soft"]   -  omoUijy,  so'ten. 

inoUis,  e,  adj.  Si/t,  tender  [akin  to 
Gr.  ftoAaKds,  Lat.  muliyrj. 

mon-iie,  ilis,  ii.  A  necklace  [akin  to 
Sans.  man-i,  "ajewel"]. 

uion-s,  tis,  m.  [inin-Oo,  "to  pro- 
ject "]    A  moiintttin. 

monstraram,  lor  mon8t~averain, 
pluperf.  ind.  of  monstro. 

munstr-o,  ilvi,  atmii,  are,  1.  v.  a. 
[moiistr-uiu,  "that  which  wariis  ] 
To  show,  jjoint  oiit ;  to  direci . 

mora,  a,  f.    D^-lay. 

mor-or,  atus  sum,  ari,  1.  i.  dep. 
[mOr-a]  To  d^lay. 

mor-s,  tis,  f.  [.nOr-ior]    Deaih. 

nior-siis,  sus,  m.  [mordCo,  "  to 
bite  ")  A  jUike. 

mort-alis,  iile,  adj.  [mors]  Subject 
to  death,  inortal.  human. 

m  03,  o'is,  m.  [root  ma,  "measure"] 
Usaiie,  custom ;  a  la  w. 

iiiotus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
moveo. 

moveo,  mOvi,  inOtnm,  mOvore,  2. 
v.  a.  To  shake,  agitate;  to  move  ;  ■> 
tell,  reveal  [akin  to  Sans.  root  Ml,  "t  ■ 
go"J. 

mulcao,  mulsi,  mulsum  or  mulctun. . 
mulcore,  '1.  v.  a.     To  suuthf,  paci 
[akin  to  Gr.  ixdp:rTui]. 

inult-i;m,  udv.  [adverbial  neut.  cf 
mult-UJ,  "  inuch"]    Much.  •ireally. 

m  il-tus,  t:\,  tiiin,  ndj.  Mnch;  maiy 
a,  manii.  A^i  Siibst,:  malta,  Oniiii 
n.  plur.  Mam/  Ihings.  malta,  >■■■ 
plur.  used  adverbially  :  Mnch.  Comii  : 
plus;  Siip,:  pliirimus  [perbaps  akin 
to  iroA-u«). 
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mnn-io,  Ivi  or  \\,  itutn,  Ire,  4.  v.  a. 

[iinEii-ia,  "  walls"]     To  lortifij. 

inunus,  eris,  n.  [root  ml',  "  bind"] 
A  :ii/l,  prfgeut. 

mariiiur,  ilri^,  n.  [prob.  the  natural 
souml  iiUR]  A  inutti;rittrf,  a  iiruruiur, 
a  riinr.  * 

mur-ns,  i,  m.  The  xcall  [akin  to 
Saiis.  root  ml',  cf.  moenia]. 

mu-to,  t;i\i,  tatum,  tare,  1.  v.  a. 
frei^.  (mOvC-o,  "tomove"]  Tu  chanpe. 

niim,  coiij.  yor  [acc.  siii-j.  f.  of 
pron.  stem  .na). 

nam-que,  conj.  [nam,  "for";  suttix 
que]    For. 

na-jcor  (old  form  gna-),  tus  sum, 
sci,  3.  V.  dep.  To  bf  born  [root  >'a 
(=o.v.\),  another  form  of  root  oes 
(  =  Gr.  y€v)]. 

na-ta,  tie,  f.  [na-scor]    A  daughter. 

na-tus,  ti;  m.  lid.]    A  non. 

nav-igo,  igavi,  iu'atum,  iifiire,  1.  v. 
a  inav-is,  "a  ship";  ajco]  io  sail 
ooer,  navii;ate. 

navis,  is,  f.  A  ship  [akin  to  Gr. 
vav';,  Sans.  Tiaij]. 

ne,  conj.  That  not,  lest  [prob.  akin 
to  Sans.  /((«,  "  not"). 

ne,  enclitic  and  interrojrative 
particle  :  1.  in  direct  questions  it  ha> 
no  li.;g-lislie  luivalent.  2.  In  iiidirect 
questions:  Whether: — ne  .  .  .  ne, 
ichether  .  .  .  or  whether  [«'eakened 
fr.  nC). 

nebiila,  ae,  t.  A  mist;  a  cloud  [akin 
to  niibejj. 

nec,  necdura  ;  see  iiCque. 

necnon ;  see  neque. 

nectar,  ;iri.«,  n.  .Vectar ;  the  drink 
Of  the  gods  [viKTap]. 

necto,  nexfii,  ne.\uin,  nectcre,  3.  v. 
a.  To  bind  [akin  to  Saiis.  root  NAn, 
"tobind"]. 

ne-fa-nd'js,  i  da.  ndum,  adj.  [ne, 
"not";  for,  "to  !.pealc")  liniiiiiux. 
AsSubst.:  uefaudum,  i,  n.  Wronj, 
icickedilexs. 

nem-us,  Oris,  n.  A  fjlade,  a  grove 
[akin  to  Gr.  i/e/iu,  "  to  feed  "). 

ne-qae  (contr.  nec),  adv.  and  conj. 
[ne,  "not";  que,  "and"J    Adv.:  Sot. 


Conj.;  And  not,  neither  :—neq\\o 
(iiec)  ,  .  .  neque  (nec),  nrither  .  .  . 
iior : — nec  dum  (also  wrilteii  as  one 
word,  necduni),  and  not  yet ; — nec 
iioii  (;ilso  as  one  word,  necnon  ,  (aud 
iiot  not,  i.e.)  and  aUo,  and  besidiS, 
nwreovrr. 

ne-queo,  qulvi  nr  quli,  qu:tuni, 
quire,  v.  n.  [ne,  "not";  queo,  "  to  be 
able"J     To  be  unabie. 

ne-scio,  scivi  or  si-ii,  scTtum,  sclre, 
4.  V.  a.  [nc,  "  not";  scioj  Sot  to 
lcnow ;  to  Ue  iinorant. 

nesci-us,  a,  um,  adj.  [nesclo]  .Not 
knowini,  ijnorunt. 

aeu  ;  see  neve. 

neve  (contractcd  neu),  conj.  And 
nut.  nor  [ne,  "noc";  ve,  akiii  loSaiis. 
i'(t,  "and"J. 

ni,  conj.  [identical  with  ne,  "not"] 
As  a  coiiditional  pardcle :  //  not, 
unli:ss. 

niger,  ra,  rum,  adj.  Black,  dark, 
suarlln/. 

iiinil.i-osus,  osa,  Osuin,  adj.  [nim- 
busj  S  crmy. 

.1  mb-  s.  1,  ni.  A  ntorm-cloud  [akin 
1  to  G  .  viijio^,  Lat.  nebuiaj. 

nitens,  iitis,  l'.  pres.  ot  niteo.  Pa.: 
Brijht,  shinin;/. 

nit-eo,  fii,  no  sup.,  Cre,  2.  v.  n.  l'o 
shine. 

niv-eis,  Ca,  Cum,  adj.  [iii.x,  "snow'"J 
Siiowuhite. 

no,  ^lvi,  no  sup.,  are,  1.  v.  n.  2'o 
swiiii.  akin  to  v(at.. 

o6d-us,  i,  m.  ^l  kno'  [prob.  alvin  to 
Sans.  root  .nau  (old  form  .nadu),  "to 
tie  or  biiid '•.|. 

^o-tnen,  lulnls,  n.  [no-scoj  A  name  ; 
renotcn. 

non,  adv.  Sot  [fr.  old  noenuin,  i.e., 
nec,  uiiuiiij. 

nos-ter,  tra,  tr.iin,  pron.  poss.  [nos, 
pliir.  of  vjrol    Oiir. 

no-tiis,  ta.  tum,  adj.  [nosco,  "  to 
know"]  Knoan,  tceii-lcnutcn,  re- 
niiirneil. 

novem,  num.  adj.  iudecl.  yine 
[akin  to  Sans.  ;i<ii-a/ij. 

nov-itas,  Ititis,  f.  [n6v-us]  A'etc- 
ness  ;  injancy. 
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nov-u3,  a,  um,  adj.  New ;  early 
[akiii  10  Sans.  nav-a,  Gr.  i/e/^-o;]. 

nox,  noctis,  f.  Xifilit ;  daiicness 
[aldn  to  Sans.  nalct-a,  Or.  vv^  . 

noxii,  (6,  f.  [ndc-Oo,  "  to  hurt"]  A 
faalt,  (juUt. 

nuo-e3,  is,  f.  A  cloud  [akin  to  Sans. 
nahh-as,  "sky,  atinosphere";  Gr. 
ve(/>-o?|. 

nud-D,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[nud-us,  "naked")  l'o  lay  ba,re,  to 
reveal. 

nud-us,  a,  um,  adj.  Naked,  bare 
[Saiis.  NAGNA,  "  naUed"] 

n-uUus,  ulla,  ul:uiii,  adj.  [ne,  "not"; 
ullus,  "any"]  Noiie,  no.  As  Subst.: 
nulli,  Orum,  m.  phir.  No  persuas, 
none. 

nu-nien,  minis,  n.  (nii-o,  "  to  nod"] 
Dlvine  wdl  or  power  or  authoritij ; 
divinity ;  presencn  of  a  yod ;  a  deit.y. 

niiin-erus,  uri,  m.  A  number 
[ve/A-M,  "to  distribute"] 

nun-c,  adv.  Now  [akin  to  Gr.  vvv 
(San.s.  nu.  or  nn),  with  c  for  ce,  de- 
inonstrative  .sutii.x). 

nunti-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[nunti-us,  " a messaije"]  loannnunce. 

nutri-mentum,  menti,  n.  (nutri-o, 
"tonourish"!  Food.  Ofa  firc :  Fuel. 

niitii-x.  cis,  f.  (id.j    A  nurse. 

nympha,  ;e,  f.  A  npinph  ;  a  demi- 
jroddess,  inhabitinj;  eitjjer  the  sea, 
rivors,    woods,    trees,   or  mouiitains 

o,  interj.     0  .' 

ob,  prep.  erov.  acc.  On  account  of 
[akin  to  e7r-i ;  Sans.  ap-i]. 

objec-tu3,  tfis,  Mi.  [objiclo,  "  tocast 
bcfore"]  An  oppostwi ;  opposition. 

oblatus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
offero. 

ob-riio,  rfii,  rritum,  rfiGre,  3.  v.  a. 
[ob  ;  ruo,  "tothrow  down  with  vio- 
lence"]    To  onerirhelin  :  ti)  bury. 

ob-scu-rus,  ra,  nun.  adj.  Darlc, 
diin  (ob,  "ovcr";  sci;,  akin  to  Sans. 
root  SKii,  "tocovei") 

ob-stipe.sco,  stipfli,  no  sup., 
Stlpeseerc,  3.  v.  n.  inch.  [ob  ;  stlpCfCo, 
"to  beconie  amazed"]  /o  become 
amazed. 


ob-sto,  stlti,  statnm,  stare,  1.  v.  n. 
[ob,  sti)]    'To  withstand. 

obtii-sus,  sa,  suin,  adj.  [obtundo» 
"  to  beat  ajfainst "]    Jjlunte  i,  dull. 

obtu-tus,  tfis,  m.  (olitd-eor,  "to 
look  at ']  A  gaze ;  a  fixel  stare. 

ob-vi-us,  a,  uni,  adj.  [ob,  via]  In 
the  iray ;  i/oinii  to  meet. 

occa-sus,  sfis,  m.  (occld-o,  "to 
perish")    Afall;  overttirow. 

oc-cubo,  no  perf.  nor  sup.,  iire,  1. 
V.  n.  (Ob  ;  cfibo.  "to  lle  di,\vn"J  'Jo 
lie ;  to  repo.se  with  the  dcad. 

oc-ciil-o,  fi  ,  tuni,  ere,  3.  v.  a.  [oh, 
colo]  'J'(i  cuiiceal. 

occultus,  a,  uin,  P.  perf.  pass.  of 
occulo.    Pa. :  JJidden. 

oc-cumbo,  cfibai,  cObltum,  cum- 
t)eie,  3.  V.  n.  |ob;  obsol.  ctiniho,  "  to 
lie  dowii")  /  0  iie  down  iii  death  ;  to 
fall,  perish. 

oc-curro,  curri  and  cficurri,  cur- 
suni,  curreie,  3.  v.  n.  (ob,  curro]  To 
meet,  coine  in  the  iray  of. 

oceanus,  i,  m.  'J'he  oce.an  [iiiKeavoi;']. 

oo-iilus,  tlli,  m.  An  eye  [akin  to 
Gr  oK-o^,  Saiis.  aksh-a]. 

6d-iiim,  ii,  n.  [odi,  "to  hatc"] 
JJiitied. 

6d-or,  oris,  m.  A  scent;  fraijranee 
[loot  od;  akin  to  Gr.  o^w  {  =  oS<t<i>); 
als  '  Lat.  Ol-eo,  "  to  emit  a  smell"]. 

offero,  obtfili,  oblatiim,  offerre,  v. 
a.  irrcg.  |ob,  fCro)     'J'o  prexent. 

of-fic-ium,  ii,  n.  [opus,  facio]  A 
service ;  a  kind.iese. 

61-im,  adv.  |fr.  oU-e,  old  form  of 
iil-e]  /n  time  Vi  coine,  at  sime  time 
or  other,  hfreafter  ;  fonnerly ;  just 
now. 

ijli,  old  form  of  illi,  dat.  of  ille. 

6-men,  minis,  n.  (oro,  "t^speak") 
A  proriiiostic  or  omeii,  In  the  poets, 
sometiincs  :  Nuptials. 

omn-i-potens,  pOtentis.adj.  [omn-is, 
"ail";  (i)  connectiiiif  vowcl ;  pOtens, 
"powerful"]  Allpoweriul,  omni- 
potent. 

omnis,  c,  adj.  All,  every.  As 
Subst. :  omnes,  lum,  coinm'.  jren. 
plur.  All  per.ions,  all.  omnia,  um, 
n.  plur.    All  Ihinjs. 
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oneniram,  for  onCTa%'erani,  pluperf. 
inil.  of  onero. 

6ner-o,  iivi,  atuni,  are,  1.  v.  a. 
[oiius,  "aburden')     Toioad;  to  fill. 

6u.i3,  Oris,  n.  A  Imiilfu  [prob.  akiii 
to  Saiis.  anux-,  "  a  cart"]. 

onus-tus,  ta,  tum,  adj.  [6nus] 
Loiitled,  Indcii. 

op-imus,  nna,  imutn,  adj.  [ob  and 
obs.  pimo,  ■'toswell";  akin  to  jrnui'] 
Wt-alfliii,  ricli,  iiuithd. 

opperiens,  ntis,  P.  pres.  of  opperior. 

opperior,  pc-ritus  and  pertus  suni, 
pC-riri,  4.  v.  dep.  To  wuit  /or  [obs. 
periorj. 

oppeto,  piStlvi  and  pet;i,  pC-tituni, 
pjtere,  3.  v.  a.  [Ob,  peto]  o  fio  to 
ineet;  to  encnunler.  Witli  ellipse  of 
mirtem :  To  encounter  death,  i.e.  to 
die. 

oppressus,  s,  um,  P.  perf.  pa  s.  of 
opi>rlino. 

op-primo,  pressi,  pressum,  primC-re, 
3.  V.  £•.  [Ob,  pruiiio]  To  erusU ;  to 
vvercotne,  overlhrow. 

op-9,  is  (N'om.  Sing.  does  notoccur  ; 
Dat.  is  found  perhaps  only  oncc),  f. 
[Sans.  AFN".\s,  "  train";  Gr.  a.((>evoi] 
Potcer.  Mostly  plur.:  Meam,ox  re- 
xourceg,  of  any  kind  ;  wealth,  riehes; 
aid,  help. 

optimus,  a.  um  ;  see  b^nus. 

op-to,  tavi,  tntutn,  tfire,  1.  v.  a. 
[root  or-  as  iii  Gr.  oi^o/iatj  To  teish; 
to  choiDie ;  to  lon-j  tor. 

6p-iilentu3.  nlenta,  filentum,  adj. 
[op-es,  "  wealth"]    liich  iii. 

opus,  Gris,  n.  Work  [akin  to  Sins. 
apatt]. 

ora,  se,  f.     Coaxt,  shore. 

orans,  ntis,  P.  pres.  of  oro. 

orbis,  is,  m.  A  circle. : — orbis  tcr- 
raruin,  or  orbis  alonc,  (the  circle  «/ 
lands,  i.e.)  tlie  xourld.  Of  thini;s 
that  rctnrn  at  a  certain  pcrijd  of 
tinie :   Circuit. 

ordlor,  orsus  sum,  ordiri,  4.  v.  dep. 
To  beijin. 

ord-0,  Ini!>,  ni.  |ord-ior,  "  to  weavc"] 
Order ;  a  line. 


oriens,  ntis,  P.  prc-?.  of  orior.  As 
Subst. :  ("The  risinj;  sun";  hence) 
The  Kast. 

6r-igo,  iy:inis,  f.  [Or-ior,  "toarise"] 
Ori'fin;  birth,  lineaije;  race. 

6r-ior,  tus  suni,  iri,  li.  aiid  4.  v. 
dei).  lorUe.  Of  birt.i :  To  sprini 
froiii  [prob.  akin  tJ  op-cu/nt.,  "tostir 
up"]. 

orna-tus,  t  s,  m.  (orno,  "to  adorn"] 
Drcss;  ornuineiU. 

6r-o.  avi,  iituin.  are,  1.  v.  a.  [os, 
"  the  inyutli"]    To  entrcat. 

orsus,  a,  uiii,  P.  perf.  of  or  lior. 

ortus,  a,  iini,  P.  i  crf.  of  orijr. 

6s,  oris,  (Gen.  plur.  not  fouiid),  n. 
The  innuth;  the /ace,  couiitenance  ; 
the  lips  [akin  to  Sans.  root  Ai;,  "to 
eat"]. 

53,  ossis,  n.  A  bone  [akin  to  Sans. 
asthi,  Gr.  oiTTcoi']. 

o.s-ciiluni,  cali,  n.  [os,  6r-is]  A  lip  ; 
a  kiss. 

os-tendo,  tendi,  tcnsuni,  tendcre, 
3.  V.  a  iobs(  =  ob),  teudo)  To  show  ; 
to  poiiV.  out. 

ost-Ima,  ii,  n.  The  mouth  ;  aii 
entrance ;  a  harbor  [akin  to  Sans. 
ostli-a,  "a  lip"J. 

Ootruni,  i,  n.  [oo-Tpeoi')  A  purple 
dress,  purple;  apurple  couch;  purple 
jabrics. 

pa-bnlum,  billi,  n.  [pa-seo,  "  to 
feed"J    Fiiod,/odder;  pasturaje. 

paeuitat,  tlit,  no  sup.,  crc,  2.  v.  a. 
imjicrs.  It  reuents  [root  in  pooiia ; 
Gr.  TToii'^]. 

palla,  aj,  f.  A  robe  or  loose  dress 
worn  especially  bv  women  [akin  to 
pcllis]. 

pall-id-is,  ida,  iduin,  adj.  (pall-eo, 
"tobepale")    Pale. 

palin  i,  X,  f.     The  palni;  the  hand 

[TraAafii)). 

pando,  pandi,  pansum  and  pas- 
suin,  pandere,  ;i.  v.  a.  7'o  ooe.n.  P. 
perf.  pass. :  Of  rhc  halr :  DishevelUd 
[rootpat  of  pateol. 

par,  piris,  adj.  Equal,  corres- 
pondinj. 
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parc-0,  peperci  (less  frequently 
parsi),  jiarcitura  or  parsuin,  parcOre, 
3.  V.  II.  [parcus,  "  sparij.g"].  Toapare 
[cf.  paucus,  parvus.. 

par-ens,  ntis,  coinm.  gren.  [for 
pan-ens, f r.  pir-io]  A  pareni,  whether 
a  fathcr  or  niother. 

parens,  ntis,  P.  pres.  of  pareo. 

par-eo,  fii,  ituni,  Cre,  2.  v.  n.  |aicin 
to  par-io,  "  to  bri-iig  forth"]  To  ap- 
2jear ;  to  ohey. 

par-iter,  adv.  [par,  "equal'] 
Equallij. 

parnia,  se,  f.  A  smallround  shield; 
a  target  [Gr.  Trop.ur;]. 

par-o,  avi,  atuui,  are,  1.  v.  a.  [Sans. 
PAR,  "to  lead";  Gr.  Tropos]  lopre- 
pare  [prob.  altin  to  <jidp-(oi. 

par-s,  tis,  f.  A pait,  portion ;  pars 
.  .  .  pars,  some  .  .  .  oi/tecir  [root  por ; 
Gr.   eTTopoi']. 

part-ior,  itus  sum,  iri,  4.  v.  dep. 
[pars,  "a  part"]     To  divide. 

par-tus,  tus,  m.  [par-io,  "  to  bring 
forth"]    A  hri.7Vjin;ij'orth,  a  hirtk. 

par-viis,  va,  vuiu.  adj.  [akin  to 
paucus,  Gr.  TraOposi  Hinall,  liltle.  As 
Subst. :  minor-es  uin,  couun.  geii. 
plur.  Descendants,  posterity.  Conip. ; 
minor;  (tiup.:  niiiiiinus). 

pa-SiO,  vi,  stuin,  scC-ro,  3.  v.  a.  To 
feed,  support  [akin  to  Sans.  root  pa, 
'■  to  nourish"). 

1.  paisas,  a,  ura,  P.  perf.  pass.  of 
pando. 

2.^pas3us,  a,  uni,  P.  perf.  of  patior. 

pat-3L)  fii,  110  sup.,  Cre,  2.  v.  n.  To 
lie  open ;  to  be  inanifest ;  to  be 
o/ieiied ;  tii  be  discCosed  [akin  to  Gr. 
neT-dvvviJ.1.]. 

pa-ter,  tris,  m.  A  father,  aparent. 
P.ur.:  J\'ohles,  toreintliers,  ancestors 
[akin  to  Gr.  ira-T>jp  ;  Saiis.  pi-tri,  fr. 
root  PA,  "to  protect,  to  iiourisli"]. 

pat-era,  crse,  f.  [pat-co]  ..1  broad 
fiat  disli,  especially  us.d  in  inakiiij; 
offerings ;  a  buwl  for  libations. 

patior,  passus!-uui,  (laii,  3.  v.  den. 
To  sajicr ;  to  pennit  [akin  to  Gr.  110.6, 
root  01  77acrxu)]. 

patria,  ve;  seepatiius. 


1.  patr-ius,  ia,  lum,  adj.  [piiter)  0/ 
a  father;  paCernal.  As  Suljst  : 
p.atri-a,  ae,  £.  Fatkerland,  native 
country. 

2.  patri-us,  a,  uni,  adj.  [patrl-a, 
"  fathcrland"]  Ol  one's  luitive  coun- 
try ;  native. 

paucus,  a,  um,  adj.  [root  pau  in 
Traiioi ;  conip.  parvusj  Of  number : 
(Sing.:  "Sinair')  Pliir.:  Few ;  a  lew. 

piul-atun,  adv.  [paul-us,  "little"'] 
GrudualLij. 

pax,  pacis,  f.  [fr.  root  pac,  ot  pao, 
wlience  paclscor,  "  to  Covenant''; 
pango,  "to  fasten"]  Peace. 

pectus,  6r.s,  11.  The  breast;  heart, 
mind. 

1.  pec-i!s,  Oris,  n.  A  herd;  a  mcarm 
[akin  to  Sans.  pa^-a,  fr.  rjoo  i'A';, 
"  to  bind"]. 

2.  pec-u-,  adis,  f.  Sing.:  A  siwjle 
head  o' rattle;  abeast.  Plur.:  CuttU 
in  gemral  [id.]. 

peiag.is,  i,  n.   The  sea,  the  opensea 

[TreAayos]. 

pelio,  pcpnli,  pulsum,  pellere,  3.  v. 
a.     To  drive  out  [ikiii  to  Sans.  root 

PAL,   "  tO  go"]. 

pelta,  :e,  f.  A  velta,  i.e.  a  small 
liflht  .skield  {\n  the  shape  of  a  lialf- 
moon)  [TrtATij]. 

Pen-ates,  atium,  m.  plur.  [pen-us, 
"  stores"]  '1  he  Pcnates  or  h'>usehold 
gods. 

pendeo,  pC-pendi,  no  sup..  pendore, 
2.  v^  n.     Ti)  hani  [intians.  of  peidoj. 

pcn-etio,  Otravi,  C'tr;iaini,  Ctrare, 
1.  V.  II.  [root  PE.v,  deno.ing  the  ideaof 
"entering,"  "the  interior")  To  pene- 
trate. 

pen-itus,  adv.  [id.)  Deeply,  far 
within;  wholly ;  far  dowa;  far 
awaij. 

peiuis,  us  and  i,  m.  and  f.  [root  pa 
of  pasco]    Food,  provixions. 

peplum,  i,  n.  and  pepiiis,  i,  m. 
("Thc  pcphiiii,"  i.e.  tho  roljc  of  s-.ite 
of  Mincrva  at  .'Vthen>i,  with  wliicli  her 
statue  was  solemiily  investcd  evcry 
live  years,  at  thc  fcstival  cailed  Paiia- 
tlieiiaja)  A  splendid  ri,be  or  iiarment, 
a  robc  ofstate  [nen\av,  ireTrAoij. 


VOCABCLARY. 


171 


pSr,  prep.  gov.  acc.  case.  Through; 
duriiifi ;  over,  alowi ;  to. 

per-agr-o,  avi,  iituin,  urc,  1.  v.  a. 
[ptr,  iy^cr]  To  waiuler  about,  to  tra- 
verse. 

per-cello,  cflli,  culsuin,  cellure,  3. 
V.  a.  [pcr ;  cello,  "to  impel"]  To 
strik-e. 

perculsus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
percello. 

per-fero,  tAli,  latxim.  ferre.  v.  a. 
irre<r.  [per,  fero]  To  htttr.  With  Per- 
soiial  pron.  in  reflexivc  force :  Tu  be- 
talce  one's  sel/ ;  to  proceed. 

per-flo,  flavi,  flatuni,  flare,  1.  v.  a. 
[per ;  flo,  "to  blow"]  To  blotv  throxfjh. 

per-go,  rexi,  rectum,  gC-ie,  3.  v.  n. 
[per,  "  quite";  rego,  "to  make 
straight")    Toproceeii. 

peii-cuium,  cQli,  n.  [obsol.  puri-or, 
"to  try")    Danier,  x>eril. 

per-iabor,  lapsus  suni,  labi,  3.  v. 
dep.  [pir;  labor,  "to  glide"]  To  ijlide 
throtmh,  to  skim  along. 

per-misceo,  miscui,  mistum  and 
mixtum,  miscere.  2.  v.  a.  [pt- r  ;  misceo, 
"  to  mis"]  Tt>  mingle  together,  inter- 
mingle. 

per-ujittD,  mlsi,  missum,  mittoro, 
3.  V.  a.  [pCr  iiiit  0]  Topermit.  sujler. 

perm.xtus,  a,  um,  P.  peif.  pass.  of 
perraisceo. 

per-solvo,  solvi,  s61utum,  solvere, 
3.  V.  a.  [per  ;  solvo,  "to  pay"]  lo  re- 
turn,  render. 

per-sono,  86nfti,  s6nltum,  sOnare, 
1.  V.  a.  (per,  sono]  To  potir  forth  in 
sonn ;  to  sound  ;  to  play. 

per-tempto,  tciiiptavi,  temptfitum, 
teniptare,  1.  v.  a.  [pcr ;  tenipto,  "to 
haiiclle"!    To})crva  e;  tojill. 

pes,  pedis,  m.  A /oot  lakin  to  Gr.  i 
irous,  -oSoi ;  Sans.  pdd,  fr.  root  Pad, 

"t0K'0">.  I 

pes-tis.  tis,  f.  [perd-o,  "todestroy"]  i 
Destruction,  rtiin.  I 

peto,  Ivi  ,,r  li,  itum,  ere,  3.  v.  a.  To  ' 
seek,  to  proceed  to ;  to  desire  [akin  to  ! 
vcT-ofiai :  Sans.  root  r.\T  .  1 

pharStra,  se,  f.  A  quivr  [<j>apeTpa., 
"a  quiver,"  as  being  "that  which 
carries"  arrows].  J 


pic-tura,  turae,  f.  [pi(n)g-o,  "to 
paint"]  A  painling,  picture,  repre- 
sentalion. 

pictus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
piii^'o. 

1-i-etas,  ctatis,  f.  [pius]  Piety, 
reverence;  affection;  dtiti/ul  love. 

pivn)go,  (.inxi,  pictum,  pingCre,  3. 
V.  a.     Topaint;  to  embroiiUr. 

piHguis,  e,  adj.  Fat  [root  pag  of 
pango  ;  Gr.  Trajfvs]. 

pi-us,  a,  uiii,  adj.  Pious ;  filial 
[akin  to  Saiis.  root  l-O,  "  to  purify"]. 

plac-eo,  Oi,  itum,  Cre.  2.  v.  n.  lo 
please.  Impers.:  Pliicitum  (e>t),  It 
has  pleased  (vie) ;  i.e.  it  is  my  will 
[irob.  akin  to  Saiis.  root  rRl,  ''to 
please";  Gr.  <jn\-iu>,  "tolove"]. 

plac-idus,  id.i,  idum,  adj.  |pla.c-eo, 
"  to  please ']    Gentle,  caim,  peace/ul. 

plac-o.  avi,  atuiu,  are,  1.  v.  a. 
[prob.  akin  to  plac-eo,  "  to  please"] 
To  xiaci/ii,  cabn. 

plaga,  K,  f.  A  region,  tract,  etc. 
[akin  to  TrAdf ,  TrAav-os,  "  a  tlat  sur- 
face"]. 

plau-sns,  sus,  m.  [plaud-o  "  to 
clap"]    Applatii^e. 

p.'e-nus.  na,  num,  adj.  IplC-o,  "to 
fiH"l  Filled,.nill. 

1.  pius,  plCiristPlur.  plures,  plura), 
comp.  adj.  (^see  multns;  troot  of  plO-o, 
"to  fiU";  coinparaiive  sultix  "or"J 
More.  As  Subst.:  plura,  ium,  n. 
plur.  More  things ;  several,  very 
inany.  _ 

2.  plus,  comp.  adv.  [adverbial  neut. 
of  1.  plus]    More. 

plii-rimus,  riiiia,  rimuni,  sup.  adj, 
(see  multus)  [plf.,  root  of  plC-o,  "to 
fiil"!  IVr.i/  great;  rei-y  high ;  very 
iniich.  Plur.  Very  many.  As  Subst.: 
plurim-a,  orura,  n.  plur.  Very  many 
thniijs. 

plii-vipi8,  vTa,  vium,  adj.  (plCi-o, 
"torain"]    Rainy. 

l)0-culum,  ciili,  n.  A  cvp,  goblet 
[akiii  to  Gr.  wo-id  {—nivia),  Sans.  root 
p.V,  "todiink"]. 

poena,  x,  f.  Satisfaction ;  penalty 
[Gr.  iron'^  ;  akin  to  Sans.  root  pO,  "to 
purify"]. 
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pjea-itet ;  see  psenitet. 
pol-liceor,  licitus  sum,  liceri,  2.  v. 
dep.  a.  rt/irf  n.  [froin  olJ  prep.  por  or 
port  =  Gr.    Ttp6<; ;    aiiJ    liceor,     "'  to 
bid"]     Tu  pruiiiitie. 

po.us,  i,  m.  The  north  pole; 
heaven,  the  he.aceiis  [ttoAosI. 

pond-us,  liris,  n.  [pend-o,  "to 
weif^h"]    A  weif/ht. 

pono,  pjs^ii,  positum,  pjnere,  3.  v. 
a.  To  ptt,  pluc^;  to  luy  asi.de;  to 
assijn,  set ;  to  lay  dowii;  to  cist  o'j ; 
to  ouild ;  tu  enact  [posino:  fr.  old 
prep.  port,  equai  to  Trpos  ;  and  sino, 
'■  tu  lec  dovvn  '). 

pontus,  i,  m.  Tlie  sea;  a  wave, 
billow  [irofTo?'. 

p5pui-o,  uvi,  iTtum,  are,  1.  v.  a. 
[popul-us,  "apeople"]  To lay  waste, 
Uevastate. 

po-pul-us,  i,  m.  A  people;  a  erowd 
[root  PLB  of  pleo  . 

por-ta,  tas,  i.  A  ffate  ;  an  outlet,  an 
exit  [prob  fr.  root  i-er  or  por,  found 
in  irep-au>,  "  to  pass  throuy  h";  CTop-o?, 
"a  way"] 

por-to,  tsvi,  tatum,  tare,  1.  v.  a. 
Tu  carry  [prob.  alcin  to  4>ep-uj  . 

por-tus,  tus,  m.  iaki.i  to  por-ta]  A 
liarbor,  haven. 

posco,  pOposci,  no  supine,  poscjre, 
3.  V.  a.     To  ask    or,  d^^mand,  clami. 

positos,  a,  um,  P.  pert.  pas.3.  of 
pono. 

possam,  pS^-.ai.  po^se,  v.  irresr. 
[pot-is,  "able";  snml  Tn  be  able. 
AVith  Inf.;  (I,  etc.)ea;i,  could. 

post,  adv.  and  prep.  [root  P.\s-; 
Sans.  PACK.\s,"benitid"j  Adv.:  After- 
■wards,  herea/ter.  Prep.  gov.  Acc: 
A,fter. 

post-habeo,  habili,  hiibitum,  hi- 
bore,  2.  v.  a.  [post,  habeoj  'To  esteein 
less. 

po5t-qnam,  adv.  [post,  "  after"; 
quam,  aco.  feni.  of  qui,  "  wlio, 
which"]  After,  wlien. 

pStens,  ntis,  (Part.  pres.  of  pos- 
sum,  butused  oiily  as)adj.  Puweriui, 
mi/hty ;  inaster  of. 

potent-ia,  lie,  t.  [potens)  .Miyht, 
vower. 


pot-ior,  itns  sum,  Iri,  4.  v.  dep. 
[pOt-is,  "powerful")  2'u  yet,  or  taUe, 
pussession  uf. 

prasoipu-e,  adv.  [priecipu-us,  "espe- 
cial"]    Especialiy. 

pr«eda,  x.  f.  Booty ;  prey,  game 
[for  prxhenda,  froui  pr jihendo). 

prce-mittj,  nn.^i,  uiissum,  inittGre, 
3.  V.  a.  [pr;B,  "before';  mitio,  "to 
siin J  "]    To  send  forwaid. 

prae-m-iu!ii,  ii,  n.  iprae,  "before"; 
Cm-o,  "  to  talie")    Reward. 

praerap-tas,  ta,  lum,  adj.  [prae- 
ru(m)p-o,  "to  break  otf  iu  front"] 
AOrup',  precipitous. 

pr«e-3-ens,  entis,  (Abl.  usually 
prssente  of  persons,  pr^esenti  of 
ihinjrs),  adj.  [pr£e,  s-umj  Pre^ient, 
i/isianc. 

prwsep-e,  is,  n.  [praesep-io,  "to 
feiice  in  irunt"]  Of  bees:  A  hioe. 

prsesta-ns,  ntis  (.\bl.  pr.-cstanti), 
adj.  [pra;st-o,  "  to  stand  before"J 
Satjerwr,  surpassinfj. 

prse-sto,  stiti,  stitum  and  st.itum, 
st.ire,  1.  v.a.  [pr:e,  sto)  Tu  besuperiur. 
Iinperi.:  Pi\fcstat,  It  is  betler. 

prjeter-ea,  adv.  [for  praster-eam ; 
fr.  prxter,  "  beyond";  eam,  acc.  sing. 
fem.  of  pron.' is,  "this"]  Bexidas, 
furlh::r  ;  hereafter. 

prae-verto,  vcrti,  versum,  vertere,  _ 
3.  v.  a.  [pr«,  \crto]  To  pre-uccupy, ' 
dicert. 

prae-vertor,  versus  snra,  verti,  3- 
V.  dep.  [pi-iB  ;  vertor,  "to  turn  ones 
selfi  To  outrun;  to  ouUtrip  ia 
speed. 

pra;no,  pressi,  pressiim,  prcmSre, 
3.  V.  a.  Tu  press;  to  oeset ;  to  check, 
restrain,  repress;  to  rule. 

prim-um,  adv.  [adverbial  neut.  of 
prim-us)  Firslly,  in  the  firi<t  place, 
jirst : — ut  primuiii,  a^  suon  ns. 

pri-mus,  ma.  muni,  sua.  adj.  [prse, 
"before";  «ithsiip.  sutiix  musl  J-'irst, 
the jirst. — Plirase  :  lii  priinis  (also  as 
one  word  iiiprimis>,  Ainun>j  th-"  jirst ; 
exuecially;  thefirstpurt  oj.  Comp.: 
prior. 
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prin-cep-s,  cipis,  adj.  [prlm-us, 
cip-ioj  Fint,  rhie/.  As  Subst.  la.: 
A  ehief. 

pii-or,  iis,  comp.  adj.  [prse,  "be- 
fore";  with  comp.  sutiix  orj  Fvriner, 
jirior—oitm  to  be  reniiered  jirst. 
Sup.:  prim-us. 

pri-us,  uomp.  adv.  [adverhial  neut. 
of  pri-orj  lleure,  sooner :  priu»  quaiu 
(or,  as  one  word,  priusq^am),  Oejure, 
previous.y. 

pnusciuam ;  see  prius. 

pro,  prep.  ^ov.  abl.  cjise.  Defore; 
for,  un  behalf  of ;  instead  of  ;  on  ac- 
coinit  01  [alvin  to  S*is. //;•«;  Gr.  wpbj. 

proc-as,  acis,  adj.  [proc-o,  "  to 
asiv"]  Bui.d,  icantoii,  insulent,  hoig- 
terous. 

procell-a,  re,  {.  [prOcell-o,  "  to  drive 
forward''!  A  viuient  wind,  squail, 
gtunn,  tempest. 

pro-cer,  ccris,  m.  A  chief,  nohle 
[prob.  prO,  "  before";  root  kar  of 
creo). 

procul,  adv.  [root  of  procello,  "  to 
drive  forwards"]  At  a  dUtance,  far 
o/. 

pro-df,  didi,  ditum,  dere,  3.  v  a. 
[prO,  "  lortlj";  do,  "  to  put"]  To 
betrav. 

proiejtns,  a,  um,  P,  perf.  of  pro- 
ficiscor. 

pro-flciscor,  fectussuni,  ficisci,  3. 
V.  dep.  II.  iiich.  [pro,  fac-io]  lo  set 
out,  prriceed. 

pro-for,  fatus  sum,  firi,  1.  v.  dcp. 
[prO,  "forth,  out";  (ior;,  "tospeaK"] 
Uospe^ik  out. 

pr6fU;j-u3,  a,  um,  adj.  [prOfilfr-io, 
"  lo  tii;e  forth"]  Fieeimj  froin 
onf'^  coiintry ;  fuyitive.  As  Subsl. : 
pi6f3g-us,  i,  m.   AJuyitive ;  anexite. 

pro  fiind-us,  a.  um,  adj.  |pro, 
"forwards";  fund-us,  "  the  ljottom"j 
Deep,  iiro  ounil. 

pro  en-ies,  lci,  f.  [progigno,  "to 
bcet"]  Ofsi.riwj ;  race. 

prohibeo,  hlbili,  hibitum,  hibOre, 
2.  V  a.  [prO,  hiibeoj  lu  ke.'p  uff ;  to 
exclude,  shut  out. 

pr-6l-es,  13,  f.  [pro,  "forth";  ol, 
root  of  ol-esco,  "tojfrow"]  Ojfspriwj, 
prurjeny ;  a  son. 


pro-luo,  IQi,  lutum,  Ifiere,  3.  v.  a. 
[pro  ;  Ulo,  "  to  wash"]  'I'o  wash;  to 
wash  up  ;  vioisten. 

promitto,  niisi,  missum,  mittere, 
3.  V.  a.  [prO,  mittoj  To  proinise. 

prouus,  a,  mn,  adj.  Furuard, 
heudlunij  (n-pT)»'))?]. 

proper-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  n. 
[prupor-us,  "hastening"]    To  hasten. 

pr6p-ius,  comp.  adv.  [adverbial 
neut.  of  prOpi-or,  "ncarer"]    Searer. 

proprius,  a,  um,  adj.  Onesuicn; 
pirjieiual  [root  of  pra;). 

prora,  a;,  f .    'X  he  prow  of  a  vessel 

[Trpuipa;. 

]T6-rumpo.  rupi,  ruptiim,  rumpere, 
3.  V.  a.  [prO,  rumpo]     To  break  jorth. 

pr6;  uptus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
prorumpo.    Ra;iing. 

prospeo-tus,  tus,  m.  [prospicio,  "to 
look  out']  .i  vieiv,  prospect. 

pro-spicio,  spexi,  spectum,  splcere, 
3.  V.  n.  and  a.  Ipro;  spccio,  "to  looli"] 
To  louk  juricurds  or  out,  look  out 
upon ;  to  descry,  espy. 

proximus,  a,  um,  sup.  adj.  [fr.  cb- 
sol.  prOpis,  "ncar"J     Searest. 

pu-bes,  bis,  f.  (prob.  aliin  to  pu-er] 
The  youth,  younij  inen. 

pu-er,  eri,  m.  A  boy,  lad  [prob. 
aliiii  to  Sans.  root  pc,  "  to  bt<ret";  and 
to  n-oip,  the  Spartan  forin  of  Trai?]. 

pag-na,  nae,  f.  (Pfa,  root  of  pungo, 
"to  stai)"]  A  Ji:iht,  baltle. 

pul-cher,  clira,  chrum,  adj.  [pOl-io, 
"to  polish']  Beautiful;  hunurable, 
noble.  Coiiip. :  puichr-ior ;  Sup. : 
pulchcr-rimus. 

palsus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
pello. 

pulvis,  eris,  m.     Dmt. 

puppis,  is  i.\cc.  puppim),  f.  The 
stern  of  a  ship;  a  ship,  vtssel. 

pur-go,  gavi,  ^atiim,  jfiire,  1.  v.  a. 
[purum.  asoj   Toclear,  clear  away. 

p.irpur-eiis,  ea,  eum,  adj.  (purpfir-a, 
"purjile ']    Purple-cliired,  purple. 

qua,  adv.  [adverbial  abl.  feni.  of 
qui ;  sce  qui)  Relatively  :  Where. 
Indefinitely  :  iryicr«r*;' ;  in  ichatever 
vay  or  inanner : — ne  qua,  that  in  no 
ican  whatever ;  in  any  way.  Inter- 
ro^atively  :  Jn  irhat  manner,  how. 
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qusero,  quaesTvi,  quscsitum,  qucorere, 
3.  V.  a.     To  seek  ;  to  «.vfr. 

(lua-lis,  le,  adj.  Iiiturrofjative :  O/ 
whatSDrt?  Kelative  :  Oj  sack  a  sort, 
or  kiiid,  as;  sucJi  as  [quis]. 

quam,  adv.  [adverbial  acc.  fcm.  ot 
quij  Huw.  After  coiiiparativeadjec- 
tives  or  adverbs:    '  Ican. 

quando,  adv.  Because,  since  [akin 
to  Sans.  kacid,  "  onci;"]. 

qua-ntus,  nta,  ntuiu,  adj.  [akin  to 
qua-lis]    Unw  <jreut ;  ax  ijreat  a^. 

qua-re,  adv.  |abl.  fem.  of  qui,  and 
of  res]  Iuterrogative :  JVhere/vre? 
xohy?    Kelative :   Whereore. 

quas-so,  savi,  satum,  sare,  1.  v.  a. 
inteiis.  [quat-io,  "to  shake"]  To 
shalter. 

quater  [quattuor],  num.  adv.  Four 
tiiues. 

q.:e,  encliticconj.  And: — que  .  .  , 
que,  buth  .  .  .  and  |al<in  to  re]. 

quereas,  ntis,  P.  pres.  of  quOror. 

queror,  questus  sura,  qucri,  :i.  v. 
dep.  To  coinpiain  of;  to  cumplain 
[root  QUES  or  qukr,  akiu  to  Sans.  root 
9VAS,  "to  siifli"]. 

qui,  quaj,  quod,  pron.  Relative  : 
Who,  which,  what.  InterroiLrative  : 
Who?  which?  what?  Indetinite :  .<1h2/ 
vne,  any. 

qui-cumque,  quae-cumque,  quod- 
cumque,  proii.  rol.  [qui,  "  wlio";  in- 
def.  suili.\  cuuique]  Whoever,  luhat- 
evcr ;  quodcumque  hoc  resni,  what- 
ever  o/  sovereit/iUi/  this  is. 

quid;  see  quis. 

quies,  etis,  f.  Jiext  or  repose ; 
sleep  (akin  to  Sang.  root  ci,  "  to  lie 
dowii  ;  to  sleep";  also,  to  'Gr. Kei-fioi, 
"  to  lie  d.)wn"]. 

qui-esco,  evi,  etum,  escere,  3.  v.  n. 
[quies]    To  rest,  reuose. 

'iuiet-us,  a,  um,  adj.  [qulcsco] 
Qaiet. 

qui-n,  conj.  [fr.  qui,  abl.  of  relative 
pron.  qui;  ne  =  non]  With  Siibj,: 
That  nut,  but  that,  without,  /roin. 
To  corroborate  a  statement :  But  in- 
(leed,  nay  even. 


quinqu-a-  ginta,  num.  adj.  indecl. 
•fi/'*/ [tor  .|uinque-a-;,'inta;  fr.  qum- 
que,  "livu";  (aj  'connecting  vowel"; 
{jinta=KovTa  =  "  ten"]. 

qui-ppe,  conj  [fr.  qui,  abl.  of  rela- 
tive  pronoun  qui ;  sutbx  ptej  Decause; 
certainly,  forsooth. 

1.  qais,  quae,  quid,  pron.  interrojr. 
What  person  or  thin^ '!  what  sort  o/  a 
person  or  thing?  who?  whic>i  one? 
ivhat? — Adverbial  neut.  Acc:  quid, 
whi/?  irhere/ore?[Ti^,  "who?  whichr"]. 

2.  quis,  iio  feui.  quid,  proii.  indef. 
Anyvne,  anythiiiy  [th,  "  anyone"]. 

qui-s-quam,  qua;-quam,  quic-quam 
or  quid-quuiii,  proii.  iiidef.  [quis, 
"anyone";  sutfix,  quam]  Any.  Aa 
Subst.:  Masc:  Anyone.  Neut.:  Any 

thilUJ. 

quis-quis,  no  fem,,  quod-quod,  or 
quid-quul,  or  quic-quid,  pron.  indef. 
[quis  reduplicated]  Wltalevcr,  uhut- 
xoever,  peison  ur  thing.  AsSubst.: 
Masc:    Whoever.     Iseut.:    Whatever. 

quo,  adv.  |for  quo-m,  old  fonu  of 
que-m,  acc.  of  qui]    Whither. 

quo-circa,  adv.  [fr,  quom  (old  form 
of  quein),  acc.  sinjf,  masc',  of  qui  ; 
circa,  "  with  respect  to"]    Where  ore. 

quon-dam,  adv.  [fr.  quom,  old  form 
of  quem,  acc  of  qui ;  sutti.v,  dam]  At 
a  cerlain  tiine ;  /ornierly. 

qu6|ue,  conj.  Alsu,  too;  placed 
after  the  word  to  be  eniphasised. 

quot,  num,  adj.  plur.  iiidcul.  [Sans. 
K.\Ti]    Uuw  iiiany;  asinanyas. 

quum;  see  cum. 

rab-ies,  ieni,  io  (othor  c.ases  do  not 
occnn,  i.  [val)-o,  "  to  iave"J     lla  le. 

i-ap-idus,  ida,  iduin,  adj,  |rupio, 
"tose1ze"J  Fierce,  coii.suminy;  rapid[ 

rap-io,  fli,  tum.  Ore,  3.  v.  a.  7.1 
snatch ;  to  carry  off;  to  ravish  [akin  to 
apTT-diui]. 

rap-to, '  tiivi,  tatnm,  t5re,  1.  v.  a, 
intens.  |rrip-lo]    To  diwi  ci  ilentb/. 

rarus,  a,  um,  adj,    Ilere  and  there. 

ratis,  is,  f.  A  bark,  ship  [prob. 
akin  to  rcinus]. 

reoens,  ntis,  adj.  [re  and  cand  ot 
candeoj  Fresh. 
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ro-cipio,  cCy;,  ccptuin,  clpurc,  3.  v. 
a.  [re,  '"back'  ;  capioj  'l'o  tuke  back; 
tu  recover ;  to  rescue. 

re-cludo,  clusi,  clusum,  cludC-re,  3. 
\.iL.  (rO;  c.udo=claudo,  "to  sliut"] 
J  ■•  dinclose. 

re-i.ondo,  condidi,  conditum,  con- 
dcrc,  3.  V.  a.  [r«  ;  condo,  "  to  hido  '] 
'J'o  conceal. 

rectum,  i ;  see  rectus. 

re»-tus,  ta,  tum,  adj.  [rC*g-o,  "to 
lead  8traij,'ht''J  Jiijlit.  As  Subst.: 
rejtum,  i,  n.         ri(iht ;  rectitudi: 

recur-so,  no  f>erf.  nor  sup.,  sare,  1. 
V.  n.  intens.  [recurr-o,  "  to  run 
back"]     1  o  retuiH,  recur. 

red-do,  dldi,  ditum,  dere,  3.  v.  a. 
[red  (=re),  "back";  do]  Togiveback, 
rcturn. 

redoleo,  6lCii,  no  sup.,  olcre  (red, 
oleo],  2.  V.  a.  and  n.     To  befrairaut. 

re-duco,  du.\i,  ductum,  ducC-ro,  3. 
V.  a.  [re,  "b.ick";  ducoj  To  lead 
back ;  to  briwj  back. 

reductus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 

•  aac  I,  Pa.  Of  locality:  Uetired, 
^twled. 

redux,  rcdiicis,  adj.  [roduc-o,  "to 
luad  back"J    lUtumin;]. 

re-fero,  tdli,  latum.  ferre,  v.  a. 
iires;.  (re,  "  bac):";  fc-ro)   lobring,  or 

■  irrti,  back  ;  tn  brinij  back  word  ;  to 
jiort;  t(i  anxwer ;  ta  relate,  S{jeak, 
ui;  to  chan'ie  ;  to  rettirn. 

rg-fiilgeo,  fulsi,  no  sup.,  fuIgCre,  2. 
n.  [re,  "back";  fuUC-o,  "toflash") 
.  'I  nhine ;  t<j  shhieforth. 

le-fundo.  fudi,  fusum,  fundCre,  3. 
^.  a.  [rO,  "b-ick";  fuiido,  "to  pour"] 

refusus,   a,   um,    P.  iicrf.  jiass.  of 

•  lund^. 

reg-alis,    ale,    adj.    [rex]      Boyal, 

■lal. 

reg-ina,  InsD.  f.  [rC-jr-o,  "  to  rule"] 
.1  qneen  ;  aprincess. 

re:;-io,  lonis,  f.  [rC^-o,  "todirect"] 
.1  ttdct,  rejiun. 

reg-ins,  la,  lum,  adj.  [rex]    Royal, 

■  lendid. 

lejn-o,    fivi,    atum,    are,  X.   v.  n. 
■.^-num]    To  reijn,  rule. 


reg-num,  ni,  n.  [rCjj-o,  "torule"] 
Sovereiijnl II ;  a  kinndom,  reabn. 

rego,  re.xi,  rectura,  rOifOre,  3.  v.  a. 
To  rule,  govern,  sway  [compare 
hpiyoi]. 

relatus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
reieio. 

re;iqu-;sB,  iruiim,  f.  [reli(n)qu-o, 
"to  leave'  ]    The  remnant. 

remig-ium,  ii,  n.  [rOmig-o,  "to 
row')    lloiiinij;  theoars. 

re-mordeo,  no  perf.,  niorsum, 
mordOre,  li.  v.  a.  [rO;  mordOo,  "  to 
bite"!  _To  vex,  giiaw. 

remotus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
renioveo. 

re-iiioveo,   movi,  mdtum,  m6vere, 

2.  V.  a.  [rO,  mOvCo)     'To  remove. 
le-mus,  mi,  m.    An  oar  [akin  to 

e-p€T /aos    "  an  oar"). 
re-pendo,  pemli,  pensum,  pendOre, 

3.  V.  a.  [rO  ;  pendo,   "to  weigh")     To 
balance. 

repent-e,  adv.  [repens,  "sudden") 
SuddeiUv. 

re-peto,  pOtivi  or  petii,  pOtUnm, 
pCtOre,  3.  V.  a.  [rO,  pOto)  'To  recount ; 
to  trace  back. 

re-p6no,  p6sui,  pOsItum.  ponere,  3. 
V.  a.  frO,  pojio)  To  reinstate,  restore; 
to  lay  up,  2Jut  aside. 

re-pOstus  (for  re-pOsitus),  a,  um,  P- 
perf.  pass.  of  repono.     Buried. 

re-qiiiro.  qulsivi,  qnisituui,  quIrOre, 
3.  V.  a.  [rO  ;  quaero,  "  to  .seek")  i  o 
ask  aiter;  to  viiss. 

res,  rOi,  f.  A  thinff,  matter;  con- 
ditivii.  For  res  publica;  The  state, 
empire  [akin  to  pe-w,  "  to  say  or  tell "] 

reses,  l  lis,  adj.  (rOssld-eo,  "  to  rc- 
maiii  behind")    Jdle,  inactive, 

re-sido,  sOdi,  no  siip.,  sidOre,  3.  v- 
n.  (re  ;  sido,  '•  to  seat  one's  self  "J  To 
sit  doim. 

re-sisto.  stlti,  no  sup.,  sistere,  3.  v. 
n.  (rO;  sisto,  "tostand"]  To  stand 
still,  halt.  stop. 

leipec-to,  tavi,  tstum,  tare,  1.  v.  a. 
inteii».  (resplclo,  '-to  look  ai"]  To 
rejard. 
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re-spondeo,  spondi,  sponsum, 
FpondOre,  2.  v.  n.  [iv ;  spondeo,  "  to 
promisie  solemnly'  ]  l'o  correspond 
or  answer  to. 

le-sto,  stiti,  no  snp.,  stiire,  1.  v.  n. 
[re,  "behind";  sto]  To  'reinain,  he 
te  t. 

re-srpinus,  sQpTna,  sfipTnum,  adj. 
|rO  ;  sipinus,  "ou  tlic  back"]  Lying 
un  the  back. 

re-s/.rgo,  surrexi,  surrectum,  sur- 
ffOre,  3.  V.  n.  [re;  sur^o,  "torise"]  lo 
risejijfam. 

r&-tego,  te.xi,  tectum,  tegere.  3.  v. 
a.  [re,  tO.^o,  "  to  cover ']     /  o  disclose. 
re-viso,  vlsi,  visum,  vlsere,  3.  v.  a. 
[re  ;  viso,  "  to  visit"]     /  o  revinit. 

re-voco,  vOclvi,  vocatuiu,  vOciire,  1. 
V.  a.  Lie,  \oco]  2'o  call  back ;  to  re- 
store. 

rex,  rCoris,  m.  [regr-o,  "  to  rule"]    A 
kinij ;  aleader.     AsAdj.:  Ruliaij. 
rigens,  ntis,  P.  prcs.  of  rigeo. 
rigeo,  fii,  no  sup.,  cre,  2.  v.  n.     To 
be  stiff  [a,\i.in  to  piyiio]. 

ri-/na,  nije,  f.  [ri(,n;g-or,  "togape"] 
A  crack,  a  chink. 
ripa,  K,  f.     Tlie  hank. 
rog-ito,  Itavi,  itatuni,  itare,  1.  v.  a. 
freq.   [rog-o,   "to  ask"]    To  ask  fre- 
qiienth/. 

ros-eus,  ea,  eum,  adj.  (rilsa,  "a 
rosc"]    liii.^iy. 

rot-a,  se,  f.  A  wheel;  a  chariot 
[aliin  to  Sans.  ratha,  "a  car  or 
diariot"]. 

riidens,  ntis,  m.  A  rope.  Plur.: 
3'/i('  corda.fie  of  a  vcssel. 

ru-ina,inK,  f.  [ru-o,  "  tofall  down"] 
A /alling  uouin  ;  ajall;  a  dovnijall; 
ruin. 

rii-o,  i,  tum,  6re,  3.  v.  n.  and  a. 
Neut.,  To  fall  with  viuience;  to  ruKh, 
liasten.  Act.:  To  cast  up ;  to  dash 
up. 

rup-es,  is,  f.  [ruiupo,  "to  break  "] 
A  clijf,  rock,  , 

rus,  rfiris  (in  Plur.  only  in  Nom. 
and  .\cc.),  n.  2/i.e  country.  Plur.: 
Theiields._ 

sacer-do-s,  tis,  comui.  gcu.  [sacer] 
A  priest ;  a  priestess. 


sa-cro,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a.  [sicer, 
"  sacred  "]     To  consecrate. 

saciiluin,  i,  n.  A  race  of  men, 
men  ;  aa  age  [root  sa  in  satus,  sero]. 

s»p-e,  adv.  [obsol.  saep-is,  "  fre- 
quent"]    Freijuently,  olten. 

saepio.  saepsi,  Sccptum,  sieplre,  4.  v. 
a.  [siepes]     To  enclose,  hedge  ahout. 

saev-io,  ii,  Ttuni,  Ire,  4.  v.  n.  [bsev-us, 
"fierce"]    Jiage. 

saevus,  a,  um,  adj.  Fierce,  cruel ; 
relentless,  stern,  spirited. 

sagitta,  »,  f.     An  arrow. 

sal,  salis,  m.  (rarely  n.)  The  salt 
tcater,  thc  sea,  the  briny  ocean  [akin 
to  oiAs,  oA-os,  and  Sans.  sar-axl. 

saltein,  adv.  At  least  [oldacc.  form 
fr.  salvus]. 

sal-um,  i,  n.    The  sea  [Gr.  <t6.K-o;]. 

salus,  tis,  f.  [salv-eo,  "  to  be  well"] 
Sajetn  iroot  sar,  "to  guard,"  wbence 
servusl. 

sanc-tus,  ta,  tum,  adj.  [sanclo,  "to 
render  sacied  ")     Venerahie. 

sangu-is,  inis,  m.  BLood  ;  family, 
race\a.\i'\n  to  Sans.  asan,  "  blood"). 

sa-tor,  toris,  m.  [sOro,  "  to  beget"] 
Ajatlier. 

saxura,  i,  n.    A  stone,  a  rock. 

scsena,  £E,  f.  A  scene  ;  the  stage; 
a  tvide,  open  spac.e  [—-CKrjvr)]. 

scelus,  cris,  n.  A  ivicked  deedi 
guilt  [Sans.  skhal,  "to  fall"!. 

sceptnim,  i,  n.  A  sceptre ;  king- 
diim.  dominion,  rule  [^rKfinTpov,  "a 
stuff"]. 

scindo,  scldi.  scissum,  scindGre,  3. 

V.  a.     'J'o  divide,  to  itplit  (root  sciD, 

akiii  to  Gr.   o-x'i<o   {=axib-<ju>),  "to 

cleave"]. 

scintilla,  se,  f.    A  spark  [akin  to 

(Tinv0rip]. 

scio,  scivi  and  scii,  scltum,  sclre,  4. 
V.  a.  To  know  |  root  sci ;  Gr.  Keiio  (for 
o-(ceiu>),  "  tosplit"]. 

scSpuIus,  i,  m.  A  rock,  crag  [Gr. 
<r<cojreAos,  "  a  look-out  place"]. 

scu-tuin,  ti,  n.  A  .>)hield  of  oblong 
shape,  covered  with  leatber  (akin  to 
o-KuT-o?,  aud  Saiis.  root  SKU,  "  to 
covcr']. 

se,  acc.  and  abl.  of  sui. 
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seees-sas,  siis,  m.  [sCcCd-o,  "  to  re- 
tire ')     U'tiie.iiwiU ;  a  retreat,  recess. 

Ee-cl.tdo,  clusi,  clusuin,  cliuicre,  3. 
V.  a.  |sC,  "aparf;  (.•liido  (=claudo), 
"  to  shut"]     i'11  nhut  out,  excldde. 

sec-o,  fli,  tum,  are,  1.  v.  a.    10  cut. 

sejiim  =  c-mii  se  ;  see  cuni. 

seo-undus,     uiida,     unduin.     adj. 

|iior,     'to    follow']      FvUotcin  I ; 

iid ;  prosiieriiws,  fortunate ;  rai>i'l. 

o-cd.-us,  a,  uui,  adj.  [se(  =  siMe), 

"without";  cura,  "care"!     Withotit 

care,  rejardlesis;  /ree  froin  daiijer, 

neciire. 

sed,  conj.  [sanieword  assed  (=8iiie), 
"  witliout  ]    Bii',  i/et. 

ssdai),  sO.li,  scssuin,  sedcre,  2.  v.  n. 
To  sit  [akin  to  Gr.  e^oiaai  (—e6(T0iJ.ai), 
Sans.  root  sad,  "  to  sit"]. 

Eed-es,  is,  f.  (sed-co,  "  to  sit"l  A 
seat ;  adweUiiy};  ahoine;  afounda- 
lion. 

sed-Ile,  liis,  n.  [id.]    A  seat. 

sedit;o,  o;iis,  f.  [sed  (  =  sine), 
"apart";  l,  root  of  eo,  "  to  go";  and 
so.  "a  go\ng  apart"]  An  uprisinij, 
setlitioii.  • 

se-mi-ta.  tis,  f.  [se,  "aside";  ni5-o, 
"  to  go"]   A  bij-tcai/  ;  a  palh. 

sem-per,  ad..  AliBays  [root  SAM, 
Gr.  (i^,  aiid  pcr  =  irapa]. 

senatMS,  atus,  m.  [senex,  "old 
man  ']    The  Senate. 

ce  ni,  na),  na,  num.  distrib.  adj. 
p!ur.  [sex,  "six"]  Six  eachor  apiece; 
six. 

scntent-ia,  lae,  f.  [sentiens,  "  think- 
in;^"J    .\n  opini.n  ;  piirpose. 

sentio,  sensi,  s;;nsuiu,  sentire,  4.  v. 
a.     /  o  perceive. 

sept-eai,  num.  adj.  indecl.  Seven 
[iirT-a]. 

tept  imus,  Iina,  Imum,  nmn.  ord. 
adj.  [se  ■t-e.n,  "  seven'  J  Seoenlh. 

se-iu-or,  fitus  {or  scc-)  suui,  i,  3.  v. 
dep  To  foUow ;  to  folloto  in  narra- 
tion  ;  to  detail  (akiii  to  Gr.  e>ro/xat, 
Saiis.  rootSAK]. 

sj.en-o,  avi,  atum,  5re,  1.  v.  a. 
[serenus,  "clear')     Toclear,  calin. 

aer-iei,  loi,  f.  [scr-o,  "  to  joiu"]  A 
tuccession. 


ser-nio,  monis,  m.  [ser-o,  "  to  con- 
nect")   (  allc,  discnirse. 

ser-tum,  ti,  n.  [ser-o,  "to  plait"] 
A  ijarlaiul. 

serv-itium,  Itti,  n.  [serv-us,  "a 
slave"!    bUive.rij,seroitiide. 

serv-o,  avi,  utum,  aie,  1.  v.  a.  To 
preserve  [epvu>\, 

sese ;  see  siii. 

seu ;  see  sivo. 

si,  coiij.  //  [fr.  a  pronom.  6tem  = 
Gr.  €). 

si-c,  [apocopated  froin  si-ce  ;  i.e.  si, 
akin  toh.c;  demoiiscraiive  suffix  cej 
So,thus. 

sid-us,  cris,  n.  A  star  [Sans.  svid, 
"  to  inclc";  cf.  o-iSrjposj. 

signum,  i,  11.  A  sijii;  a  figure, 
device. 

f.ilent  ium  ii,  n.  [silens,  "  silent"] 
Sileitce, 

si  eo,  ai,  no  sup.,  cre,  2.  v.  n.  To 
be  sileiU. 

silex,  Icis  (Alil.  silici),  m.  (rarely  f.) 
FUiit  [cf.  soluni ;  solidus). 

silva,8e,f.  A  toood  ;  aforest[v\ri]. 

sim-ilis,  ile,  adj.  Lihe  [akin  to  Gr. 
6iJ.-oloi  ;  and  Sans.  suin-a,  iu  f orce  ot 
"like"). 

si  11-1,1,  adv.  At  the  same  time 
[akiii  to  Gr.  6n-oi.'os  ;  Sans.  sain-a;  see 
siinllisi. 

simul-o,  iivi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[siiiiil-is]  To  a,isti.me  the  appearait.ce 
ol ;_to  counterjeit. 

si-n,  coiij.  [shortened  fr.  si-ne ;  fr. 
si,  ^'if";  ne,  "  uot")     Dat  if. 

sine,  prep.  gov.  abl.  ;si,  thc  demon- 
strative  instrumental  and  neg,  ne] 
WitUout. 

singulus,  gftla,  gillum  (mostly 
plur.),  adj.  Oite  by  one.  As  Sub>t.: 
singula,  Oruin,  n.  plur.  Indioidual 
thinjs,  each  thiiv/  [cf.  siiiiur. 

sii:o,  slvi,  sltuui,  sinure,  3.  v.  a.  To 
peniiit, 

sinus,  iis,  m.  The  foUl  of  the  gar- 
ments  of  the  aucients ;  a  cui  ve ;  a 
cove,  a  batj. 

si-ve  (contr.  seu),  conj.  [si,  "if"; 
ve,  "or' ]  Orif;  si\e(seu)  .  ,  .  sivo 
(seu),  ichether  .  ,  .  or. 
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soci-0,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
^socius,  "a  fripi!  r  J  Tv  juin  wilh  : 
to  shart'  iri;h  ;  to  iinite  ;  to  alli/. 

Ectius,  ii,  m.  A  /rieiid,  coinradc 
[rojt  sec  o:  sequor]. 

sol,  sjlis,  m.  The  sun;  the  Iviht 
of  the  snu :  sunshine  [akin  to  Gr. 
^A-ios ;  Sans.  «Ciii]. 

sol-eo,  itus  suui,  ere,  2.  v.  semi- 
dep.  n.     To  b^  accustomed. 

so-linm,  ii,  ii.  (prob.  akin  to  sedeo] 
A  seat ;  a  throne. 

solor,  fitus  su;n,  ari,  1.  v.  dep.  To 
conxole. 

s6l-u  r,  i,  n.  fprob.  fr.  root  S0L  = 
SED  in  sid-eo,  "  to  sit"]  T/ie  nround, 
soil. 

solus,  a,  v.m,  adj.     A  'ni>e, 

so-lvo,  Ivi,  lutuni.  Uere,  3.  v.  a. 
[sC,  "aparc";  luo,  '  to  loose.i"]  To 
tinbind ;  to  relax;  to  paraiyse ;  to 
disininii. 

som-nus,  ni,  m  Sleep ;  a  dream 
[aki  1  to  Gr.  x"7r-i-os ;  Sans.  soap-iM, 
fr.  root  sv.xp,  "to  sleep''j. 

son-o,  ai,  itum,  are,  1.  v.  n  and  a. 
-"°ut.:  l'o  sound,  resouni.  Aif.:  To 
give  /orth  the  souud  o'  anv  '..lin? 
[akiu  to  Sans.  root  SVAX,  "r'>  sound"]. 

s6n6r-us,  &.  um,  adi.  [^Onoi, 
"sqiind"]     Resoundiiv),  r.  aritiJj. 

s6p-io,  Ivi  or  ii,  :"tuiu,  ire,  4.  v.  a. 
To  Itdl  to  sleep  lakiii  tj  Sans.  root 
sv.\i',  "  to  sleep"). 

soror,  Oris,  f.  A  sister  [aUin  to 
Sans.  sv.xsri]. 

sor-s,  tis,  f.  A  'ot ;  lot,  destiny 
[sero,  "to  join']. 

spargo,  sparsi,  spav.--um,  spar<fere, 
3.  V.  a.     To scatter  [akiii  to  <nvei.ftut]. 

sparsis,  a,  um,  P.  )iprf.  pa^s.  of 
span,'o.^ 

spaciil-or,  atus  sura,  Sri,  1.  v.  dep. 
[spccnla,  "a  look-out  p!oce"J  'To 
tcatch. 

spel  ino-a,  se,  f.    A  cave  [(rir^Avy^]. 

speruo,  sprOvi,  sprotum,  sp.-rnirc. 
3.  y.  a.  lo  lieKpise  .root  si-EH  orspKcj 
akin  to  Saiis.  root  spmcr,  "  to  de- 
Stroy"  ;  Gr.  o-!ra>-o(ro-«u,  "  to  ten."] 

sper-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  ».  :  To 
hot/e  /or  ;  tj  expecf. 


spei,  spCi,  f.  [oper-oj   JUops. 

spiro.  a.i,  illuui,  arfi;  i.  v.  a.  To 
bro^'lc ,  to  fxhale. 

splend-idus,  idu.  IUUU1.  adj.  jsplen- 
deo  "  to  shinu.")  BrilOant,  brvjht, 
majnincent. 

spol-iura,  !i,  n.  Amu  stripjjed  off 
a  fallen  foe ;  spoU,  •'oofy. 

s_;ond.T,  a,  f.    A  comh. 

spretjs,  a,  um,  P,  perf.  pass.  of 
spen.o. 

o,ju-ma,  mas,  l.  [spl-o,  "to  spit."] 
Foain. 

spnm-o,  avi,  atiii.i,  are,  1.  v.  n. 
fspfin>.-a,  "foam"]    To/oavi. 

sta  bilis,  bile,  ad.i  [st  o, "  to  stand"] 
/•Vn/i. 

sta  jnium,gni,  n.  rid.l  Apool.  Plur.: 
»'atris. 

statii  ,  statfti,  sia't)tum,  stitfiC-re, 
3.  V.  a.  [status,  "a  itapdlngposition"] 
y'n  /.lace  ;  to  baild,  to  )\>unU. 

staruo,  stravi,  strStim,  sternere,  3. 
V. a.  To s/iread,  tv stitic,  spread oiU : 
t"  prostrate,  lai/  toi''  (rooc  star,  by 
( ransposition  str.  ;  ukin  to  Gr.  urop 
•  vvviii ;  Sans.  rooi  stri,  "tosprtad' 

stip-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
•'^inoress,  croivd,  pack,  btore  ;  'u    nr 
■jtiiid  ;  to  aceompany,  e^coil.  o-Teiia), 
"  to  surrouiid"J. 

stirps.  is,  f.  (;ar<-ly  in.;  A  stock, 
lace  [root  star  of  sr.--  r  .oj. 

sto.  .stC-ti,  stiltuni  aiare,  1.  v.  n.  To 
Stand  lakin  to  Gr.  <rra-<o,  i-o-Tij-/ii ; 
aiiQ  *.■>  Sans.  root^TH.vJ. 

stra  tam,  ti,  n.  [srerno]  A  pai'- 
inent. 

striitus,  1,  um,  P.  perf.  pass.  of 
sterno. 

strep  itus,  Itus,  u;.  (strC-p-o,  "to 
makt'  ?,  Doise"]    A  n  ise,  din. 

strideus,  ntis,  P.  pres.  of  strideo  <n 
strido. 

strid-?o,  i,  no  sup.,  ere,  2.  v.  n.: 
also  8trid-o,  i.  uo  sup.,  Gre,  3.  v.  n. 
[ef.  rpi.C,u>\  T"  creak ;  to  ijrate ;  t> 
icliixtu;  howh  roar ;  to  uhirr,  rtutli. 
uhiz. 

strid-or,  oris,  m.  |strld-en1  .1 
'"reakiii  1 
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stringo,  strinxi,  striotuiu,  strin- 
pCre,  3.  V.  a.  J'u  bind  ;  to  lop  off;  to 
triin  [akiu  to  o-Tpa-y^uiJ. 

stru-o,  ii,  ctum,  cre,  3.  v.  a.  To 
hfiip  up;  to  arranie  [akiii  to  Gr. 
cTTop-ti-Ku^i,  Sons.  root  stri  ;  see 
sternol. 

stad-iam,  li,  n.  [stOd-Oo,  "  to  busy 
'iie's  self"]  Ztal,  eajerness,  eajtr 
.  ursuit. 

stnp-eo,  ui,  no  sup.,  Sre,  i  v.  n. 
To  Oe  aiiiazed  (nkin  eithcr  to  Gr. 
Ti ir-Tui,  " to  beat";  Saiis.  root  Tif, 
•"to  hurt'"; — or  to  Saus.  root  stumbh, 
"lo  stupety"]. 

suadeo,  suiisi,  sua.«um,  sufidCre,  2. 
V.  a.  To  uJcixe  lakin  to  Saiis  root 
8VAP,  "  to  ple:ise"J. 

sub.prep.  jrov.acc.andabl.  Uitder, 
totcarUi,  in  lakiii  to  Gr.  vir-o;  Sans. 
up-n]. 

subactas,  a,  um,  P.  perf.  jiass.  of 
subijjo. 

sub-duco,  duxi,  ductuiu,  ducOre,  3. 
V.  a.  [sflb.  diico)  lodroic  up  on  land. 

sDb-eo,  Ivi  or  ii,  iiunj,  Ire,  v.  n. 
aiui  a.  [sdb,  eo]  To  approach;  to 
conie  to;  to  enter. 

sub-igo,  e>ji,  actuiu,  IjOre,  3.  v.  a. 
[>ub,  aico]     1  o  tubdtte.  I 

subil-o,  adv.  [sdblt-us,  "  sudden"! 
Sudd--nlii. 

sublimis,  e,  ailj.  Iliijh,  on  hiijh 
[sub,  linieiil. 

sub-mergo,    mersi,    mersum,  mer- 
;:  re,    3.    v.    a,     [sub ;    nierjio,    "  to 
jilunjre  "J       To    ^dunije    beneath,    to  i 
»uii%  or  or<rrir/ifiHi.  ' 

sub-necto,  iio  perf.,  nexuin,  ncc- 
tOre,  3.  V.  a.  (sftb  ;  necto,  "to  bind"] 
j  (I  bind  beueath. 

subuixus,  a,  uni,  P.  perf.  of  obsol. 
\erb  subnitor  [sftb;  nttor,  "  to  leaii 
u;ion"|  _  Supported  by,  rextinii  on. 

sub-rideo,  risi,  no  sup. ,  ridOre,  2. 
V.  a.  isilb,  deiioriii^  "diminution '; 
ridOo,  "  to  lau^h"!     To  siniie.  | 

subvolvo,  volvi,  volutum,  volvere,  j 
;•.  V.  a.  [sab,  volvoj  7'o  roil ,  to roll  np.  i 

sac-cedo,  ccssi,  cessuiu,  ccdcre,  3.  i 
\ .  II.  [sub ;  cOdo,  "  to  go"]     To  </o  be- 
iiw;  to  t)0  up  to;  to  approach.  l 


snc-cingo,  cinxi,  cinctum,  cinKiro, 
3.  V.  a.  jstib;  cinsjo.  "to  stird  "]  To 
i/ird  about;  to  equip. 

suc-curro,  curri,  cursum,  currtre, 
3.  V.  n.  [sftb,  curro)   To  aid,  .tuecor. 

suf-t'undo,  fCidi,  fiisuui,  lundcrc,  3. 
V.  a.  (sab;  fundo.  "  to  pour  upou"J 
To  irerspriad.  suffu^e^jill. 

suffusiis,  a,  um,  P.  "perf.  jpass.  of 
suffundo. 

bui,  pron.  pei-s.  sing.  anti  plur.  0/ 
hiinselj,  herscif,  itie(f,  or  theniielces 
[Gr.  e  ;  Saiis.  svaJ. 

sulcus,  i,  m.   A  /urrotc  [Gr.  oAicof  ]. 

suni,  ffii,  e«se.  v.  n.  'Jobe;  toexi^t. 
With  Lhit.:  J'o  belonri  to  one,  i.e.  to 
have  [m  pres.  tenses  akin  toGr.  e<rjU 
=  €i-fn';  and  Sans.  root  .\s,  'tobe'; 
in  pcri.  tenses  aiid  in  fut.  part.  akin 
to  Sans.  root  BuC,  "to  be,"  and  Gr. 

^VUlJ. 

summus,  a,  um,    Eup.    adj.;    see 

SlljKTUS, 

siiper,  adv.  onti  prep.  Adv.:  Ju 
addition,  inoreover,  over  all,  begides. 
Frep.  with  Acc.  or  Abl.: — With  Acc: 
Ocer,  upon,  above.  With  .\h\. :  Con- 
cerninj,  abotit;  on  [akiii  to  virip]. 

superb  ia,  Ise,  f.  [superb-us, 
"proud")    Pride,  ingoieitce. 

siiper-bus,  l»a,  buiii,  adj.  [super, 
"above")    J'roud;  ifplendid. 

super-emiueo.  no  perf.  nor  sup., 
Cinlnere,  2.  v.  a.  (siiper,  "  above"; 
imineo,  "toproject"]  J'o  ocer-top ;  to 
totcer  aboce. 

super-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a.  and 
n.  (silper,  "over"i  To  pass  ocer ;  to 
paxs  beiiond ;  to  ocereoine ;  to  hace 
the  upiier  hand. 

super-sum,  ffti,  esse.  v.  n.  [sJlper, 
"over  aud  above";  sum]  To  reiitain, 
survive. 

supSr-us,  a,  uiu,  adj.  [sQper, 
"  above"]  Pos.:  That  is  aboce.  .\s 
Subst.:  superi,  oruin,  in.  plur.  The 
ood it  Qbove.  Sup.:  si.mmus,  a.  uiu. 
IJijhest,  the  hijhest  pait  oj\  the  top 
iij';  the  tiii  oj' ;  supreine,  inain,  prin- 
cipal.  Coinp.:  sClper-lor;also,auother 
Sup.:  sQprcmus. 
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supplex,  icis,  conim.  geii.  [supplcx, 
"suppliant"]  A  supiiliant. 

Siippiic-Iter,  adv.  Isupplox]  Sup- 
pliantly,  a>s  a  supplian.t,  hiimhly. 

BUia,  aj,  t.  The  calf  of  the  lcy ;  the 
leg. 

surgens,  ntis,  P.  pres.  of  surgo. 

sur-go,  rexi,  rectum,  ffOrc,  3.  v.  n. 
[for  subre>ro  ;  fr.  sfili,  "upwards"; 
rCgo,  "  to  lead  strai^hfj  To  rise, 
arise. 

sus,  sflis,  comm.  <ren.  A  hog, 
swine,  pij  [CJr.  us,  "a  hog"]. 

sus-ciplo,  cCpi,  ceptiim,  cii'ere,  3. 
V.  a.  [subs  (=stlb),  caplo]  To  tulce, 
catch. 

sus-pend  >,  pendi,  pensuin,  pendere, 
3.  V.  a.  [subs  (=sub)  ;  pendo,  "  to 
hang"]     lo  suspend. 

su-spicio,  spexi,  spectum,  spicere, 
3.  V.  a.  [subs  (  =  s£lb);  specio,  "  to 
behold"]    Toloolcupat. 

su-spiro,  spiravi,  spliatum,  spTrare, 
1.  V.  n.  [subs  (=sab);  splro,  "to 
breathe"]    To  si  :h. 

suiim,  gen.  plur.  of  sus. 

su-us,  a,  um,  pron.  poss.  [stt-i]  Be- 
lomjiwi  to  himself,  his oivn.  Referring 
to  the  subject  of  the  verb  :  Uis,hers, 
its,  eto. 

syrtis,  is,  f.    A  sand-bank. 

tab-eo,  110  perf.  nor  sup.,  Ore,  2.  v. 
n.  To  pine  away ;  to  melt  away  ;  to 
drip  [pcrhaps.  akin  to  t^k-o»,  Doric 

TaKU>]. 

tab-iila,  filae,  f.  A  plank  [root  ta, 
TAB,    whence    taberiia ;    Gr.    tciVu», 

TtTa/ca]. 

tat-itus,  iti,  Itum,  adj.  (tacCo,  "to 
be  silent"]    Silenl. 

ta-lis,  le,  adj.  Such.  As  Subst. : 
talia,  luin,  n.  plur.  Su<'h  thinjs, 
such  words  [prol).  akin  to  denionfttr. 
pron.  root  To,  "this,"and  Gr.  article 

TOJ. 

tam,  adv.  [orijf.  acc.  fem.  of  dem. 
root  TA]  With  adj.:  So,  so  very,  so 
much. 

tamen,  adv.  [prob.  a  lcii2:thened 
form  of  lamj  .Xi  vertUeless,  stiil,  how- 
eocr. 


tan-dem,  adv.  (for  tam-dcm  ;  tam, 
"so";  with  demonslrative suUix  deinj 
At  lenyth;  pray  now. 

ta(n)g-o,  tut  gi,  tactum,  tanfrOre,  3. 
v.  a.  To  touch  [root  tao,  akin  to 
Biyydvu,]. 

tant-  im,  adv.  [tant-us,  "so  much  ] 
So  miich. 

tant-us,  a,  um,  adj.  So  much;  so 
great  [akin  to  Saus.  tuvant,  "so 
mueh"|. 

tar-das,  da,  dum,  adj.  [trih  oj 
Sloiv. 

taur-inus,  Ina,  Inum,  adj.  [taur-usj 
Ofa  bull. 

taur-us,  i,  m.  A  bull  [Gr.  TaOp-os; 
akin  to  Sans.  sth<ir-in,  "  a  beast  of 
buiden"]. 

tec-tum,  ti,  n.  [teir-o]  The  roof  of  a 
building';  ahouse,  buildinff. 

tejiim,  for  cum  te  ;  see  cum. 

teg-uien,  ininis,  n.  [fcjg-oj  Of  ani- 
mals  :  A  skin,  hiiie. 

telliis,  uris,  f.  The  earth;  aland 
[root  of  tollo,  " to  bcar'J. 

td';ani,  i,  n.  A  weapon  ;  n  shaft 
[for  tuxlum  ;  root  tck  of  tiictu»  ;  tvx 
of  Tuyxoifu),  "to  hit"]. 

teinuo,  tempsi,  no  sup.,  tcmncre, 
3.  \.  a.  To  despise  [akin  to  Gr.  reixvu), 
"  to  cut"]. 

temper-o,  avi,  atiini,  are,  1.  v.  a. 
[teinpus]  To  rule;  to  temper ;  to 
appcaxe. 

tempes-tas,  tatis,  f.  [tempus]  A 
season.   Ofwcather:  Stnrtn,  tenipe.it. 

tem-plum,  pli,  n.  ('A  piece  cut 
oflE";  hence,  '•aii  opcnspace"  niaikcd 
by  tlie  aujfur  for  taking  auspices)  A 
tcniiile  [akin  to  Gr.  tcix-vm,  "  to  cut"). 

teiup-to,  tfni,  tfitiim,  tire,  1.  v.  a. 
intciis.  [ten-ijo]     To  Iry. 

te;n-piis,  p6ris,  n.  [akin  to  tom- 
plum]    ..■1  time ;  time  m  veiieral. 

lendo,  teteiidi,  tonsuiu  or  teiitnm, 
tcndOre,  3.  v.  a.  and  n.  o  slre-cli  ; 
to  slrioe,  aim  [akiii    to  rtv,  root  of 

TClVlo]. 

ten-§o,  tti,  tum,  Ore,  2.  v.  a.  (akin 
to  ten-do]  l  o  hidd,  keep,  htive ;  to 
hold  pi>.i.')e.tsiiin  of. 

teutor-ium,  li,  ii.  [tcndoj    A  tent. 
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tenvs,  prep.  (pnt  after  its  casc) 
pov.  abl,  Ag  far  as,  up  to  [root  ot 
teiieo]. 

ter,  num.  adv.  [tres]  Three  times, 
thrice. 

tergum,  i,  tergns,  6ris,  n.  [perhaps 
root  of  Tpixio]  The  back  ;  the  hiiie  o( 
an  animal.  Atergo:  J^'rom  bthiiul ; 
behind. 

tergus,  Oris  ;  see  tergum. 

terinin-o,  avi,  atuni,  fire,  1.  v.  a. 
[tcrmin-us,  "abouiid'|     To  limit. 

t«r-ni,  nae,  na,  num.  distrib.  adj. 
plur.  (tres)    Three  eaeh ;  three. 

ter-ra,  rae,  f.  The  earth  ;  a  land. 
Orbis  terrarum,  or  siniply  terrae  (the 
circle  o/  laiuls — thelands;  i.e.)  l  he 
globe  [prob.  akin  to  Gr.  Tcp-o-o/xai, 
" to  be,  or  becunie,  dry";  Sans.  root 
TRisn  (TARsn),  " to  tbiist"]. 

terr-eo,  iii,  Itum,  Ore,  2.  v.  a.  To 
terrifij  [akin  to  Sans.  root  tras,  "  to 
tremble"]. 

ter-tius,  tla,  tlum,  adj.  [tres] 
Third. 

t«3t-ndo,  tidlnis,  f.  [test-a,  "  a 
shell,"  of  aniuials]  ("Tli'.-  havinpf  a 
shell  ;  one  havin;^  a  shell";  heiice. 
"a  tortoise";  hence,  froiu  the  arched 
form  of  the  shell  of  thc  tortoise)  An 
arch,  vault,  etc,  in  buildinjjs ;  a 
lyre. 

theatrnm,  i,  n.  A  theatre  [ddaTpov, 
"that  which  scrves  for  seeinjr,  or  be- 
holdin^,"  sijfhts]. 

the  aiiras,  i,  m.  A  treasure 
\6i\crixvp6^]. 

ihy.iijjtt  (y  short),  i,  n.  Thyme 
[flu^o»']. 

tiui-eo,  tli,  no  sup.,  Cre,  2.  v.  a.  To 
fear. 

tim-fT,  oris,  m.  [tim-Co]    Fear. 

tingo,  tinxi,  tiuci^um,  tinijerc,  3.  v. 
a.  7'«  wet  one's  self;  to  batlie  [rtxyui]. 

tog-atus,  ata,  atum.  adj.  (tojj-a,  "'a 
tojia";  ttie  outer  ^'arnieiit  woru  b.v 
Koman  citizens  iu  time  of  peace] 
Weariny  a  to,ia. 

tollo,  sustiili,  sublatum,  tollure,  3. 
V.  a.  To  li  t  up,  raise  [root  thL.  akin 
to  .Sans.  rootTUIi,  "tolift";  Gr.  rA-auj, 
"  to  bcar"]. 


tondeo,  tStondi,  tonsum,  toiidiJr.., 
2.  V.  a.  i  0  shear  [for  tomdeo ;  root  o: 
Teiivio]. 

I0:isu3,  a,  um,  P.  pei^f.  pass.  of 
tondeo. 

torqu-eo,  torsi,  torsumandtortuni, 
tor  juere,  2.  v.  a.  To  whirl  urouiid ; 
to  kuri  [aldn  to  Gr.  Tpew-u),  "to 
turn']. 

torreo,  torrtti,  tostum,  torrere,  2. 
V.  a.  To  huni ;  to  roast,  i>arch  ,akin 
to  Sans.  root  trish,  "  to  tliirst";  Gr. 
TepiT-oiJLai,  "  to  become  dry"]. 

tor-us,  i,  m.  A  couch  [for  storus  ; 
root  of  sterno). 

to:,num.  aij  indecl.    Soman;/. 

tot-idem,  num.  adj.  indecl,  (tot) 
Ju.-<t  .10  many. 

to.iens,  uum.  adv.  [tot]  So  many 
time.s: 

l6  tas,  ta,  tum,  adj.,  hence,  The 
whoie  or  entire;  the  uliole  oj  [aldii  to 
Sans.  root  TU,  in  meaninjif  of  "  to 
iucrease'). 

trab-s,   is,  f.     A  beam    [akin    to 

TrpaTr  i;^). 

traho,  traxi,  tractum,  tr.ahcre.  3  v. 
a.     io  draj ;  to  draw;  to  traii  [cf. 

Tpf'x<«)]. 

tra-icio,  jCci,  jectum,  iccre,  3.  v.  a. 
[tra  ( =  tr.ins),  jicio]     To  pirrce. 

trans-eo.  Ivi  or  ii,  itum,  ire,  v.  a. 
irrcg.  (trans,  eol     7«  pass  bij. 

trans-feio,  tQli,  latum,  ferre,  v.  a. 
[trans,  leioj  To  transrer. 

trans-fiijo,  fixi,  fixuni,  flgere,  3.  v. 
a.  [traus;  fipro,  "to  tix"]  'Jo  tianslix. 

tre-rao,  uuli,  no  sup.,  niere,  3.  v.  n. 
To  trembie,  quiver  [akin  to  Gr.  Tpe-u  . 

tres,  tria,  nuiii.  adj.  plur.  ihrae 
[Gr.  Tpcis  ;  Sans.  tri,  'tliree']. 

tridens,  ntis,  niasc.  [tres,  deQS)  .^t 
three-tiiied  spear ;  a  Iruient. 

tti-ginta,  num.  adj.  plur.  indecl. 
itres,  {fiuta^Koi-Ta^'' ten')     Thirty. 

tris-tis,  te,  adj.  Sal  [■  rob.  akin  to 
Saiis.  root  tras,  "  to  triinble"] 

tvi,  tni,  pron.  pers.  Thou,  you  [av. 
Doric  foiTU  Tv\. 

tu-eor,  itus  sum,  Cri,  2.  v.  dep.  To 
look,  behoid  ;  to  piotect. 
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tum,  adv.  At  that  time;  thcn  ;  in 
the  iiext  place  [prob.  akin  to  ademon- 
str.  j^oot  To ;  Gr.  t6]. 

lTim-id.as,  kla,  idura,  adj.  [tam-eo, 
"  to  swell "]    SiutiUen. 

tu(n)do,  tatadi,  tuiisum  and  tusum, 
tundOre,  3.  v.  a.  To  beat,  sinile  [akin 
to  Sutis.  root  TUD,  "  to  strike"]. 

tunsus,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
tundo. 

turba,  se,  f.    A  crowd  [Gr.  TupPijl. 

turb-o,  avi,  utum,  are,  1.  v.  a. 
[turl)-a!  To  diilurii ;  to  throw  into 
disordcr  ;  tu  drioe  In  a  panic. 

tiirb-o,  Inis.  m.  [turb-o,  "tomove 
violentiy"]    A  tvhirlwind,  ^■'xrricanc. 

tii-s,  ris,  n.     laci-nse  [dv-os\. 

tutum,  i;  seetutus. 

tn-tus,  ta,  tum,  aJj.  [tfi-eor]  Pro- 
tected,  safe.  As  Subst.:  tutum,  i,  n. 
A  safe  place. 

tii-us,  a,  um,  pron  poss.  [tu]  Thy, 
thiiie;  your.  As  Subst.:  tui,  orum, 
ni.  plur.  /  hy,  or  your,  friends  or 
/ollowers;  thy,  or  your,  children  or 
desceiidants. 

tyrannus  (y  short),  i,  m.  A 
monareh  who  obtained  supremepower 
contrary  to  the  institutions  of  his 
countrj' ;  «  tyrant  [Tupavi'09]. 

uber,  eris,  n.  ("A  teat,"  hence) 
Fertility  lakin  to  Gr.  ovtiap;  Sans. 
■Cbdliar ;  cf.  Eng.  "udder"]. 

ii-bi,  adv.  ifor  quo-bi]  When; 
vihere. 

libi-que,  adv.  [iibi  ;  que,  indcf. 
sutlixl    Anyichere,  eeerywhrre. 

ul-lus,  la,  hini,  adj.  [un-us,  'one"] 
Any : — non  ullus,  not  any,  none,  nu. 
As  Subst.,  m. :  Any  inaii,  any  onc. 

umbra,  a;,  f.  Shade,  shadow;  the 
shade  ol  a  departed  person. 

iiniecto,  fn  i,  fituni,  iire,  1.  v.  a. 
[unieo,  "to  be  moist")     /  o  ttathe. 

■umerus,  i,  lu.  [akin  to  u)/i*o.]  The 
sh'ni,ldcr. 

iia-a,  adv.  [adverbial  abl.  of  un-us, 
"one']    At  the  saiiie  tinie,  tofietlwr. 

unc-us,  a,  mn,  adj.  [iino-us,  "a 
hook"]    lioiiked,  bent,  curvcd. 

uuda,  le,  t.  Water,  wnce  (akin  to 
Sans.  root  und,  "to  wet  or  moisien"]. 


u-ude,  rel.adv.  [forcii-nde  ;  Ir.  qu-i| 
Whence. 

■nn-us,  a,  um.  One.  As  Subst.  m. 
Oiie  inan,  one  person,  one.  Alonc ; 
es[>eciaUy  [akin  to  ets,  kv-6i]. 

lirb-j,  is,  f.  iSaiis.  vardu,  "tomalie 
stronjj']    A  city. 

urgeo.  ursi,  no  sup.,  urgere,  2.  v.  a. 
To  drive  [cf.  eipycu/oii,  "  to  shut  in  '). 

nro,  ussi,  usouiii,  urere,  3.  v.  a.  i  o 
hurn  ;  lo  rret,  clnife,  disiurb  [ukin  to 
Sans.  root  fsii,  "to  b.irii'  ]. 

u-s-quam,  adv.  [us  for  ubs  ;  fr.  ubi 
and  <iuam]    Auywliere. 

iisus,  a,  uin,  P.  jieif.  of  utor. 

ut,  ailv.  and  conj.  lakiu  to  qui] 
Adv.:  When,  how,  as,  as  soon  as. 
Conj.:  '1  hat,  in  order  that. 

uti ;  sce  ut. 

uti-nam,  adv.  Oh  .'  that ;  would 
that. 

utoT,  Lisus  suin,  iiti,  3.  v.  dep.  With 
AbK  To  use. 

vaco,  a\'i,  atum,  are,  1.  v.  n.  Im- 
pers.   Vacat,  There  is  tiine. 

vad-um,  i,  n.  |vado,  "to  go")  A 
shalliiw,  shoal. 

val-idus,  ida,  idum,  adj.  [vSl-eo, 
"to  be  strong")    .'  troiu;. 

vall  8,  is,  f.  A  valley  [eAo9,  "  low- 
land  "]. 

van  is,  a,  um,  adj.  Vain,  idle.  As 
Subsr.:  vana,  oniin,  n.  pliir.  Idle, 
or  irivolouf,  thinys.-  Of  jHirsons: 
False,  deceptive  |cf.  vaco]. 

viir-ius,  ia,  ium,  adj.  Varioug, 
vari'.d,  diverse. 

vast-o,  avi,  Jituui,  ure,  1.  v.  a. 
[vast-us,  "  waite")  To  lay  waste,  vit- 
la-je,  ravaije. 

vast.is,  a,  um,  adj.  [cf.  vanus, 
vacuusl     Vast,  hiiiie. 

ve,  eiiditic  conj.  Or  [akin  to  Sans. 
vd,  •'or"]. 

vectus,  a,  um,  P.  pcrf.  pass.  of 
veho. 

veho,  vexi,  vectuin,  vchiire,  3.  v.  a. 
Tii  carry  [akiii  to  Sans.  root  vau,  "  to 
carry"]. 

vel,  conj.  [akin  to  vfil-o]  Or— vel .- 
.  .  .  vcl,  either  .  .  .  or 
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vela-men,  minis,  n.  [velo,  "to 
cover")    A  veil ;  a  narmnit. 

re;-i-vol-us,  a,  um,  adj.  (vel-uni, 
"asail";  (i)  connecting- vowel ;  v.  l-o, 
"  to  tty")  Sailjlyinj,  wiwied  tnh/i 
sails ;  an  cpitbet  of  both  f-h>i.,ii  and 
thc  sea. 

ve-lum,  h,  u.  ipiub.  veh-lum ;  fr. 
v6h-o]    A  ■■'iiU,  cneerinfj. 

vel-ut  (-liti),  adv.  (.01,  "even";  iit, 
'os";^  Jwst  as,  ax  i/,  as  it  icere. 

velfiti ;  see  velut. 

vena-trix,  tricis,  f.  [venor,  "  to 
hunt"]   -4  /iHHlres.-*. 

ven-dj,  di.li,  ditiim,  dc-re,  3.  v.  a. 
[ven-um,  "sale"';  do,  "  to  place'"]  To 
selL^ 

ve-nenum,  i,  n.  [for  ve-nee-num; 
fr.  ve,  iiitensive  particle  ;  nec-o,  "  to 
kiU"j  Poisun ;  c/iarm,  seductive 
poicer. 

ven-ia,  ioe,  f.  [akin  to  veneror] 
Facor,  pardon. 

venio,  veni,  ventnm,  vGnir^  i.  v. 
n,     To  ci-me ;  coiiie  in  fakin  to  Gr. 
pa-iviji,  Saiis.  root  OA,  "to^o']. 
'     vent-us,  1,  III.     i /le  tcind  [ai<in  to 
Sans.  root  v.i,  "to  blow"j. 

V  rbam,  i,  n.  A  word  [loot  er  ; 
Gr.  cpu,]. 

ver-e,  adv.  [vCr-us,  "true"'|  Truly. 

ver-eor,  ilus  suai,  nri,  2.  v.  dep.  /  o 
/ear  [Gr.  root  or  ;  6-.an),  "see"]. 

ver-o,  adv.  [vGr-us,  "  true"]  In 
trut/t ;  indecd. 

ver-ro,  ri,  sum,  rC-re,  3.  v.  i..  Tc 
swiep. 

ver-so,  sfivi,  satum,  siire,  1.  v.  n 
intens.  [vert-o,  "to  turn"]  Totur.i. 
o/len,  rccjlv^. 

verstts,  a,  um,  P.  perf.  pass.  of 
verto. 

vert-ex,  icis,  m.;  sce  vortex[veiC-o, 
"to  tur'i"!  T/ie  lop,  or  croicn.  oi  the 
hcr.d  ;  tiic  tu/i,  or  sumirnt,  of  a  thinj. 
Of  the  heavens:  T/iejni,'. 

verto,  verti,  versui;),  vertort-,  3.  v. 
a.  Tu  turn,  reverse,  clrive  o/,  oj  .; . 
tam.  Piiss.  in  reflLxive  for^e:  7'i 
tiirn  one's  sel/.  etc. ;  to  prni^eil;  to 
s'ianije;  to  al'er ;  to  ovrtu.n  [akin 
to  Sans.  root  vrit,  "to  tiirn''J. 


voru,  u.-,  n.     A  spit. 

vpriis,  a,  um,  adj.     Triie. 

vesG  or,  no  perfett,  vesci,  3.  v.  dcp. 
WithAlii.:  To /eed  njiun ;  to  suhHiei 
nn  (akii.  [(>  esc-a,  "food";  orpeiiiap.s 
Gr.  ^ctTK-uj,  "tofeeil"). 

ves}.<»r,  eris  and  eri,  in.  The  even- 
inr) ;  (:."  tvenimj  star  |eVi7€p-os]. 

ves-ter,  tra,  trum,  pron.  poss.  [vos, 
plur.  01  tul    i'our. 

ves-tia,  tis,  f.  A  garmrnt ;  a  rohe  ; 
a /abri  ■  [a.]',»  m  Gr.  «crflr;?,  "agar- 
nient";  Sji.  .  ro^-     as,  "  ro  wcai'J. 

vet-o  ai,  ituiu,  ire,  1.  v.  a.  To 
/orbid. 

vet-UB.  ri"is,  adj  (^ld;  ancient  ttj 
Innj  Ktaii'!!!/;  Junnt  •  [prob.  akin  to 
Gr.  6T-0?.    'a  year"]. 

vi-a,  a,,  f.  A  way;  ajourneii  lakin 
to  vehoi 

vic-t(.r,  toris,  m.  [vinc  "  !.l>  con- 
quer"]     Victor,   AsAdj.:   >'v  'oriuus. 

1.  Victus,  a,  um,  P.  pi;  f.  i>ass  of 
vint.  I. 

2.  vic-tns,  tus,  ni.  (vivo.  ■  lo  live"j 
A  livinj,  way  o/  liie ;  ^mfenauce, 
/ood. 

video,  vTdi,  visuni,  vj.iore,  2.  v.  a. 
Tc  see.  P;iss. :  To  be  seen  ;  to  seem, 
ajpfar  (akin  to  Gr.  iS-tiv,  "tosce'; 
Siiiis.  root  viD,  "  to  linow"]. 

vi-ginti,  iium,  adj.  iiidecl.  [bi 
i=t)is),  "twice":  gi!iti  =  K0VTa,  "ten"; 
Saiis.  vicATij     Tiienty. 

villus,  i,  iii.  S/iaijijy  haii  :  eoarse 
wool. 

vincio,  vinxi,  vinctum,  viLCiiC,  4. 
V.  a.     Tj  bind. 

vinc  luni,  li  (-ulum),  aii),  n.  tvin- 
clo,  '  to  bind"]  A  hond,  chain ;  a 
eabt,:. 

vinco,  vlci,  victum,  vincere,  S.  v.  a. 
Tocinqwr,  uwrcuine,  vanquiah. 

vinjtus,  a,  um,  P.  perf.  pm.o.  ot 
viiicio. 

vinculnm,  i ;  see  vinclnui. 

vin-u^r,  i,  n.     Wine  [otV-o?]. 

vir,  viri,  m.  ..4  mnn ;  a  /lern  (^kiu 
to  Saiis.  vir  n,  "a  hero"]. 

vires,  iuiii,  plur.  of  vis. 

v.r-go,  gliiis,  f.  A  cirijin  [root 
VARO;  Sans.  iirg,  "strength"!. 
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vir-idis.  ide,  adj.  [vir-Co,  "  to  be 
green"!    Gre<n. 

vir-tus,  tfitis,  f.  [vir,  "a  man"] 
Bravery,  manliness,  civrage-. 

vis,  \is  (pliir.  vires,  ium),  f. 
Strength,    energy,    power ;    violence 

[??]. 

viscns,  C'ris(m'-stlyplur  ),  n.  ("The 
iimer  parts,  the  viscera";  hence)  The 
jlesh. 

visus,  a,  ura,  P.  perf.  pass.  of  video. 

vit-alis,  ale,  adj.  [vit-a]  0/  li/e ; 
vilal. 

viv-o,  vixi,  victum,  vlv6re,  3.  v.  n. 
Tolive  [akin  to  Saiis.  root  Jiv). 

viv-us,  a,  um,  adj.  |viv-o]  Living. 
Of  a  rock  :  Liciiui,  i.e.  unheim. 

vix,  adv.    Scarcely,  inth  diffwulty. 

voc-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a.  and 
n.  To  call ;  to  sumnion  ;  to  invoke 
(Sans.  root  vacii   ''  to  speak"]. 

volgo ;  ^ee  vulgo 

volgus ;  see  vulgus. 

volnus  ;  see  viilnus. 

voltus  ;  see  vultus. 

1.  volo,  avi,  atuiii,  are,  1.  v.  n.  To 
fly  [Sans.  val,  "  to  turn  one's  self "]. 

2.  volo,  vfiltli,  velle,  v.  irreg.  To 
he  williny ;  to  wish,  desire  [akin  to 
Gr.  po\,  root  of  ^6A-o/iai  (=^o(i;)A- 
ojiiat),  "to  wiiih"]. 


vol-u  er,  ftciis,  ftcrc,  adj.  [vOl-o, 
"tofly"]    Jiapiil. 

v6lu-to.  tfni,  tatuni,  t5re,  1.  v.  a. 
intens.  (volv-o,  "toroll"]  lo  rtiake 
resoiind  ;  to  revolve. 

volvo,  volvi,  vOlutum,  volvere,  3. 
v.  a.  and  n.  Act.:  To  n  U,  roll  alonij; 
to  unfold.  Mentally :  To  revtlve. 
Ncut.:  To  riill;  to  revolve  [akin  to 
eAu-jo,  "  to  roll "]. 

vor-o,  avi,  atum,  fire,  1.  v.  a.  7'o 
devour  ;  to  ew.iiil.f  [akin  to  Gr.  /3op-o, 
"food";  piPpua-Kw,  "toeat";  Sans. 
root  GBi,  "  lodovc.ur"). 

vort-ex,  lcis,  m.;  see  vertex  [vert-o, 
"toturn"]  A  ichirltjoijl,  eddy,vortex. 

vo-tum,  ti,  I).  [vOv-C'0,  "to  vow"j 
A  vow. 

vox,  vocis,  f.  [v6c-o,  "to  call"] 
Thi  voice;  a  word,  s/ieech. 

vulg-o,  avi,  atum,  are,  1.  v.  a. 
[vulg-u8,  "the  comiuon  people"]  To 
spread  abroad. 

vulgrs,  i,  m.  and  n.  The  common 
people ;  populace ;  the  crowd  [some- 
tiiues  referred  to  Gr.  oxAos  ;  sonie- 
tiiiies  to  Sans.  vanja,  "a  nuiltitude"]. 

vuln-us,  eris,  n.  A  uownd  (root 
vul  of  vultur  ;  akin  to  vcllo). 

vui-tus.  tus,  m.  [prcb.  vOl-o,  "  tj 
wi&b"J    Fuce,  couiUenance. 
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at  cluh  ratos  uieiitioned  in  your  tecent  cslecined  fa'r>i  >u!i><riptions  tiIi 
befiin  with  Januar^  issue,  aw^.  lists  wiU  he  forwardcd  to  jt^ur  oUicc  iii  .i  lcw 
days.  Vours  traly, 

David  Allison,  Chief  Supt.  of  Educaticu. 
Address.  W.  J.  G  AGE  &  CO.,  Toronto,  Canada. 


2E.  J.  (Bmt.  <c  €o's.  ^lfU)  ©iuaitional  (yilorks.  ' 


E.XAMINATION  SERIES. 


Cap.adian  History. 

Dt  James  L.  Uugues,  Iiispector  of  l^ablic  Schools,  Toronto. 
Frioo,  25  Cents.  i 


HISTORY  TAUGHT  BY  TOPICAL  METHOD. 

A  PRIMER  IS  CA.NAD1.\N   UISTOUY,  FOR.  SdlOOLS  A.ND  STl.UE.NTS  PREPARI.NO  VVR 
EXAMISATIO.VS. 


1.  Thehistory  is  dividcd  into  pcTiods  in  accordancc  with  the  great  na- 
;  tional  chanj,'c.s  that  Iia\e  takon  place. 

2.  Tlic  liistory  of  each  period  is  5,dven  topically  instcad  of  in  chronolojj- 
ical  order. 

3.  E.Yaniinatioii  qucb-tions  arc  given  at  thc  end  of  cach  chaptcr. 

4.  Exaniination  pajxirs,  sclcctcd  froni  thc  ollicial  exaniinations  of  the 
diffcrent  pro\  inces,  are  yiven  in  tlie  Appendi.x. 

5.  Stiidenfs  revicw  outrmcs,  to  cnaWe  a  student  to  thoroughly  tcst  his 
own  progress,  are  inserted  at  the  end  of  cach  chapter. 

0.  Special  attcntion  is  paid  to  the  educational,  social  and  comnicrcial 
pro^Tcss  of  the  countr}'. 

7.  Constitutiojial  growth  is  treated  in  a  brief  but  coinprehensive  exer- 
cise. 

£^  By  the  aid  of  this  wotk  studcnts  can  prepare  and  review  forcxani- 
inations  in  Canadian  History  nioie  quickly  than  by  the  usc  of  any  other 
v.otk. 


Epoch  Primer  of  English  History. 

By  Kev  M.  Creigiito.v,  M.  A.,  Late  FcUow  and  Tutor  of  Mcrton  ColIejfO, 
O.Kford. 

Authorized  by  the  Edncation  Deixirtincnt  for  uso  in  Public  Schools, 
and  fo»  adniission  to  the  High  Schools  of  Ontario. 

Its  adaptaljility  to  Public  School  use  over  all  othcr  School  Histories  will 
be  sliown  by  thc  fact  that — 

In  a  bricf  conjpass  of  onc  hundrcd  and  cighty  pagcs  it  covcrs  a!l  the 
work  re<iuired  for  pupils  preparing  for  entrance  to  Iligh  .Schools. 

Thc  pricc  is  lcss  tlian  one-iialf  that  of  tlic  otiicr  authorizcd  histories. 

In  using  thc  otlier  Ilistories,  pup!isareconiiH:llcd  to  rcad  iicarly  thrtc 
timcs  as  niuch  in  ordcr  to  secure  thc  sauie  results. 

Creightotrs  Eimch  Priiner  has  beeii  adopted  by  tlie  Toronto  School 
Board,  and  many  of  thc  principal  Public  Schools  iii  Oiitario. 


-I 

J.  (Sage  ^N:  (tos.  ^lctu  Oucational  ^Horhs.   j 


THE  BEST  ELE.MENTARY  TEXT-BOOK  OF  THE  YEAR. 


Gage's  Practical  Speller. 

A  MAXUAL.  OF  SrELLING  AXD  DICTATION. 
Prics.  30  Cents. 

Sixty  copies  ordered.  Moint  Forzst  Advocatb. 

Aftcr  carcful  ins[»ect  oii  we  unliesitatingly  pronounce  it  thc  best  spell- 
in^  book  ever  in  use  iii  our  public  schools.  The  Practical  Spcller  secures 
an  easy  access  to  its  coiitcnts  by  the  very  systeuiatic  arraii<fciiients  o.'  t,he 
words  in  topical  cl.isscs;  a  pcrinanent  inipressioii  oii  thc  nieniory  by  the 
f requent  review  of  (iitticult  words ;  and  a  saviii!^  of  tiiue  and  ettort  by  tho 
selectioii  of  oiily  such  words  as  are  ditiicult  aiid  of  common  occurrcnce 
Mr.  Reid,  H.  S.  Master  heartily  recomii.ends  the  work,  and  ordered  sonie 
sixty  copies.  It  is  a  book  that  shouid  bc  on  every  busincss  inairs  tablc  as 
well  as  iii  the  school  room. 

Is  a  necessity.  Pkesb.  Witxb.ss,  Halifax. 

Wc  have  alrcady  had  rcpeated  occasion  to  spcak  hijrhly  of  thc  Eciuca- 
tional  Serics  of  whioh  this  book  is  one.  The  "Speller"  is  a  necessitv  ;  aiid 
w  e  havc  seen  no  book  which  we  cau  recommend  more  hcartily  than  the  one 
bcfore  us. 

Good  print.  Bowmanville  Observer. 

The  "  Practical  Speller  "  is  a  crcdit  to  thc  pnblishcrs  in  its  jfencral  ?et 
up,  classification  of  subjects,  and  clearncss  of  treatment.  Thc  child  who 
iiscs  this  book  will  not  have  damaged  eyesijjht  through  bad  print. 

Whatitis.  Stratiirov  Age. 

It  is  a  series  of  fcraded  lessons,  containinjj  the  wonls  in  {,'ciieral  use 
with  abbieviations,  ctc.  ;  words  of  similar  pronuiiciation  aiid  diffcrentspell- 
inif  a  collcction  of  the  most  difficult  words  in  thc  lang^age,  and  a  number 
of  literary  .<;elections  which  uiay  be  used  for  dictatioii  lessons,  and  commit- 
ted  to  mciiiory  by  the  pupils. 

Every  teacher  shoiild  introduce  it.  Canadiax  Statesmav 

It  is  an  improvement  oii  the  o!d  spelling  book.  Every  tcach.^r  .sliould 
introduce  it  into  his  classes 

The  best  yet  seen.  Colcii^stkr  Sck,  .vova  .Scotia. 

It  is  aw  ay  ahcad  of  any"8peller"that  we  have  heretofore  s<.en.  Our  pnblic 
schools  want  a  j;ood  spelliiig  book.  Thc  publicatic-»  ^tfc.ie  us  is  the  best 
we  have  vct  sccn. 


g21.  J.  (5'agc  &  Co's.  £it\a  Sbucational  cSiorks. 

BOOK.S  FOrv  TEACHERS  AXD  STUDENTS,  BY  DR.   McLELLAJJ. 


Examination    Papers   in    Arithmetic 

By  J.  A.  MtLFXLAv,  M.  A  ,  LL.  D.,  Iiispe-^tnr  of  Hijrh  Schnolo,  Ont.,  and 
Tiio.MAS  KiRKL.\.SD,  M.  A.,  Scie!ice  Master,  Norinal  t-choo'.,  Toronto. 

"  In  our  opinion  thc  bost  Col!e.';tion  of  Problems  on  the  Anierican  Con- 
tinent."— Natio.nal  TiCACiiEiis  Mostult,  N.  V. 

Seventh  Complste  Edition,  -  -         Price.  $1C0. 


Eramination  Papers  in  Arithmetic.---Part  I.  ' 

By  J.  A.  McLell.4n,  M.  A.,  LL.  D.,  and  Tiios.  KiRraAND,  M.  A. 
Price,  _____  50  Cents.  j 

Thi3  Eiition  ha.s  been  issuerl  at  the  rcquest  of  a  large  nviiuber  of  PuMic 
School  teachcrs  who  wi.vh  to  ha\e  a  Clicap  Euitioii  for  t!ie  usc  of  thcir  ' 
pupils  prcparing  for  aduiission  to  High  StliooL  i 


Hints  and  Ansv/ers  to  Examinaticn  Papers 
in  Arithmetic. 

By  J.  A.  McLellan,  M.  A.,  LL.  D.,  ar.d  Tiios.  Ki.TiiLA.\D,  M   A. 
Fourth  Edition.  .  .  -  .  .  $1.00. 


McLellan's     Mental     Arithmetic  — -Part     I. 

Containing  the  Fundaniental  Rules,  Fractions  and  .Analysi.s. 

Pv  J.  A.  McLella.m,  M.  A.,  LL.  D.,  Inspector  High  Schools,  Ontario. 

Third  Edition,  ....  £0  Cents. 

Autliorized  for  use  in  Ihe  Schools  of  Xo\a  Scotia. 


McLellan's     Mental    Arithmetic.---Part     IL 

Ppecially  adaptcJ  forMjdel  and  Kigh  Schoul  Students. 
TbirdEdition,  ...  Price,  45  Cents. 

The    Teacher's    Hand    Bool:   of  Aigebra. 

By  J.  A.  McLellan,  M.  A.,  LL.  D. 
Sec-ond  Complete  Edition,  .  _  -         $1.25. 

T<:acher'3   Hand  Book  of  Algebra.---Part  I. 

rrepared  for  the  use  of  Intcnnediate  Studcnts 
Prlce,  .  -  -  .  .  75  Cents. 

Key   to    Teacher's   Hand   Book    of  Algebra. 
Second  Edition,  ...  ^rice,  $1.50. 


Wi.  Jf.  (5age  &  CHjjs.  ^Wat  (£l)ucrttioual  SS^orke. 

WORKS  FOR  TEACHEHS  AITO  STUDENTS.  BY  JAS.  L.  UUGIIES. 


Examination    Primer    in  Canadian  History. 

On   Ihe  Topii-jvl   .Mi-tho<i.     By  Jas.  L.  IIcoiiks,  liisiHJctor  of   Srhools,  To. 
ronto.   A  Priuior  for  Studeiits  preiiariMg  for  Ejcauiiuatioa.        Price,  25o' 

Mistakes  in  Teaching. 

By  JAd.  Lauoiili.s  ncoiiK.s.    Sccoiid  editlon.  Prlce,  50c. 

IDOFTJtO  BT  8TATI    ir.SIVEIUlTT  OF    lOWA,   AS  AM   BLBMKNTART   WOKK    FOR    D8S 
0¥   TKACUKES. 


Thl8  work  discusscs  In  a  terse  manner  over  one  hundred  of  the  mistakes 
oommonly  »1.140  tiy  untrained  or  iiiex|)erieiict^l  Tcachors.  It  isdesi^'ned  to 
warn  youn(r  Teachers  of  the  errors  they  are  li:\l>le  to  iiiake,  and  to  hclp  the 
oidcr  lueiiiliLTs  of  tlie  profession'lo  discanl  whatever  metiioda  or  habits  may 
be  preventirig  their  hiirhcr  success. 
The  mistakes  are  arranjred  under  the  foUo\ving  heada  : 
1.  Mistakes  in  Manajrcnicnt.  2.  Mistaliea  iii  Di«citilin«.  I.  Mlstakes  in 
MetbodB.     4.  Mistakes  In  Manner. 


How  to  Secure  and  Retain  Attention. 

By  J.^8.  Lauoiilim  Huqurs.  Piice,  25  Cente. 

Comprisinpr  Kinds  of  Attention.  Characteri.'rtlc8  of  Positive  Attentionl 
Charaoteristics  of  The  Teacher.  How  to  Control  a  Clase.  Deveioping  Uen 
t«l  Activity.     Cnltivation  of  the  Senses. 

fFrom  TiiK  ScnooL  asd  Usivrrsitt  MAOATirvK,  I/iyDON,  Eno.) 
"Roj)ietc  «ith  valuahle  hints  and  practicjil  siiirtrestions  «hich  are  erident- 
ly  Lbe  resuit  of  wide  experience  in  the  scholastio  profession." 


Manual  of  Drill  and  Calisthenics  for  use   in 
Schools. 

By  J.  L.  IUanK.s,Publlc  School  Inspector,  Toronto,  Graduate  of  Mllitary 
School,  II.  M.  29tb  Rcgimout.  Price,  40  Cents. 


The  work  containa  :  The  Squad  nrill  prescribcd  for  Puhlic  Schools  In  On- 
tario,  with  full  and  explicit  directions  for  tcachin^f  it.  Frec  Gymnastio  5x- 
ercises,  carefully  sclected  fr<im  the  liest  Gcnnaii  aiid  Anicrican  ay  .oms, 
and  arrantred  in  proper  clas.ses,  Geniian  Calistlienic  Exercises,  as  tauKht 
by  tho  late  Colonel  Croodwin  in  Toronto  Nonnal  .School,  and  in  En;;land. 
Several  of  the  liest  Kindcr^iirttn  Canifs,  aiid  a  fcw  choice  Exercise  Songs. 
'"*ie  instruction»  throui,'hout  tbe  liook  are  divciited,  na  far  as  poswble,  of 

iiiuccsuary  tecbnicalities. 

"  A  most  valuahle  book  for  every  tcacher,  jvirtlciilarly  In  C0Hntr>-  places" 
it  emtiraces  all  that  a  school  tcaoher  should  teach  his  pupils  on  thia  suliject. 
Auy  teacher  can  iise  the  <MXy  drill  lessoiiB,  and  tiy  doin;;  so  he  will  be  con- 
terrinsr  a  bcneflt  on  hls  eountry."— C.  IJAnrMyFB  Drar.salt,  it/\  11  Firvt 
lafe  Uuards,  Urill  Instractor  Nnnnal  a-»!  Model  Schoola,  Toroule, 


Wi.  J.  ©ugc  ■&  (Co's  |lctu  Oiirational  (JBorhs. 


KEW  BOOKS   EY  DR.  McLELLAN. 


The  Teacher's  Handbook  of  Algebra. 

Rcviscd  &iid  ciilarg-ed,    By  J.  A.  McLellax.  JL  A.,  LL.  D.,  Inspector  of 
High  Sohools,  Ontario. 
Price,  $1.25 

Teacher's  Hand    Book  of  Algebra.---Part  i. 

Al)ridged  Edition.     Coiitainiiij^  portions  ot  the  a  ove  suitable  for  Inter- 
iiiediate  Students. 
Price,  75  Centa. 

Key  to  Teacner's  Hand  Book.  Price,$i.50. 

It  contains  over  2,500  Exercises,  includinjf  about  three  Inindred  and  fifty 
solved  examples,  illustratiiigevery  type  of  question  set  iii  elemeiitary  Alge- 
bra. 

It  contains  coniplctc  explanation  of  Horncr's  Multiplication  and  Division, 
vvith  application  not  giveii  in  tlie  Te.\t-Books. 

It  contaiiis  a  fuU  explanation  of  the  prlnciples  of  synunetr}'.  with  nuiner- 
ous  illustrativc  c.\amplcs. 

It  contains  a  niorc  co!nplet«  i!!;"-rr-tion  of  thc  theory  of  divisors,  with  its 
ocautifu.  auplications.  than  is  to  1  e  found  iii  any  text-liook, 

It  coiitains  what  aole  inathcr  fiti  ■  U  toachers  have  pronounced  to  be  the 
•'  fincst  chapter  oii  factorin^  t:  at  li  n  c-vcr  appeaicd." 

It  contains  the  latcst  aiid  besi  laethodsof  treatment  as  given  by  the  grcat 
Mastcrs  of  Anajysis. 

It  coiitains  the  finest  selections  of  pro^xsrly  classified  equations,  with 
methods  of  resolution  aiid  reductioii,  that  lias  yet  apjxiared. 

It  coiitains  a  sct  of  praeticc  paptrs  inade  up  by  selectinjj  the  best  of  the 
qucstions  set  by  thc  l^iiiscrsity  of  Toronto  duriiig  tweiity  \oars. 

It  is  a  kcy  of  the  incthods,  a  repcrtory  of  cxercises,  whid;  oaiinot  fail  to 
inake  thc  teacher  a  better  tcachcr,  aiid  thc  studont  a  moro  liioroujjh  al-je- 
braist.  

Reaci  the  following'  .loticcs  from  the  leadin;»  authorities  in  Great  Britain 
and  United  Statcs: 

"  This  is  the  work  of  a  Canadian  Tcachcr  aiid  Tnspcotor.  whosc  nanie  is 
honoraUly  known  bcyond  the  bouMds  nf  liis  iiative  provincc,  for  his  cxer-  | 
tioiis  ii  devolopiii^'  and  proiiiotiiii;  that  adniirablc  .systcm  of  public  iiistnic-  | 
tion,  wlnch  has  placed    he  Ooniitiioii  nf  Caiiada  so  hi^h,  as  rcirai-ds  oduca-  i 
lioii,  iiot  only  ainoii'.;'  the  Piritish  Colonies,  but  amoiig  the  civilizcd  nations  i 
oi  the  world.     \Vo  kiiow  of  iio  vvork  iii  this  country   tliat  c\actl\  oooupics  | 
the  place  of  Dr.  McLellairs,  which  is  not  mcrely  a  toxt  book  of  Alircbiti,  iti  ', 
the  ordinary  seiise,  but  a  Manual  of  Mefhnils  for  Tcachors,  illiistratini;  the 
bcst  aiid  most  recent  trcatmcnt  of  aljjcbraical  problems  aiid  solutions  of 
every  kind." 

From  Barnks'  Ki>rcATio\AL  MoNTiiLv,  N.  y. 
5      "The  best  American  Alvebra  for  Teachers  that  we  have  cver  c.\amined  " 


£11.  J.  Sagc  &  €o's.  ^lchi  €bncational  SBorhs. 


TEXT  BOOKS  ON  ENGLISII  GKAMMAIt. 

BV  MASOS  A.ND  M.^CMILLAN. 


!  Revised  Ed.  Miller"s  Language  Lessons. 

!  Adaptod  as  an  intnxliictory  Text  Book  to  Mason's  Granimar.  Jiy  J. 
)  A.  Macmillas,  B.  A.  It  coiitaina  thc  Lxaniiiiation  Pajxire  for  adniission 
I  to  Hij;h  Schools,  and  tcaches  Graniuiar  anU  Ci)iuposition  simultaneously. 
I  Sixth  Editicn,  2C0th  thousand. 

j  Price,  25  Cents. 


Masons  Outlines  of  English  Grammar. 

Authori.zed  for  usu  in  Scliools     Suitaljle  for  Juiiior  Cla.sses. 
Price.  45  Cents. 


!  Mason's  Shorter  English  Grammar. 

Ncw  and  improved  odition.   With  copious  and  carefr.lh'  j^raded  exerciscs, 
243  ixigcs. 

Prica.  60  Cents. 


i  Mason's  Advanced  Grammar. 

Authorizcd  foruso  in  the  Schools  of  Ontario.  I'»-;'.udiMg'  thc  iirinciplcs 
of  Grainniatical  Analysis.  I5y  C.  P.  ilAso.s,  B.  A.,  l  C.  P.,  Fcllow  of  l.'iii- 
versity  Collojjc,  London.  Enlanjed  .aiid  thorou^hlii  ■'■«vised  with  Kxauiin- 
ation  Papcrs  adil';d  by  W.  Iloiiston,  M.  A 

Price,  75  Cents. 

I  '•  I  asked  a  Grammar  School  Inspcctor  in  the  old  co">-.try  to  send  me  thc 
best  ;,'raniinar  puljlishcd  thoro.  Ilc  immcdiatcly  S2nt  M^i.son^s.  The  chap- 
ters  on  thc  analysis  of  diilicult  sentences  is  of  it.self  suffi"'cnt  to  place  thc 
work  far  bcyond  any  Eiij,'ii.shGiainniar  bcfore  thc  Canadiaii  pubhc."— Aiex. 
.Sinis,  M.  A.,  II.  M.  H.  S.,  OakviHe. 


English  Grammar  Exercises. 
I 

j  By  C.  P.  Mason".     It«r>riiitcd  from  Conimon  School  EMJ*i"n- 

1  Prics.  SOCenta. 
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